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-ΪΞΞ3φ*Ξ=ί-

Τ ής μάστιγος τη ς χολέρας άποβαλλούσης βαθμηδόν  
τόν τέως δεινόν αΰτίϊς χαρακτήρα, ή τοΰ ευρωπαϊκού  
δημοσίου προσοχή άρχεται στρεφομένη περι τίιν έπικει- 
μ ένη ν  έναρξιν τών κοινοβουλευτικώ ν έργαοΊών έν τοΐς 
συνταγματικώ ς κυβερνω μένοις κοάτεσιν, αϊτινες προ- 
ιιιινύονται άρκούντως σοβαραί, τό μέν ένεκα τών έπι- 
ΐικοκομένων πολεμικώ ν παρασκευών, τό ο ’ ένεκα της δ- 
ξύτητος έσωτερικών τινω ν ζητημάτω ν, έκτραχυνομένω ν  
διά της πολιτείας τών διαφόρων κομματικών φμίλων. 
Και άληθώς αί στρατιωτικοί παρασκευαι άποτελοϋσιν  
ένα  τών σπουδαιοτέροη’ παραγόντω ν, πρός οΰς μ .τά  
δέους άτενίζει σύμπασα ή δημοσία έν Ευρώπη γνώ μη  
-και ιδία ή κατώτερα τοϋ λαοΰ τάξις, ή απειλούμ ενη  διά 
νέα ς φορολογίας πρός κά λυύιν τών αίτιιθησομένων εκ
τάκτων πιστώσεων, δσαι άναγκαΐαι κριθήσονται είς τίιν 
πραγμάτω σιν τών σχεδιαζόμενω ν παρασκευών και τών 
έκπονηθέντω ν ήδη στρατιωτικών σχεδίω ν, τών μεγάλω ς  
βαρυνόντω ν έπι τής κρατούσης τάξεως πραγμάτω ν  
υ π ό  τήν έπούιν τής στρατιωτικής όργανίόσεοος. *Α πα ν
ταχού τών πεπολιτισμένοη’ κρατών, τών κρατών δσα ώ- 
φειλον ν ’ άνθαμιλλώ νται έν τώ έργω τοϋ προσκόπου τοϋ  
πολιτισμοϋ και ν ’ άντιποιώ νται τά πρωτεία τής ειρηνι
κής τών έθνών προόδου, μεγάλη  και πά λιν παρατιιρεΐ- 
ται δραστηριότης περί τήν είσαγοιγήν διαφόρων είς τόν 
στρατόν μεταρρυθμίσεων, ί/πομιμνιισκουσών τάς θεσπι- 
σθείσας πρό τετραετίας έπϊ τίϊ προφάσει άνω δύνω ν τινών 
στρατιωτικών μεταθέσεοη’ έν τοϊς ριοσικοϊς μεθορίοις.

Μάτην τότε ό Ρώ<ίος απόμαχος άπεκήρυττε τήν άπο- 
δοθεϊσαν σημασίαν καί έπειράτο νά καταδείξη δτι αί 
κατά μήκος τών μεθορΰον γενόμεναι τροποποιήσεις έν 
τώ στρατώ άπέβλεπον ούχί είς τήν ένίσχυσιν τών παρα- 
μεθορίοη- φρουρών, ά λ λ ’ είς τίιν ίκανοποίησιν έπειγου- 
σών άναγκώ ν υπό τήν έποϋιν τής τροφοδοσίας και τής  
έν γένει έπιμελητείας τοϋ στρατοΰ. "Η τε Γερμανία καϊ 
ή σύμμαχος αύτής Αύστροουγγαρία, ήκιστα πειθόμεναι 
είς τάς εισηγήσεις καϊ τάς ερμηνείας τοϋ είρημένου όο- 
γά νου  τοϋ έπι τών στρατκοτικών υπουργείου  τής Ρω
σίας, διετυμπάνιζον δτι αί έν τοΐς ρωσικοΐς μεθορίοις 
στρατιωτικοί μεταθέσεις πολεμικόν δλως έφερον χα ρα 
κτήρα και προύλείαινον τήν οδόν είς νέας πιστώ σεις 
πρός άνέγερσιν νέίον όχυροομάτων έν τοΐς μεθορίοις 
καϊ εύχερεστέραν ούτως άποσόβησιν τοϋ άπειλουμένου  
κινδύνου  αιφνίδιας έξ Ά να τολώ ν προελάσεω ς. Καϊ νύ ν  
δέ αί αύται δυνάμεις, παραπλησίαν της τότε μετερ- 
χόμεναι πολιτείαν, πειρώνται νά  παραστήσωσι τά εαυ
τών πολεμικά μέσα ώς λίαν έλαττωματικά και πολλώ  
άληθώς ΰποδεέστερα έν συγκρίσει πρός τά έν Γαλλία καί 
Ρωσία ΰπάρχοντα, οϋτω δέ προπαρασκευάζεται κατά- 
στασις πραγμάτω ν, ήτις δικαίως είς ά νησυχία ς και φ ό
βους έμβάλλει τήν κοινήν έν Εύροίπη γνώ μη ν, βλέπου- 
σαν τοΰς ιθύνοντας τά έαυτής τοιαύτην στρεβλήν π ολι- 
τείαν τρεπομένους παρά τήνμαστίζουσαν τάς οικείας χ ώ 
ρας οικονομικήν καχεξίαν, τήν έξαντλιΐσασαν τάς ζωτι- 
κάς τοΰ φορολογούμενου δυνάμεις μέχρι και αύτοΰ τοΰ  
μυελού τών όστέων. Έ ν  έκατέρα τών συμμάχω ν δυνά
μεων τά οικονομικά διατελοΰσιν έν άκροσφαλεΐ σημείίο 
καϊ ούδεμία ύποφοόσκει έλπ ϊς βελτιώσεο^ς αύτών, έάν 
μή έκλίπη ή κυρία αιτία, αί στρατκοτικαϊ δηλονότι δα- 
πάναι, αί άνατρέπουσαι τους προϋπολογισμ ούς απάντω ν  
τών κρατών, μικρών τε και μεγάλω ν, καϊ άναβιβάζουσαι 
κ α τ’ έτος τό τε έλλειμμα καϊ τό δημόσιον χρέος- άτυ- 
χώ ς ή δείνωσις αϋτη μικρόν συμβάλλεται είς τίιν άνα- 
χαίτησιν τής έπι τής σκολιάς όδοΰ έσπευσμένης π ο 
ρείας τών κυβερνήσεω ν, φρονουσών δτι άπειλεΐται ή  τοΰ  
οικείου κράτους ασφάλεια, έάν μη σύντονα καϊ τελεσφό
ρα ληφθώσι κατά τής άπειλής ταύτης καϊ τοϋ κινδύνου  
μέτρα- μάτιιν έν τοΐς κυριωτέροις (ήομιιχανικοΐς κέντροις 
δεινοί άκοι:ονται γογγυσ μοί κατά τών ιθυνόντω ν, μάτην  
δέ και τάς ιδέας τών φιλελευθέρων κύκλων έκπροσοι- 
ποϋντα  όργανα, καταπολεμοΰσι τά κυβερνητικά σχέδια 
καϊ, προβαλλόμενα τήν οίκονομικίιν καχεξίαν τοΰ τόποι/ 
συμβουλεύουσι τίιν άναχαίτησιν τής διευθύνσεω ς τών



Στρατιωτικών, Ρέφ’ ής βαίνει σολιάς όδοϋ και τήν άνα- 
στολήν τών διεξαγομένω ν πολεμικώ ν παρασκευών, αϊ- 
τινες είς τό έπακρον προέβησαν καχ άπειλοϋσι τίιν παντε
λή  στέρησιν τών οικονομικών πηγώ ν εϊ μη  τίιν χ ρ εο κ ο 
πίαν. Και ή  μέν Γερμανία διά παντός μέσου επιζητεί 
την έφάρμογήν τοϋ ,περ'ι διετούς θητείας σχεδίου παρά 
την ύπέρογκον δαπάνην τών 150,000.000 μάρκων, άπερ  
αΐ κυβερνητικοί έφημεοίδες ύποβιβάζουσι εϊς τό ήμισυ  
περίπου έπι σκοπώ τοϋ κατευνάσαι την μ ή νιν  Ιτών άν- 
θισταμένων και τοϋ προλαβεΐν την περαιτέρω έξαύιν  
αϋτης, άπει2α)ύσης πολλάς τάς περιπλοκάς έν τνί Λευκή  
αιθούση και μεγάλην άντίστασιν παρά τιις εθνικής άντι- 
προσο^πείας. Ό ντω ς τοιαϋτη επικρατεί διαφωνία τών 
διαφόρου κομματικών ομίλω ν καθ ’ άπασαν τίιν Γερμα
ν ία ν, ώστε οι περ'ι τόν αύτοκράτορα Γουλιέλμον και τόν 
κόμητα Κ απρίβιιν, λαμβάνοντες ύ π ! δύιν τίιν συναφθεΐ- 
σαν πάλη ν κατά την εκλογήν τοϋ δημάρχου τής πρω- 
τευοι/σης, φοβούνται μή  ή έν τώ περί. σχολώ ν νομοσχε- 
δίω τοϋ κ. Ζέδλιτς άντίστασις, ή άπολήξασα και είς τήν  
άποτυχίαν τοϋ σχεδίου, έκδίιλωθη κα'ι κατά τήν άμα τφ  
νέω έτει άρχομένην συζήτησιν τών στρατιωτικών νο μ ο 
σχεδίω ν, τών σφόδρα καταπολεμούμενω ν ύπό τοϋ καθο- 
λικοϋ κέντρου, δπερ δυσφόρως έχει έπ'ι τή άποτυχία  τοϋ  
πρώ η ν έπ'ι τής παιδείας ύπουργοΰ. Ή δ ’ Α υστροουγγα
ρία, ήναγκασμένη  νά μιμηθη τήν σύμμαχον, διανοείται 
ν ’ αύξηση τό διά τάς στρατιωτικός δαπάνας ώρισμένον 
ποσού πρός εφαρμογήν διαφόρων μεταρρυθμίσεων έν 
τοΐς άνατολικοΐς ιδία μεθορίοις και άπό τοϋδε ό τύπ ος  
πειραται νά προκατηχήση τίιν κοινήν γνώ μην και νά  
προλειάνη  τήν οδόν είς τάς μετ’ ού πολύ  συνερχομένας  
άντιπροσο^πείας· ούτως έν ταΐς έπαρχιακαΐς διαίταις 
παρατηρεΐται υπόκω φος {άγανάκτησις, απειλούσα μεί- 
ζονα ς διαστάσεις έπ'ι τη έν ταΐς έφιιμερίσιν άναγραφείση  
είδήσει κ α θ’ήν τό εκτάκτως όοισθησόμενον ποσόν ύπέρ  
τών αμυντικώ ν τής χώ ρας δυνάμεω ν κανονισθήσεται 
έπ'ι τΰ (Μσει τών έν Γερμανία στρατιωτικών μεταβολών. 
Ε ύνόιιτον δτι ή πολιτεία αϋτη τής μοναρχίας τά μ έγι
στα εύαρεστεΐ τοΐς έν Βερολίνω , ον τρόπον σφόδρα δυ
σάρεστε! αύτοΐς ή εφεκτική πολιτεία της έτέρας συμμά
χ ο υ , τής ’Ιταλίας, ήτις έξη ντλημ ένη  ήδη οίκονομικώς, 
ούδέ [inμα νά  ποιήσηται δύναται έπ'ι τής όδοϋ τών νέω ν 
πολεμικώ ν παρασκευών, τών ώς έπειγουσώ ν κρινομένων 
έν ταΐς πρω τευούσαις τής Γερμανίας καί. τής Αύστρίας.

Τη άληθεία ό κ. Γ ιολίτης, καίπερ στοιχών τη π ολί
τικη τών προκατόχων αύτοϋ Κρίσπη τε και Ρουδίνη , τοϋ 
μ έν άριδή?νως διαιαιρϋξαντος τήν πλήρη αύτοϋ συγ- 
-κατάθεσιν είς τήν τριπλήν συμμαχίαν, τ ο ϋ δ ’ άνανεώ - 
σαντος αύτήν, μετά π ολλή ς τής έπιφυλάξεο^ς ούχ ήττον 
προβαίνει έν τοΐς στρατιωτικοΐς ζητήμασιν παρά τάς 
ύ π ό  τής συνθήκης τής συμμαχίας ταύτης έπιβαλλομέ- 
•νας ύποχρεώ σεις πεοι πλή ρους και τελεσφόρου στρα- 
τιω τικής συντάξεω ς τών συμβαλλόμενω ν κρατών. Τρα
ν ό ν  της περιεσκέμμένης ταύτης πολιτικής είναι αύτός ό 
έ ν  Κρεμόνη λόγος τού έπ'ι τών δημοσίων έργο^ν ύπουρ- 
■γοϋ τής ’Ιταλίας κ. Ζενάλα, οστις, ύπεοα πολογούμενος  
ούτω ς είπεΐν της οικονομικής πολίτικης τή ς κυβεονή- 
<ίεως και ίδία της έν στρατκοτικοΐς ζητήμασιν έκήρυξεν 
•οτι η το€' βασιλείου οικονομική κατάστασις, δέν είναι 
μονομερή ς ά λ λ ’ απόρροια τής γενικής οίκονουικής κα
χ ε ξ ία ς  καί ότι ή κυβέρνησις, μεριμνώσα περί, τοϋ τελε
σφόρου τοϋ άμυντικοϋ συστήματος τής χώ ρας, άρκεσθή- 
σεται είς τά άπολύτω ς άναγκαΐα στρατιωτικά, μέτρα.

Πρό τής τοιαύτης τών πραγμάτω ν καταστάσεως οί

έν Βερολίνω άθυμοϋντες πειρώνται νά τύχωσι παραμυ
θίας έν τη έλπίδι τής έπιψηφίσεως τών στρατιωτικών νο 
μοσχεδίω ν, ών έφαρμοζομένω ν, φρονοϋσιν δτι δυνατή  
έσται αύτοΐς ή  τοϋ πολεμίου άπόκρουσις άνευ τής συιι- 
πράξεω ς τών συμμάχω ν. Ά λ λά  μηδεις πιστεύση δτι uo- 
νον οί έν Γερμανία καί Α ύστροουγγαρία περι πλείστου  
ποιούνται τήν στρατιωτικήν άνοργάνοοσιν τής οικείας 
χώ ρας. Οϊ τε έν Ρωσία καϊ οί έν Γαλλία μεριμνώ σι πεοι 
τοϋ οικείου στρατοϋ, ώς τοϋτο δείκνυται έκ όιαφόοων 
γεγονότω ν, πάσαν αίρόντων άμφιβολίαν περι τού δτι"τάς 
κυβερνήσεις τών διαφόρων έν Εύρώπη κρατών μεγάλω ς  
έπασχολοϋσιν αί πολεμικαι παρασκευαί παρά τήν δει
νή ν  κατάστασιν τών οικονομικών καί τήν όλοσχεοώ ς  
έξάντλησιν τών ώρισμένων προσόδου ν. Και έν μέν'" τή 
μεγάλη τής Ε ύρώ πης δημοκρατία <5 κ. Φρεσινέ πάσαν  
καταβάλλει μέριμναν δπω ς άναγάγη  τόν στρατόν τής  
Γαλλίας είς τήν έμπρέπουσαν τη δυνάμει ταύτη θέσιν, 
καί καταστήση αύτόν άξιον τής ής απολαύει φήμης έν 
τη πολέμια Γερμανία, έν δέ τή Ρωσία αύτή ή αύτοκοάτει- 
ρα άγ(ονίζεται ά φ ’ ένός νά έμπνεύση  μ εγά λη ν πρός τόν  
στρατόν άγάπην, ά φ ’ ετέρου δέ καί νά καταστήση τόν  
στρατιώτην έτι μ άλλον άφίοσιωμένον πρός τήν άνωτά- 
τη ν έξουσίαν καί πιστόν έκτελεστήν τών θελήσεων τού  
άνωτάτου άρχοντος αύτοϋ. Τά έν Ίβανγοράδ τελεσθέν- 
τα έσχάτως ένώ πιον τοϋ αύτοκρατορικοϋ ζεύγους γ υ 
μνάσια, κ α θ’ ά τραυματισθέντων δύο στρατιωτών, ή  ιδία  
αύτοκρητειρα συμπαρέστη τή νοσοκόμω καί σύν αύτώ έ- 
πέδεσε τάς π λη γά ς τών παθόντω ν, δέν δύναται νά κατα- 
ταχθώσιν έν τοΐς άσιιμάντοις γεγονόσ ιν , ή δέ τή ς α ύτο- 
κρατείρας μετά μητρικής στοργής περίθαλύις τών τοαυ- 
ματιώ ν, στοργής ύπομιμνιισκούσης τήν έν τώ νοσοκο
μείο) τοϋ Ε ύαγγελισμοϋ πολιτείαν τής νύμφ ης αύτής καί 
^ασιλίσσης τών Έ λλήνίον, δέν δύναται νά  διατελέση  
άγονος δλως ύπό τήν έπούιν τής μ είζονος συσφίγξεω ς  
και κραταιώσεως τίιν συνδεόντω ν τόν ρώσον στοατιώ- 
την δεσμών πρός τόν άνώτατον τής χώ ρας άρχοντα.

Και ή  ’Α γγλία  ωσαύτως περ'ι π ολλοϋ  ποιείται τίιν  
στρατιωτικήν άνοργάνω σιν αύτής, έξοχοι δέ στρατιωτι
κοί άνδρες, οίος ό ναύαρχος σ'ιρ Σίμων, τάς δάφνας θη- 
ρεύων τοϋ σ'ιρ Καρόλου Δίλκε, έν μακρα πραγματεία  
συγκρίνω ν τό πλήρω μα τοϋ άγγλικοϋ ναυτικού εύρί- 
σκει έκεΐνο πολλώ  ύποδεέστερον και πλαγίω ς πω ς συμ
βουλεύει τίιν παϋσιν τοϋ μέχρι τοϋδε ΐσχύοντος μέτρου, 
καθ ’ δ είς τό άγγλικόν ναυτικόν προσλαμβάνονται και 
άλλοδαποί. Έ ν τώ μέτρω τού ναυάρχου διαβλέπεται 
όπισθοβουλία , ήτις τοσούτω μ άλλον πολυσήμαντος τυ γ 
χά νει, δσω ή έι;τακτος πίστωσις τών 20 ,000 ,000  λιρών 
στεολινώ ν ύπ έο  τού ναυτικού εϋοηται έν εξαντλήσει 
καί επιυάΛλεται ίι ανάγκη νεω ν πιστώσεοον πρός εφαρ
μ ογή ν τοϋ συλληφθέντος σχεδίου περί πλήρους άνοργα- 
νώσεω ς τών κατά θάλασσαν δυνάμεω ν τοϋ ήνω μένου  
βασιλείου μέχρι τοϋ 1894.

Ά λ λ ά  και αί μικρότεροι δυνάμεις δέν φαίνονται αμέ
ριμνοι περ'ι τών άμυντικών αύτών μέσω ν, ώς τεκμηριοϋ- 
ται έκ τών έν Ισ π α νία  διαδραματιζόμενων πρός έφαο- 
μ ογήν τών συνταχθέντω ν πορς έτους σχεδίω ν, έκ τών  
έν Ε λβ ετ ία , ών τήν σπουδαιότητα έξήρεν έν τώ έν Κρε
μ όνη  λόγω ό είρημένος έπ'ι τών δημοσίίον έργων ύ^πουρ- 
γός τοϋ βασιλέως Ούμβέρτου, έκ τών έν Βελγίω , έκ τών 
έν 'Ολλανδία κτλ.

Πρό τής τοιαύτης τών πραγμάτω ν καταστάσεως ή  
κοινή έν Εύρώ πη γνώ μη  ήρξατο και αυθις στρέφουσα 
έαυτής τής προσοχήν είς τά έν ταΐς προ)τευούσας τώ ν



κυριωτέρων στρατκοτικών κρατών έπισυμβαίνοντα, κ α θ ’ 
ή ν ώραν αί έν τοΐς διά ξένον αΥματος άνασυστάσαι 
πολιτεΐαι, άθετοΰσαι τά ευρωπαϊκόν κΰρος φέροντα συμ
βόλαια την πάτριον άπείργουσι τών άλλοφύλοσν ?ιαών 
γλώ σσαν καί έξαναγκάζουσι τοΰς τέως εφεκτικήν τηρή- 
σαντας πολιτείαν νά  έγκαινίσωσι πολιτικήν, συνάδου- 
σαν πρός τε τάς διακελεύσεις τών είρημένω ν συμβο
λαίων καί πρός τά συμφέροντα της γενικής ειρ ή νη ς- 
ουτω δέ ή εΐρημένη γνώ μη έν όευτέρα σχεδόν τίθησι 
μοίρα τήν τε μάστιγα τής χολέρας, άποβαλοΰσαν άλλω ς 
τό έπίφοβον αύτής. καί τάς έν Γαλλία έορτάς, αϊτινες 
έτελέσθησαν είς άνάμνησιν τής πρώ της δημοκρατίας, τής  
άνα κηρυχθεί σιις τη έπιούση τών έν Βαλμύ γεγονότω ν, 
δπου ό Κ έλλεομαν, συνεργάτην έχω ν καί τόν Δυμουριέζ, 
ύπεμ ίμνη σκ ε διά τής κραυγής «ζήτω τό έθνος, ή  νική- 
σαι ή ϊποθανεΐν ΰπέρ αύτοΰ» «τό είς άριστος οιω νός, 
άμυνεσθαι περί πάτρης» καί άπο^θών τους συμμαχικούς  
στρατούς,έπαγίου  τίιν άοχήν τών δικαίων τοΰ άνθρώπου, 
έστήοιζεν έπί άρραγών βάσεων τήν διά τής 1 h ίουλίου  
τοΰ 1789 άνακηρυχθεΐσαν έλευθερίαν καί ισότητα καί 
άνέγραφεν έν τοϊς δέλτοις τής γαλλικ ή ς ιστορίας τήν 
πρώ την νίκην τή ς δημοκρατίας, τοΰ Π αλλαδίου τούτου  
τή ς Γαλλίας.

’Εκ τών κατά χώ ρας δέ κυριωτέρων γ εγ ο ν ό τ ο ς  τό 
σπουδαιότεοον είναι ή καταβαλλοιιένη άπανταχοϋ ποοσ-

L  ι ν  ν

πάθεια πρός [3ελτίωσιν τών κακώς έχόντω ν οικονομικών, 
ών ένεκεν έπιζιιτεΐται άντί παντός μέσου ή σύναύις έμ 
πορικώ ν διαπραγματεύσείον πρός συνομο?\.ογίαν καταλ
λήλω ν συμβάσεω ν. Καί οΐ μέν έν Γερμανία έπιζιιτοΰσι 
τήν πραγμάτω σιν παραπλησίοιν σχεδίων διά συνεννοή -  
σαος πρός τήν Ρω σίαν, έξ ής ό Γερμανός ποριζόμενος  
τόν άναγκαιοΰντα αύτω σίτον άνετώτερον δύναταί νά  
έπαοκέση είς τάς καθημερινός αύτοΰ άνάγκας, τάς φει- 
δωλώς λίαν ικανοποιούμενος ένεκα τής ελαττω μα
τικής γονιμότιιτος τής πατρίου γή ς. 01 δ ’ έν ’Ιταλία καί 
οί έν Αύστοία διατελοΰσιν έν διαπληκτισιιώ ένεκα τοΰI /*
ζητήματος τών οίνω ν, τών οίνοπαραγιογεοιν τών μεση μ 
βρινών επαρχιώ ν τής χώ ρας ταύτης άνθισταμένω ν κατά 
τής εισαγω γής τών οίνων τής χερσονήσου καί έν τη 
άντιστάσει αύτών άύηφούντω ν τούς συμμαχικούς δε
σμούς τών δύο) κρατών.

Καί οί έν Ρο^σία δέ μεγάλην καταβάλλουσι μέριμναν  
πρός (5ελτίο>σιν τών οικονομικών, ό δέ πρώ ην έπί τών 
οίκονομικώ ν ύπουργός κ. Βενεγράδσκης, έχω ν δέ τίιν 
ύπεοτάτην έποπτείαν τοΰ σχετικού ύπουργείου,; ού τό 
χαρτοφυλάκιον άνέλαβεν ήδη ό κ. Βίτ, διανοείται νά 
έπενέγκη τοιαύτας είς τόν προϋπολογισμόν τοΰ έτους 
τούτου οίκονομίος καί τροποποιήσεις, ώστε δέν διστάζει 
νά  κηρύξη διά τοΰ διαδόχου αύτοΰ οτι ό τής νέα ς χρή - 
σεοις προϋπολογισμός ούδέν θά παρουσιάζη έλλειμμα. 
Ά λ λ ά  τίιν μ είζονα  περί τών οικονομικών μέριμναν  
καταβάλλουσιν οί έν Έ λλάδι, οί άγω νιζόμενοι νά προ- 
λάβωσι τήν πτώσιν τής χώ ρας είς τό ^άοαθρον τής  
χρεω κοπίας καί άνακτήσωσι τήν άρχαίαν οικονομικήν  
πίστιν, δ ι ’ ή ς τά εύρωπαϊκά κράτη καί οί μεγάλοι αύ
τών κεφαλαιούχοι έτίμησαν τήν Ε λλά δ α , άμα άνακηρυ
χθεΐσαν βασίλειον. Τόν έπί τώ άγώ νι τούτω στέφανον 
δικαίως διεκδικεΐ ό έκλεκτός τής 3 μ αίον, καίτοι εύ- 
ρο^παϊκά τινα φύλλα έπειράθησαν νά  διαμφισβητήσωσι 
τό κύρος τού άνδρός έν οΐκονομικοϊς καί νά  διαπιστώ- 
σωσιν δτι δέν έδικαίωσε τόν άπονειιηθέντα αύτώ ύπό  
τοϋ ελληνικού λαού τίτλον σωτήρος.

   -
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Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ
ΜΕΤΑΦΡΑΖΟΜΕΝΗ ΥΠΟ

Μ .  Ε .  M I X  Α Λ Ο Π  Ο Υ Λ Ο Υ .

 3 s e --------

(Συνί/ει*· l'5a "ροηγοΰυενον άριθμόν).

‘Η θρησκκευτιν.ή ένοχης, κατασταθεΐσα δπαξ, έπέδραιίεν 
ίσχυοώ ςέπι παθών τών κοινωνικών 5ξεων. Πράγματι αί τών θεών 
έοοταί άπέβησαν όμοσπονδιακαί παντίγύρεις καί ιι τάξις  τών 
εορτών τούτων επέβαλε τήν αποδοχήν κοινού ημερολογίου' επει
δή δ ’ ύπήρχε χρεία «οινοϋ ταμείου είς τήν συντήρησιν τών θρη
σκευτικών ιδρυμάτων καί τάς δαπάνας τών θυσιών, έκανονί- 
σθησαν αί πρόςοδοι τών ν α ώ ν  άλλ’ ό οΰτω συναθροισθείς θη
σαυρός κατέστησεν άπαραίτητον διο ικητικήν τινα άρχήν. ής  
ή  εκλογή άπήτησε συνελεύσεις, ών τό έργον έδέτκίε νά έπιβλέ- 
π η τα ι ύπό άντιπροσώπων τών μετεχόντων αύτών φυλώ ν τέλος 
έν περιπτώδει διαφωνίας τών ’Αμφικτυόνων ήν χρεία δικαστι
κής άρχής, ιίς ή  άπόφασις ήν ύποχρεωτική πασι. πρός διατήρησιν 
τής κοινής ειρήνης ή έπ ’ όνόματι τοϋ θεοΰ τιμωρίαν έκείνων, 
οϊτινες ήθέτουν αύτήν. Οϋτω τόν ταπείνότατον καί είς τήν 
κοινότητα τών έτηόίων εορτών περιοριζόμενον κ α τ’ άρχάς δη
μόσιον (ϊίον συνεχής τ ις  πρόοδος μετεμόρφωσεν δλον, έπετεύχθη 
έπ ί τέλους ή τών οπλών κατάθεσις, τό έμπόριον έτυχε προστα
σίας, ϊι ίερότης τών ναών καί τών βωμών άνεγνωρίο'θη καί τέ
λος, τό πάντων σπουδαιότατον, τό κοινοβουλευτικόν πνεύμα 
άνεπτύχθη παρά τοΐς μέλεσι τής άμφικτυονίας.

Οϋτως έξ άΟ<οίσματος φυλών έγεννήθη λαός, ό λαός δέ ού
τος έδεΐτο γενικού ονόματος, δπερ διέκρινεν αύτόν καί τούς 
πολιτικούς καί θρησκευτικούς αύτοϋ θεσμούς άπό πάντων τών 
άλλων λαών. Τό ομοσπονδιακόν τοϋτο όνομα, όμοφώνως όρισθέν, 
ήν τό τών 'Κ λλή νω ν, ύποκαταστήσαν τό άρχαιότερον περιλη
πτικόν τών Γραικών καί άπό ήμέρας εις ημέραν μάλλον έπε- 
ξετάθη έπ ί τής άνατολχκής κλιτύος τής Ελλάδος καθ’ έκάστην 
πρόοδον τής ομοσπονδίας.

Τό έπαρκώς άποδεικνύον τή ν  τοϋ νέου τούτου ονόματος 
συνάφειαν πρός τήν άμφικτυονίαν είνα ι τοΰτο, οτι ο ί'Έ λληνες 
παρίστασαν τόν Έ λληνα καί Δευκαλίωνα, τούς μυθικούς ά ντι- 
προσώπους τοϋ έθνισμοϋ καί τή ς  άδελφότητος αύτών, ώς ήνω- 
μένους πρός άλλήλους διά δεσμών αίματος· τούτου ένεκα ώςαύ
τως τό όνομα τών Έλλήνων έσχεν άρχήθεν γενικόν καί εθνικόν 
χαρακτήρα έν συγκρίσει πρός τά ονόματα τών φυλών, ταυτο- 
χρόνως δέ χαρακτήρα άποκλειστικόν, δ ιότι άντετίθει τούς άμ- 
φικτυονικούς λαούς πρός τούς μή τοιούτουςΐ. Ό ν  έν άρχή τ ι
μητικόν όνομα, έπιφυλασσόμενον τοΐς ίερεϋσιν, ούδέποτε ίδιο- 
ποιήθη ύπό μ ιας φυλής· ήδύνατο δμως ν ’ άποδίδωται κ α τ’ έξο
χήν έκείνοις, ο ϊτινες, ώς οί Αωοιεΐς, έπροσωποποίουν εϊδικώ- 
τερον τή ν  άμφικτυονίαν.

Συντελούσα τήν συγκρότησιν αύτής ή ελληνική έθνότης, 
ώριζε ταυτοχρόνους τήν έκτασιν τών κτήσεων αύτής, ώς δ ’ αί 
φυλαί συνεπυκνοϋντο εις ενα λαόν, κατά τά  αύτά οί δήμοι άπήρ- 
τιζον δν ομοσπονδιακόν έδαφος καί αί κατά μέρος πατρίδες μίαν 
μεγάλην πατρίδα.

Έ νταΰθα άναφαίνεται ή ούσιώδης διαφορά, ή  παρατηροιι- 
μένη μεταξύ τών εδραίων καί τών ναυτικώ ν λαών. Ένώ οί "Ελ
ληνες θαλασσοπόροι, έπιδεδομένοι δλως είς τό έμπόριον αΰτών, 
ούδ’ έσκέπτοντο περί καταστάσεως σαφούς διακρίσεως μεταξύ 
Έλλήνων καί Βαρβάρων καί ώς έν ιδία  πατρ ίδ ι διέτριβον έν 
πάση παραλίά, έν η ήγον αύτούς αί τυχοδιωκτικαί αύτών έκ- 
δρομαί, οί εδραίοι τής άμφικτυονίας λαοί είθίσθησαν πρώτοι

1) Περί 'Έλληνος χα,'ι Άμφιχτΰωνος χχ'ι των ελληνικών -ολέ'χων 
ώς εβνίχων ϊοε lihein-Mus., XXIV, 308.



ε ις  τό  θεω ρεϊν ώ ς κ ο ιν ή ν  χώ ραν έκ τα σ ίν  τ ιν α  κ αλώ ς ώ ρ ισ μ έν η ν , 
ε ϊς  τό  α γ α π ά ν ,  τ ιμ ά ν  κ α ί ύ π ερ α μ ύ ν εσ θ α ι α ύ τ ή ς  ώ ς ιδ ία ς  π α 
τρ ίδ ο ς . Α ί έκ βολα ί το ϋ  Π η ν ε ιο ύ  μ ε τά  το ϋ  Ό μ ο λ ίο υ  δ ιέγραφ αν 
τ ό  άρκτνκόν μ εθόριον  τ ή ς  χώ ρα ς τ α ύ τ η ς ,  ό "Ο λυ μ π ο ς δέ ά π έβ η  
ό  π ρ ό σ κ ο π ο ς τ η ς  Έ λ λ ά δ ο ς ί.

Τ ά  οϋτω  σ π ο υ δ α ία  γ εγ ο ν ό τα  τ α ΰ τ α  έτελέσ θη σα ν έν Θ εσσαλία .
Ή  Θ εσσαλία  έ π ι  μα κρά ν χρ όνον  ά π έβ η  ή  κ υ ρ ίω ς Ε λ λ ά ς ·  ο ί 

■Έλληνες μ ε τ ’ εύσεβείας ά δ ια π τ ώ τ ο υ  έσεβά,σθηΰαν π ά ν τ ο τ ε  τό ν  
Ό λ υ μ π ο ν  ώ ς τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  τώ ν  θεών α ϋ τώ ν  κ α ί τ ή ν  κ ο ιλά δα  
τ ο ϋ  Π η ν ε ιο ΰ  ώ ς τ ή ν  κ ο ιτ ίδ α  τώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  α ϋ τώ ν  θεσμώ ν. Ή  
ά ρ ετή  τώ ν  Δ ω ριέω ν η ν  ο τ ι τ ά  ε ύ γ ε ν ή  σ π έρ μ α τα  το ϋ  μ έλ λο ντο ς 
έ θ ν ο υ ς  μ ετή ν εγ κ ο ν  έκ Θ εσσαλία ς, ενθα  ή ά ν ά π τ υ ξ ις  α ϋ τώ ν  έκω - 
λ ύ ετο  ϋ π ό  τ ή ς  έπ ιδ ρ ο μ ή ς  βαρβαρω τέρω ν λ α ώ ν , ε ις  τ ά ς  μ εσ η μ 
β ρ ιν ή ς  χώ ρ α ς, ένθα  τ ά  σ π έρ μ α τα  τ α ϋ τ α  ά π έδ ε ιξ α ν  ά π ρ ο ςδ ό κ η - 
το ν  ζ  οπτικήν δ ύ ν α μ ιν  κ α ί θ α ν μ α σ ίω ς  ά ν ε π τύ χ θ η σ α ν . Ο ί Έ λ λ η 
ν ε ς  έξη κ ο λ ο ύ θη δα ν  έ κ τε ίν ο ν τε ς  μ έχρ ις  Ό λ υ μ π ο υ  τ ά  όρ ια  τ ή ς  
π α τ ρ ίδ ο ς  α ύ τώ ν  κ α ί θ εω ρ οΰντες τ ή ν  π ά ρ ο δ ο ν  τώ ν Τ εμ πώ ν ώ ς τ ή ν  
π ύ λ η ν  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς . Ά λ λ ά  π ρ ο ϊό ν τ ο ς  το ϋ  χρ όνου  ή  Θ εσσαλία έ π ι  
μ ά λ λ ο ν  ά π η λ λ ο τ ρ ιο ϋ το  α ύ τώ ν , ο ί δεσμοί έχα λαρώ θη σα ν κ α ί α ύ - 
τ ο ί  ο ί Θ εσαλλοί έ π ί  τέλ ο υ ς  έθεωρήΟ ησαν ώ ς ή μ ιβ ά ρ β α ρ ο ι, έ ν α ν 
τ ίο ν  τώ ν  ό π ο ιω ν  ή  μέση  Ε λ λ ά ς  έόέηάε ν ά  μ ερ ιμ ν ή σ μ  κ α ί ϋ π ερ -  
μ αχήΟ η έ α υ τ ή ς . Ε ν τ ε ύ θ ε ν  ή  π α λ α ιά  τώ ν  Φωκέων κ α ί Θ εδόα- 
λ ώ ν  έχθ ρ ό τη ς .

'Η  μ έσ η  Ε λ λ ά ς  έχω ρίσ θη  τ ή ς  βόρεια ς, ή κ υ ρ ίω ς  'Ε λλ ά ς ά π ώ - 
λεσεν ύ π έρ  τό  ή μ ισ υ  τ ή ς  έκτάσεω ς α ύ τ ή ς , α ί  Θ ερ μ ο π ύ λ α ι ά π έ -  
β η δ α ν  τ ά  Τ έμ π η  τ ή ς  π ερ ιω ρ ισ μ έν η ς  π α τ ρ ίδ ο ς  κ α ί  ύ Π αρνασσός 
τό  νέον  κ έντρ ο ν , π ε ρ ί ΰ έξειλίχθησα,ν α ί μ ετα γ εν έ σ τερ ο ι τύ χ α ι 
τ ή ς  Ε υ ρ ω π α ϊκ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς .

Β ' .

Οί Δωριείς έν Ιίελοποννήιίω.

~Hv λ ία ν  σ τενός ό ορίζω  ν τ ή ς  ο ϋτω  Ο μικρυν θ ε ίσ η ς Ε λ λ ά δ ο ς . 
Π ρ ά γ μ α τ ι π ά σ α ι α ί  χώ ρ α ι, α ί κ ε ίμ ε ν ο ι π ρ ό ς  δ υ σ μ ά ς τ ή ς  Π ίνδο υ  
■καί τό ϋ  Π αρνασ σού, δ ιε τέλ ο υ ν  έκ τό ς  τ ή ς  α π ο λ λ ώ ν ιο υ  ο μ οσ π ον
δ ία ς  κ α ί τ η ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  π ρ ο ό δο υ , ή ς  ή ν  ή  νό τ ια . Α ύ τό θ ι ού 
δ έ ν  ή ν  μ ετα β εβ λ η μ έν ο ν , ελ λε ίπ ε ι δέ νό μ ω ν  κ α ί  δ η μ ο σ ία ς  τ ή 
ξεω ς ή  κ ο ιν ω ν ία  ή ν  έν τνί κ α τα σ τά σ ε ι έκ ε ίν η , κ α θ ’ ή ν ,  έκά στου  
π ε ρ ί έα υ το ϋ  εύΟ υνομ ένου , ο ύ δ ε ίς  κ α τα β ά λ λ ε ι τ ά  ό π λ α .

Ή  ά ν τ ίθ ίΌ ις  α ϋ τ η  έδει ά ν α γ κ α ίω ς  ν ά  π ρ ο κ α λ έσ η  α π ό π ε ιρ α ν  
έΑ εκ τά όεω ς, δ ιό τ ι ο μ ο σ π ο ν δ ία . ύπερπλήΟ ουΟ α ζω τικ ώ ν  δ υ ν ά 
μ ε ω ν , έδει ν ά  έ π ιζ η τ ή σ μ  π ρ ό ο δ ο ν  ο ύ τω ς  ά π ό  τ ή ς  περ ιχώ ρ ου  
τ ο ΰ  Π αρνασ σ ού , ένθα  ή ά π ό  βορρά έν ερ γη θ ε ΐδ α  π ίε ό ις  ε ίχε  σ υ ν α ν 
τ ή σ ε ι  το σ α ύ τα ς  φ υ λ ά ς . έξορμώ σι ν έο ι ά π ο ικ ο ι, ο ϊτ ιν ε ς  κ α τευ θ ύ - 
•νοντα ι π ρ ό ς  ου  Ομάς κ α ί π ρ ό ς  μ εσ η μ β ρ ία ν . Ο ί Δ ω ριείς έθεω ροΰν- 
το  ώ ς ί ιγ έ τ α ι  κ α ί  ό ο γ α ν ω τα ί τ ή ς  κ ιν ή ο εω ς  τ α ύ τ η ς ,  το ύ το υ  δ ’ έ
νεκ α  ά π ό  τώ ν ά ρ χα ιο τά τω ν  χρόνω ν α ί  ύ π ’ α ύ τώ ν  όργανω θεΐσα ι 
μ ε τα ν α σ τά σ ε ις  κ α λ ο ύ ν τα ι δω ρ ική  ε ιςβ ολ ή .

’Ε ν τ ο ύ τ ο ις  ο ί ΛωριεΓς δέν ά π έ ρ ρ ιπ τ ο ν  τ ή ν  σ υ νδρ ο μ ή ν  κ α ί 
ά λλω ν φ υ λώ ν , γν ω ό το ν  δ ’ ό τ ι  τ ή ν  τ ρ ίτ η ν  τ ά ξ ιν  το ΰ  λαοϋ α ύτώ ν 
ώ ν ό μ α ζο ν  II  α μ  φ ύ  λ ο υ  ς ,  ή τ ο ι  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  π ά σ η ς  κ α τ α γ ω γ ή ς , 
■καί ο τ ι ώ ς π ρ ό ς  τ ί ιν  π ρ ώ τη ν  τώ ν τά ξεω ν α ύ τ ώ ν , τ ή ν  τώ ν  'Υ λ - 
λ έω ν , γ ε ν ικ ώ ς  π α ρ ά  τ ο ΐς  ά ρ χα ίο ις  έΟ εωροΰντο ώ ς α χ α ϊκ ή ς  κ α τ α 
γ ω γ ή ς .  Ο ί 'Γ λ λ ε ΐς  ο ύ τ ο ι ώ ς γ εν ά ρ χ η ν  α ύ τώ ν  έ τ ίμ ω ν  τό ν  ήρωα 

Γ λ λ ο ν , υ ιό ν  το ΰ  τ ιρ υ ν θ ίο υ  Ή ρ α κ λ έο υ ς , κ α ί έ π ’ ό ν ό μ α τ ι α ύ το ΰ  
■διεξεόίκουν τ ή ν  κ υ ρ ια ρ χ ία ν  τ ή ς  Π ελ ο π ο νν ή σ ο υ , π ρ ο β ά λλ σ ντες 
ό τ ι  ό Η ρ α κ λ ή ς  π α ρ α ν ό μ ω ς έΟ τερήθη τ ά  δ ικ α ιώ μ α τα  α ύ το ϋ  ύ π ό  
τ ο ΰ  ΕύρυόΟ έως. Ύ π ό  τώ ν  μ ύ θ ω ν  το ύ τ ω ν , έπ ιν ο η θ έ ν τ ω ν  κ α ί 

'κ ά  λ λ υ ν θέ  ν τω ν  ύ π ό  τώ ν  π ο ιη τ ώ ν , ή  ύ π ό  τώ ν  'Τ λ λ έω ν  δ ιο ικ ο υ -  
■μένη δω ρ ικ ή  έκ σ τρ α τε ία  π α ρ εσ τά θ η  ώ ς π α λ ιν ό ρ θ ω σ ις  α ρ χα ίο υ  
^κυριαρχικού (δ ικ α ίο υ , ά νό μ ω ς κ α τ α λ υ θ έ ν το ς , ή  χο ή σ ις  δέ  ώ - 
£>ν()ε τ ή ν  ε ις  τ ή ν  μ εσ η μ β ρ ινή ν  χερσόνησον δω ρ ικ ή ν  ε ίςβ ο λ ή ν  δ ιά  
τ ή ς  μ υ θ ικ ή ς  έκφράδεω ς : «Κ άθοδος τώ ν  Ή ρ α κ λειόώ ν»1 .

Π ρός ιΐφ ιξ ιν  ε ις  τό  τέρμα  δύ ο  ύ π ή ρ χ ο ν  όδο ί, ή  δ ιά  ξη ρ ά ς  κ α ί 
-ή δ ιά  θ α λ α σ σ ή ς, ά μ φ ό τεο α ι δέ έ τέθ η σ α ν  ε ϊς  χ ρ ή σ ιν ,ά  μ ία  δ ι ’ Ά -  
τ ικ ή ς ,  η  έτέρα  δέ  δ ι ’ Α ιτω λ ία ς  δ ιερ χο μ έν η .

1) Κ λήμ. Ά λ ες ., Σ τ ρ ι β , ι ι ι τ . ,  Α ', 103. O xon, 337, A. S ν  1 b . 
F ra g m . H istor G raec., 1. 232. Πρβλ. xat O. M frlier,D orier, I, '*7.

2) Στράβ., Z ',  334. Σχΰλχξ, 33. IK ii'sian, Geogr. Griech., I. 3.

Έ ν  Ά τ τ ι ΐ 'ή  τό  α ρ κ τ ικ ό ν  τμ ή μ α , π ερ ιλ α μ β α ν ό μ εν ο ι’ μ ε τα ξ ύ  
τοϋ  Π εντελ ικ ο ϋ  κ α ί το ϋ  κ ό λ π ο υ  τ ή ς  Ε ύ β ο ια ς , έ σ χ η μ ά τ ιζ ε  τ ή ν  
ιω ν ικ ή ν  Τ ε τρ ά π ο λ ιν , τ ή ν  α ρ χ ικ ή ν  έδραν τ ή ς  λ α τρ ε ία ς  τ ο ΰ  Α 
π ό λ λ ω ν ο ς , ή τ ις  έκεΐθεν ή ν  δ ια δ εδο μ έν η  έν όλη  τ μ  χώ ρα . Τό 
τ μ ή μ α  το ύ το  έξ ά μ ν η μ ο ν εύ τω ν  χρόνω ν σ τενώ ς σ υ ν ίιπ τε το  τ ο ΐς  
Δ ελφοΐς, ίερ ά ς  τ ίν ο ς  όδοϋ , τ ή ς  σ υνδεού σ η ς το ύ ς  Δ ελφούς κ α ί  
τ ί ιν  Δ ή λο ν , ά ρ χο μ ένη ς  ά π ό  τ η ς  ά τ τ ικ ή ς  π α ρ α λ ία ς  ν α ι  δ ιά  τ ή ς  
Τ α ν ά γρ α ς  δ ιε ρ χ ο μ έν η ς  τ ή ν  Β ο ιω τία ν  κ α ί τ ή ν  Φ ω κ ίδα 1. Ο ϋ τω ς 
ά π ό  τώ ν  ά π ω τά τω ν  χρόνω ν ύ π ή ρ χ ε  συνά φ εια  τ ι ς  το ύ  τ μ ή μ α τ ο ς  
τ ο ύ το υ  τ ή ς  Ά τ τ ικ ή ς  κ α ί τώ ν  Δ ωριέω ν Ή ρ α κ λ ε ιδ ώ ν . Έ λ έ γ ε το  
δ τ ι  ο ί έξω σθέντες υ ίο ί  το ΰ  Ή ρ α κ λ έο υ ς  ε ίχον  τ ύ χ ε ι  α υ τ ό θ ι δ ε -  
ξ ιώ σεω ς κ α ι π ρ ο σ τα σ ία ς , κ α ί κ α τ ’α ύ τό ν  δέ τό ν  Π ε λ ο π ο ν ν η ΰ ια -  
κόν π ό λ εμ ο ν  τ ά  δω ρ ικά  στρα τεύ 'μ ατα  ή σ α ν  δ ια τ ε τα γ μ έ ν α  ν ά  
φεισθώ σι το ύ  έδάφ ους το ϋ  Μ αραθώ νος. Τό έν τ ο ΐς  μ ύ ϋ ο ις  τ ο ύ τ ο ις  
κ ρ υ π τ ό μ εν ο ν  γ εγ ο ν ό ς  ε ίν α ι ο τ ι ή ιω ν ικ ή  ’Α τ τ ικ ή  ή ν  ο μ ό σ π ο ν 
δο ς τ ο ΐς  Δ ω ριεϋσ ι το ΰ  Π αρ να σ σ ού , έξ ού φυσ ικώ ς ε π ε τ α ι ό τ ι ο ί 
Δ ω ρ ιε ίς  τ μ  σ υνδρ ομ μ  τώ ν  Ίώ ν ω ν  τ ή ς  Τ ετρ α π όλεω ς ά π ή λ θ ο ν , 
ό π ω ς , ε ίςχω ρ ή σ ω δ ιν  ε ίς  τό ν  ’Ισ θμ όν . Δ ιη γ ο ύ ν τ α ι δέ ό τ ι ό 'Ύ λ- 
λος π ροέβη  το λ μ η ρ ώ ς μ έχρ ι τώ ν  π υ λ ώ ν  τ ή ς  χερσονήσ ου κ α ί α ύ 
τό θ ι ά π ώ λ ετο  έν μ ο να δνκ μ  π ρ ό ς  τό ν  βασιλέα τώ ν Τ εγεα τώ ν Έ -  
χεμ ον  μ ά χη . Ή  Π ελο π ό ννη σ ο ς π α ρ έ μ ε ιν ε  τ ο ΐς  Δ ω ριεϋσ ι φ ρούριον 
ά π ό ρ θ η το ν , μ έχρ ις  ού ο ύ τ ο ι έγνω σα ν κ α τ ά  τό ν  χρ η σ μ όν  ό τ ι μ ό 
ν ο ν  η γο υ μ ένω ν  τώ ν  α π ο γό ν ω ν  το ΰ  *Ύλλου κ α ί δ ι ’ ά λ λ η ς  όδοϋ  θά 
Η δύ ν α ν το  ν ά  ε ίςέλ θ ω δ ιν  ε ίς  τ ί ιν  έ π η γ γ ε λ μ έ ν η ν  γ η ν ί .

Π ρός δ υ σ μ ά ς το ύ  Π αρνασσοΰ ο ί Δ ω ριείς δ ιε τέλ ο υ ν  έν άμέσω 
Ο ι/ναφεία π ρ ό ς  τ ά  βάρβαρα έ τ ι ξένα  φ ϋλα , τ ά  σ υνεχώ ς σ υ γ κ ο ι-  
ν ω ν ο ϋ ν τα  τ μ  Ή π ε ίρ ω  δ ιά  τ η ς  κ ο ιλ ά δο ς  το ϋ  Α χελ ώ ο υ  κ α ί μ ό 
νο ν  εθ ν ικ ό ν  ιερόν ό μ ο λ ο γ ο ΰ ν τα  τ ή ν  Δ ω δώ νη ν . Τό κ α τώ τε ρ ο ν  
τμ ή μ α  το ΰ  8 ο θ υ π έδο υ  το ΰ  Α χελώ ο υ  ώ κ εΐτο  ύ π ό  τώ ν  Α ίτ ω -  
λ ώ ν, ά ν η κ ό ν τω ν  τ μ  μ εγ ά λ μ  φ υλή  τώ ν  ’Ε π ε ιώ ν  κ α ί Λ οκρώ ν. 
Ο ί τ ή ς  Ά σ ία ς  Έ λ λ η ν ε ς  έλ θό ν τες  ε ίχον  έμ βά λει τ α ΐς  φ υ λ α ΐς  
τ α ύ τ α ις  τό ν  π ρ ό ς  τ ή ν  ν α υ τ ιλ ία ν  έρ ω τα , ή σ α ν  δέ δ ιεσ π α ρ μ έ- 
να ι^έν  τ α ΐς  ν ή σ ο ις  κ α ί έ π ί  τ η ς  δ υ ό μ ικ ή ς  ά κ τ ή ς  τ ή ς  Π ε λ ο π ο ν -  
ν ή σ ο υ . Έ π ί  το ΰ  σ η μ είου  το ύ το υ  ύ π ή ρ χ ο ν  ο ϋ τω ς ά ρ χ α ΐα ι δ ιε 
θ ν ε ίς  σχέσ εις, ώ ςτε  ά γνω σ το ν  ή ν  εί ό το ΰ  ’Ε π ιν ιο ΰ  υ ιό ς  Α ίτω λός 
έξ "Η λιδος μ ετώ κη σ εν  ε ίς  Α ιτω λ ία ν  Γι τ ά ν ά π α λ ιν .  Ο ϋ τω ς ά π ό  
τ ή ς  ά π ω τ ά τ η ς  ά ρ χ α ιό τη το ς  έ π ’ άμφοτέρω ν τώ ν  ά κτώ ν το ϋ  Κο
ρ ιν θ ια κ ο ύ  κ ό λ π ο υ  εύ ρ ίσ κ ο ν τα ι α ί α ύ τ α ι λ α τ ρ ε ΐα ι, ώ ς ή  τ ή ς  Λ α -  
Φρίας Ά ρ τέμ ιυ ο ς3 , τ ά  α ύ τ ά  τώ ν  π ο τα μ ώ ν  κ α ί τώ ν  π όλεω ν ύ ν ό -  
μ α τ ι ,  ο ία  τ ά  το ΰ  Α χελ ώ ο υ  κ α ί τ ή ς  Ώ λ έ ν ο υ .

Α ύ τή  ή  φ ύσ ις π ρ ο ή γ ε  τ ά ς  σχέσεις τ α ύ τ α ς . Ό ν τ ω ς ,  ένώ  έ ν  
τώ  ίσθμώ  δ ιά φ ορο ι π α ρ ά λ λ η λ ο ι σειρα ί φράσσουσι τ ή ν  δ ίο δ ο ν , τ ά  
όρη τ ή ς  Α ιτω λ ία ς  κ α ί Ά χ α ία ς  ά ν ή κ ο υ σ ι τφ  α ύ τώ  όρογραφ ικώ  
σ υ σ τή μ α τ ι, α ί βάσεις δέ  α ύ τώ ν  το σ οΰτσ ν  π ρ ο ς ε γ γ ίζ ο ύ σ ιν , ώςτε, 
μ ετα β ά λ λ ο υ σ ι σχεδόν τό ν  μ υ χό ν  το ΰ  Κ ο ρ ιν θ ια κ ο ύ  κ ό λ π ο υ  ε ίς  
έσ ω τερ ικ ή ν  θά λ α σ σ α ν . Ά λ λ ά  δέν ε ίν α ι  το ϋ το  μ ό ν ο ν  τό  ρ εϋ μ α  
το ΰ  κ ό λ π ο υ  έρ γ ά ζετα ι ά δ ια κ ό π ω ς π ρ ό ς  κ λ ε ΐσ ιν  το ϋ  π ο ρ θ μ ο ύ , 
το ϋ  έ ν ο ϋ ν το ς  τ ί ιν  έσ ίοτερ ικήν π ρ ό ς  τ ή ν  εξ ω τερ ικ ή ν  θά λ α σ σ α ν , 
κ α ί σ ύ ν α ύ ιν  οϋτω  τ ή ς  χερσονήσ ου π ρ ό ς  τ ί ιν  ή π ε ιρ ο ν  δ ιά  δ ε ύ τε 
ροι· ισθμού" ά λ λ ’ α ί π ο ο ςχώ σ εις  κ α τ ά  κ α ιρ ο ύ ς  έξ ο υ δ ετ ερ ο ΰ ν τ α ι 

| ϋ π ό  το ϋ  κ ύ μ α τ ο ς  ΐι τώ ν  σ εισ μ ώ ν, οϋτω  δέ  τό π λ ά τ ο ς  το ΰ  π ο ρ 
θμού τ α λ α ν τ ε ύ ε τ α ι μ ε τα ξ ύ  π έ ν τ ε  κ α ί δώ δεκα  σ τα δ ίω ν ·. Α ύ τό θ ι 
κ α ί ό ά π ε ιρ ο ς  τ ή ς  θ α λ ά σ σ η ς λα ός δ ύ ν α τ α ι ν ά  έ π ιχ ε ιρ ή σ μ  τ ή ν  
δ ιά β α σ ιν , ο ί Α ίτω λ ο ί δ έ , έξ ά μ ν η μ ο ν ε ύ τω ν  χρόνω ν έ π ί  τ ή ς  δ ιε 
θ ν ο ύ ς  τ α ύ τ η ς  όδοϋ  ό δ ε ύ ο ν τε ς , ή σ α ν  ο ί έν δ εδ ε ιγμ έν ο ι ο δ η γ ο ί. ’Ε ν 
τ ο ύ τ ο ις  δέν έπ ετέλ ο υ ν  τό  έργον το ΰ το  π ρ ο θ ύ μ ω ς. το ϋ το  δέ δ η -  
λο ΐ ύ μ ύ θ ο ς  το ΰ  Δ ώ ρου, φ ονευομ ένου  ύ π ό  το ϋ  Α ίτω λ ο ΰ . ’Ε π ί  
τ έλ ο υ ς  ό Ό ξ υ λ ο ς  δεπερα ίω σεν έ π ί  σ χεδ ιώ ν3 ε ίς  Ν α ύ π α κ το ν  τ ό ν  
ή νω μ έν ο ν  σ τρ α τό ν . Α δ ύ ν α τ ο ν  σχεδόν ν ά  όρ ίσμ  τ ι ς  τό ν  βαθμ όν 
τ ή ς  έν  τώ  μ ύθ ω  το ύ τω  π ερ ιεχ ο μ έν η ς  ά λ η θ ε ία ς , ά λ λ ’ ό τ ι π ρ ά γ 

I ; Κ. C u rtiu s , Gesch des Vegebaus, σ. 20. Περ'ι τίον Ή ρακλει- 
δίΰν £ν -rr, Τετράπόλει ιδε αΟτόΟι, 5. 56.

2) 'ίΐροοοτ., θ ' ,  26.
3) Π χυσ ., Δ ',  λ χ ',  7.
4) Ε. C u rtiu s . Peloponnesos, 1, 46.
5) Περ'ι ττ,ς επί τούτω τελούμενης έν Σπάρτη έορτης, των Σ τ ε μ

α  χ τ ι χ ί ιο ν, tot Ί Ι α ΰ / . ,  έν λ .,  U. M u lle r , D orier, I , 61.



μ ατι οί Δωριείς είςεχώρηδαν διά τίϊς όδοΰ ταύτης είς τίιν  Πε
λοπόννησον , τούτο είνα ι γεγονός π ιθανώ τατον·.

Ή  τιϊς χερσονήσου κατάκτησις βραδύτατα μόνον συνετελέ- 
σθη, τοΰ κλαδωτού σχηματισμοΰ των δρέων προόάλλοντος κω
λύματα είς τήν είςΰο/.ήν, τών αύτόθι ύ ’αμυντικών μέσων δντων 
δλως διαφόρων εκείνων, οίς οί Δωριείς ειχον έντύχει κατά τάς 
προτέρας εκδρομάς αύτών. Αυτοί ούτοι ούδέποτε ειχον ι:ατοι- 
κήόει είς ώχνρωμένας πόλεις, ούδ’ ένόουν νά προς6"4λωσι τοιαύ- 
τα ς θέσεις, άλλ’ έν τούτοις εύρίσκοντο έν χώρα, έν μ άρχαία ι 
δυναότεϊαι ήσαν κεχαρακωμέναι έν φρουρίοις μετά πολλών πε
ριβόλων. Αύτόθι μεμονωμέναι μάχαι δέν εκρινον τόν πόλεμον. 
01 Δωριείς, ν ικη τα ί έν τίι ύπαίθρω χώρςι, κίταντο άμηχανοΰν- 
τες πρό τών κυκλοπε ίων τειχών, τούτου δ ’ ενεκα έγκατέστησαν 
κ α τ’ αποσπάσματα, έπί ευθέτων σημείων καί έπεζήτουν τίιν βαθ
μηδόν έξάντληόνν τών πόρων τών αντιπάλων αύτών. Δύναταί 
η ς  νά λάόμ ιδέαν περί τού χρόνου, δν είς τοϋτο ήνάλωσαν, έι: 
τούτου μόνου τοΰ γεγονότος, δτι τά στρατόπεδα αύτών άπέ- 
διιόαν π ά γ ια ι άποικία ι, παραμείναόαι καί μετά τίιν  κατάκτη- 
ο'ιν τών πολεμίων προιτευουσών. Έ π ί τέλους ή πεισμονή τών 
ορεινών κατίσχυάε, διότι ο’ύν τώ χρόνω οί άχαιοί Λ ν ακτές μετά 
τών πολεμικών αρμάτων καί της άπειθαρχήτου ακολουθίας αύ
τών δέν 'ήδυνήθησαν ν ’ άντιΟτώσι πρός τίιν ορμήν τών π υ 
κνών φαλάγγων τών Αντιπάλων καί τίιν π ίεσιν τοϋ δωρικού 
δόρατος· ουτω δέ οί τοΰ ’Αγαμέμνονος απόγονοι ήναγκάσθιισαν 
νά έκλίπωσι τά φρούρια τών προγόνων αύτών^.

Έ κ πασών τών ναυτικών χωρών τής χερσονήσου μία μόνη 
διέφυγε τήν γενικήν α να τροπ ή ν ΰν δ ’ αΰτιι ίι ύπό τοΰ Κοριν
θιακού κόλπου λουομένη αρκτική ακτή.

01 Δωριείς ειχον άποϋή αύτόθι, άλλ’ ειχον έξακολουθήσει 
όδεύοντες πρός νότον, ώςτε οί τίιν χώραν οικούντες "Ιωνες. σε- 
σωρευμένοι έν τα ϊς δώδεκα αύτών π  όλε σι, περί τόν έν Έ λίκη 
ίδρυμένον ναόν τού Ποσειδώνος, παρέμινον αύτόθι εν ειρήνμ, 
ένώ έν το ϊς μεσημβρινοΐς καί άνατολικοΐς τμήμασι συνήπτοντο 
αί ατελεύτητοι μάχαι, αί κρίνασαι τίιν τύχην της χερσονήσου.

Ά λ λ ' οί Ά χαιο ί, άπωσθέντες τών μεσημβρινών χωρών, έ- 
πέδραμον τό τμήμα τοΰτο τοΰ άλιπέδου, καταλαδόντες δέ πρώ
τον τάς άναπεπταμένας πεδιάδας, είςήλθον είτα καί είς τά 
φρούρια, έκ διαδοχής παραδοθέντα αύτοΐς. Έ ΰχάτη πασών έπε- 
σεν ίι Έ λίκη, έν μ ήσαν έγκεκλεισμέ ν α ι αί εύγενέσταται τών 
ιωνικών οικογενειών. Κατά τήν παράδοσιν αύτός ό τού Ό ρέ- 
στου υ ιός Τισαμενός νεκρός μόνον είςήλθεν είς τήν πόλιν, άλλ’ 
ή  ήγεμονική άρχή παρέμεινε τίϊ οίκογενεία αύτοΰ, τό δνομα δέ 
τής αχαϊκής τα ύτης γενεάς ύποκατέστησεν έν τα  χώρα τό ίω νι- 
κικόν δνομα τών Αίγιαλέων3. Πάντες οί "Ιωνες, οί μή θελή- 
σαντες νά ύποόληθώσιν εις τόν ζυγόν τών Α χαιώ ν, προςέφυγον 
είς τήν Α ττ ικ ή ν  παρ’ άδελφώ αύτόθι λαώ.

Οί Δωριείς ήκολούθιισαν τοΐς Ά χαιο ΐς, καταλαβοΰσι τάς 
χώρας τοΰ ίσθμοΰ, άλλά μή ένοχλύσαντες, αύτούς έν τμ  νέα αύ
τών πατρίδ ι, προήλασαν διά τοΰ Ίσθμοΰ πρός νότον, ένθα συν- 
ήντησαν τά  μεθόρια τής Α ττικ ή ς. Πράγματι ft Μεγαρίς ήν 
τμήμα τής Α ττ ικ ή ς , η  συνάπτεται διά τών όρέων καί πασών 
τών φυσικών ομοιοτήτων αύτΰς. Ή  δωρική κατάκτησις ένιδρύ- 
θη απειλητική  έπ ί τοΰ ίσθμοΰ, τοϋ θρησκευτικού κέντρου τών 
έπ ί τών άκτών άμφοτέρων τών κόλπων διεσπαρμένων Ίώνων. Ή 
Μεγαρίς κατελήφθην, άν δέ ή  λοιπή Α ττ ικ ή  περιήρχετο είς τήν 
εξουσίαν τών Δωριέων, ούτοι, βοηθοΰντες τοΐς τοΰ βορρά όμο- 
φύλοις αύτών, θά ύπεδούλουν δλως ή θά έξήλαυνον τήν ίω νι-

1) Δύναταί να θεωρήται ώς παραδεδεγμε'νον γεγονδς οτι οί Δωριείς 
άπήλθον εκ Ναυπάκτου, οπως ειςβάλιυσιν είς την Πελοπόννησον. Ό  u u - 
θος τοΰ Όξύλου (Στράβ., 357) κατηρτίσθη πιθανώς εν χρόνω, καθ’ 3ν 
έπεζητεϊτο ή έπ ι μυθικοΰ προηγουαε'νου ίδρυσις της πολίτικης d u u a a - 
χίας Σπάρτης και Ηλιόος.

2) Περ'ι της βαθμηδόν γενομε'νης ταύτης κατακτήσεως της Πελοπον- 
νήσου ίδε Παυσαν., Β ',  13. M u lle r, D orier, 1, 64. 80 και έξης.

3) Ε C u rliu s . Peloponnesos I ,  413. Περι του Τιβαμενοΰ ίδε Σκύ
μνου τοΰ Χ ίου, Π ε ρ ι η γ . ,  528, κα'ι ’Έφορον παρά Στράβωνι, 2>·9.

4) Ήροδοτ., Ε ',  76.

κήν φυλήν καί πάσα ή Ευρωπαϊκή Ελλάς θ’ άπέδαινε δωρική 
χώρα. Ά λ λ ’ ϊι άντηρίς τοΰ ΚιΟαιρώνος, χωμίζοντος τάς πεδιά
δας τών Μεγάρων καί τής Έλευσΐνος, καί ό ηρωισμός τών Α 
θηνών, φρουρουσών τάς παρόδους τής χώρας, άντέταξαν τοϊς 
Δωριεΰσιν άνυπέρβλητον φραγμόν, ή δέ Α ττ ικ ή  σωθεΐσα παρέ- 
μεινε τοΐς Ίωσι.

( Α κολουθεί;.

Η ΙΑΤΡΙΚΗ ΠΑΡΑ ΣΟΦΟΚΛΕΙ.
----------------------------- 3 < 3 * S - ----------------------------

ΠΡΑΓΜ ΑΤΕΙΑ ΑΝΑΓΝΩΣΘΕ1ΣΑ 

ΕΝ ΤΩ, ΕΛΛΗΝΙΚΩ, Φ ΙΛΟΛΟΓΙΚΩ ΣΥΛΛΟΓΩ ,
ΥΠΟ

Κ Λ Ε Ο Β Ο Υ Λ Ο Υ  Κ Ο Κ Κ Ο Λ Α Τ Ο Υ  (ιατρού).

ΪΣυνέχεια' ίδε προηγοΰμενον αριθμό*).

’Α ν α τ ο μ ι κ ά .

Έ ν τοϊς δράμασι τού ποιιιτοΰ άπαντώσιν οί έξής ανατο
μικοί δροι.

Μυελός =  'εγκέφαλος).
Ό  Τνλλος, ό έκ τής Δηιανείρας πρεσβυτερος οϊδς τοΰ ‘Πρακλεους, 

αφηγούμενος τή μητρι αΰτοΰ το φρικτδν πάθημα τοΰ πατρός του, ώς ε'κ 
τοΰ θανασίμου πε'πλου, Ον αυτη ώς δώρημα άπε'στειλεν αΰτω, λέγει οτι 

κόγχης δε λ ε υ κ ό ν  μ υ ε λ ό ν  έκραίνει, με'σου 
κράτος διασπαρεντος αίματος Ο’ όμοΰ.

Τραχιν. 7 8ν'. 
Κ όοα = (κρα νίον , πρόσωπον, κεφαλή), 

κ ά ρ α
στάζιυν ίδρώτι.

Αίας. 10.
παίσας κ ά ρ α  ’θώυςεν.

Αύτ. 3OS.
όπως δρΰν υλοτόμοι 

σχίζουσι κ ά ρ α  φονιω πελέκει
Ήλύκτρα, y'.J.

κ άροι,
κηλϊδας έξε'μαξεν.

Αύτ. ί Hi.
συ δέ

τεμοΰσα κ ρ α τ έ ς {ίοσστρύχων άκρας...
Αύτ. ί t 'J .

ήν σύ μή δείσης πόθ’ ώς 
γε'λωτι τοϋμδν φαιδρόν ϊψεται κ ά ρ α .

Αύτ. ΐ:ΗΟ.
ώ κράτιστον πασιν Οϊδίπου κ ά ρ α ,

Ο ίδίπους Τύραννος,· 4 0. 
κάρα

πολυστεφής................. παγκάρπου δάφνης.
Αύτ. 83.

λευκανθές κ ά ρ α ,
Αύτ. 7 4 2.

με'σον
κ ά ρ α  διπλοϊς κε'ντροισί μου καΟίκετο.

Αύτ. 80ΰ.
καί μοι χερ’. ώναξ, δεξιάν ορεςον, ώς 
ψαύσω φιλήσω τ ’, εϊ Οεμις, τδ σδν κ ά ρ α .

Ο ίδίπους έπ ί Κολωνώ, 1 130.
σε δή, σέ τήν νεΰουσαν εις πεδον κ ά ρ α ,

Α ντ ιγό νη , 4 4 1 .



τον ίνδ ρ ’ έοικεν ύπνος ού μακροΰ χρόνου 
εξειν' κ ά ρ α  γάρ ύπτιά ζετα ι τάδε.

Φιλοκτ. 82Ί.
κινεί- γάρ άνήρ ομαα χάνάγει κ ά ρ α .

Αύτ. 86G. (Ί)
Γ ·λήνη=τό  έν τώ όφθαλμφ ϋελώδες υγρόν, σημαίνει 

όέ και τίιν κόρην τοΰ όφθαλμοϋ.
φοίνιαι δ ’ όμοΰ 

γλήναι γε’νει ’ Ιτεγγον, ούο ’ άνίεσαν 
φόνου ιαυδώσα; σταγόνας, άλλ’ δμοΰ μελας 
όμβρος χάλαζά 0 ’ αίματοΰσσ’ έτέγγετο.

Οίδ. Τύρ. 1277. 
Ι1 λ ε ν ο α ί,=  αί κυρίως πλευραί, ό θώράξ, τό ίνμιΟω- 

ράκχον.
φιλότητι θίγών πλευρά; συν £(u.o':
τάσδ’ επ ιχουβ ιζ’.

*  ‘

επενταΟε'ις
ήρεισε π λ ε υ ρ α ΐ ς  μέσσον έγχος, 

πόνων
π λ ε υ ρ ά ν  πίκρα γλω χΐνι,

ίδρώς άν^ει χρωτ'ι κα: προσπτόσσεται 
π λ ε υ ρ α ΐ σ ι ν  άρτίκολλος,

δρώμεν αύτήν άμφιπλήγι φασγάνω 
π λ ε υ ρ ά ν ..............  πεπληγμένην.

Κ λεις (ή)
ώ Ιίαλλάς Π χλλάς, τόδε μ ’ αύ λωβαται· ΐώ  πα ϊ. 
τδν φΰσαντ’ οΐχτείρ’. άνεπίφθονον ειρυσον έγχος, 
παΐσον ε'μχς ύπδ κλήδος·

Τραχιν. 1031.
Σ τερνόν

χερόπλακτοι 5 ’ 
εν σ τ έ ρ ν ο ' ,  ι ι  πεσουνται 
δοΰ ποι

Αίας, 631.
σ τ ε' ρ ν ω ν πληγάς αίμασσομένων

Ήλέκτρ. 90.
ούδ’ άνίεσαν
σ τ ε'ρ ν (ο ν άραγυ,ούς ούδέ παμμήκεις γόους.

Οίδ. έπ ί Κολωνώ, 1008.
σ τ ε' ρ ν ω ν δίερροιζησεν'

Τραχ. 568.
ώ χέρες χέρες, 

ώ νώτα κα\ στέρν’, ώ φίλοι βραχίονες.
Αύτ. 1089. (3)

Κ α\ τδ έπίδετον δ α σ  υ σ τ ε ρ ν ό ς  
5 παΐς έ τ ’ οίσα τοΰ δασυστέρνου παρά 
Νεσσου φΦίνοντος εχ ζ,ονων άνειλόμην,

Τραχιν. 557.
"Αρθρα = ( α ί  διαρθρώσεις, τά μέλη), 

ποδων αν ά ρ θ ρ α  μαρτυρήσειεν τά  σά.
Οϊδ. Τύραν. 1032. 

άρας έπαισεν ά ρ θ ρ α  των αύτοϋ χόχλων,
= ( τ ά  μέλη των αύτοΰ χόχλων, τούς οφθαλμούς του).

Αύτ> 1270. 
χιτώ ν όίπαν κ α τ’ ά ρ θ ρ ο ν  ήλθε δ ’ όστέων 
ά^αγμδς άντίσπαστος·

Τραχ. 769.
μάρψας ποδδς νιν. ά ρ Ο ρ ο ν  ή λυγίζετα ι,

Αντ. 779.

1) Σημ. (Παραλείπονται κα'ι άλλα χωρία τοΰ ποιητοϋ).
2) Σημ. (Ω σαύτω ς παραλείπονται πολλά χωρία τοΰ ποιητοϋ).
3) Σημ. (Πολλά χωρία παραλείπονται).

έρρέτω "Ιλιον ο'ί θ ’ ύ π ’ έκείνω 
πάντες όσοι τόδ’ ετλασαν εμοΰ ποδδς ά ρ θ ρ ο ν 

άπώσαι.
Φιλοκτ. 1200.

Και τό έπίθετον άναρθρος=ό μή δυνάμενος νά  κ ινήσμ 
τά  μέλη αύτοϋ, ό τά  μάλιστα έζησθενημένοο.

νΰν δ ’ ώ δ’ άναρθρος κα'ι κατερρακωμένος 
τυφλής ύ π ’ άτης έκπεπόρθημαι τάλας,

Τραχ. 1103.
Κ ερκίς.

ύφ ’ αίματηραϊς 
χείρεσσι και κ ε ρ κ ί δ ω ν  άκμαϊσεν.

Ά ντ ιγ . 97 5.
'Ω λένη ,

τοιαΰτα φωνήσασα συντόνω χερι 
λύει τδν αύτής πε'πλον, ή  χρυσήλατος 
προύκει το μ α σ τ ώ ν  περονίς, ε κ δ ’ ελώπισεν 
πλευράν άπασαν ω λ έ ν η ν  τ ’ εύώνυμον.

Τραχ. 924.
Κ ώ λα, (τά)

Ου κ ω λ α  χάμψον τοΰδ’ ε π ’ άξεστου πέτρου.
Οϊ<3. έπ ί Κολών. 19.

είπεο μάν, ε π ε ’ ώδε’ άμαυρώ 
χ ώ λ ω. πάτερ, α σ ’ άγω.

Αύτόθι 182.
Σκέλη  (τά)

- Ά λ λ ο τ’ οΰρανω 
/ *> " /  "σ χ ε Λ η τιροιαινων,

Ήλέκτρ. 752.
ΙΙλ εν» ω ν , =  (ό πνεύμων).

ές δ! π λ ε ύ μ ο ν α ς  
στέρνων διερρο'ζησεν.

Τραχιν. 567.
χάχεΐνος ιός ήχουσε και διώδυνος 
σπαραγμός αύτοΰ π λ ε υ μ ό ν ω ν  άνΟήψατο,

Αύτ. 7 77. 
Σνρριγγες =  (οί βρόγχοι, τά  βρόγχια).

Ιτ ι γάρ θερμα'ί 
σύριγγες άνω Φυσώσι μέλαν 
μένος.

Αίας. 1411.
Φλέι£,

ίδρώς γε τοί νιν παν καταστάζει δέμας, 
μέλαινά τ ’ άκρου τις παρέρρ<υγεν ποδδς 
αίμορραγής φ λ έ ψ.

Φιλοκτ. 823.
’Α ρτηρία.

πλευμονός τ ’ αρτηρίας 
ροφεΐ ςυνοίχοΰν.

Τραχιν. 1054.
Φρκ-ν, ενός= Τ ό  διάφραγμα- ό Σχολιαστής παρατηρεί 

τά έξής : «φρένας ό π ο ιη τή ς καί πάντες οί παλαιοί έκά- 
λονν τό διάφραγμα καί ό ’Αριστοτέλης λέγει, «τοϋτο δέ τό 
διάζωμα καλοΰσί τινες φρένας- δ διορίζει τόν τε πνεύμονα 
καί τήν κα ρδ ία ν  έχει δέ πάντα  τά έναιμα αύτό, καθά- 
περ καρδίαν καί ήπαρ», 

όρώμεν αυτήν άμφιπλήγι φασγάνω 
•πλευράν ύφ ’ ήπαρ χαι φ ρ έ ν α ς ^πεπληγμε'νην.

Τραχιν. 930.
'Η π α ρ ,

χωρεϊ πρδς ή π α ρ ,  οΐδα·
Αίας, 938.

παίσασ’ ύ » ’ ή π α ρ  αυτόχειρ άύτήν, οπως 
παιδδς τόδ ' ήσθετ’ όξυχώκυτον πάθος.

Ά ν τ ιγ . 1315.

Αίας, 14 10. 

Ά ντ ιγ . 1235. 

Τραχιν. 680.

Αύτ. 767. 

Αύτ. 930. (2)



Χολαί,
άλλ’ έπ ί σποδώ 

μυδώσα κηκίς μηριών έτήκετο 
κατυφε κάνε'πτυε, κα'ι μετχραο ι 
χολαί διεσπείροντο,

’Α ν τ ιγ .  1007.
Ό  Νεοπτόλεμος λεγει πρδς τδν Φιλοκτήτην, 
άντερειδε νΰν βάσιν σήν. Φ. εϊς οσον γ ’ εγώ σθε'νω.

Φ ιλοκτ . 1403.
τήνοε τ ’ εμπυον βάσιν

Α ύ τ. 1378.
Έ ν θ α  τό  β ά ό ι ς = τ ά  ν ώ τα , ο ι γ λ ο υ τ ο ί, ό π ρ ω κ τό ς . 
Ή Ο α ύτω ς ά π α ντώ Ο ι κ α ί ο ί επ ό μ εν ο ι ό υ ν ή θ ε ις  οοοι εν τ μ  

ο μ ιλ ία , ώ ν τ ά ς  π α ρ α π ο μ π ά ς  σ υ ν το μ ία ς  χ ά ρ ιν  π α ρ α λ ε ίπ ο μ ε ν , 
κ ό ι ι ι ι ,  Ο ρίξ, ό ό ο ύ ς , β λ έφ α ρ α , ο ^ ς , π α ρ ε ιά , ρ ίς ,  π α λ α ιε α , 
β ρ α χ ίο ν ε ς , γο ύ να τα *  μ η ρ ο ί , κ λ π . κ λ π . ίΐτ ώ η α , κ τ τ .

’Α κρ ίβε ια ς χ ά ρ ιν  π α ρ α θ έτω  εν τα ύ θ α  τ ά  ύ π ό  τοϋ  π ο ιη τ ο ΰ  
ε ίς  τό  α ί κ α  ώ ά α ύτω ς λ ία ν  π ροόφ υώ ς α π ο δ ιδ ό μ εν α  επ ίθετα ., ο ύ 
χ ί  μ ό νο ν  π ρ ό ς  α π λ ο ύ  ν κόΟμον, ή τ ο ι  ώ ς κ ο ό μ η τ ικ ά  ε π ίθ ε τ α , ώς 
τ ο ΐς  π ο ιη τ α ΐς  ε ίθ ιά τ α ι ,  ά λ λ ’ έλ έγ χο ντα  γ ν ώ ΰ ιν  το ύ  π ο ιο ύ , 
κ ιν ή ό εω ς  ή  ό τά ό εω ς, ιδ ιο τ ή τ ω ν  α ύ το ύ  κ λ π . Ε ίό ί δέ τά δ ε  : 

αίμα μ ε λ α ν θ ε ν
εκ τε φοινίας 

πληγής μελανθεν αίμα
Α ία ς , 018 .

άκ ρ α τον
τούμδν έκπινουσ’ αεί 

ψυχής άκρατον αίμα,
Ή λ έ κ τρ . 785.

ν Ε α κ ό ν ιιτο ν  =  (ν εό θ η κ το ς) 
νεακόνητον α ίμ α , χειροΤν εχων.

Α ύ τ . 1395.
π α λ ίρ ρ ν τ ο ν

παλίρρυτον γάρ α ίμ ’ ύπεξαιροΰσι τών 
κτανόντων οί πάλαι θανόντες.

Α ύ τ. 14 20 .
^ ε ΐξ ΐά ζ ο ν  

ώς τόδ’ αίμα χειμάζον πόλιν.
Ο ϊδ . Τ ύ ρ α ν . 101.

ε ρ ύ ν τ ο ν ,  α λ α ό τ ο ν
πατρδς ε μου τον 

άλαστον αίμα δυσμοροιν στενάζειν,
Ο ίδ . έ π ί  Κ ολω νώ , 1G71.

ά νδ ρ οοθ όρ ον
άνδροφθόρου βεβρώτες αίματος λίπος.

’Α ν τ ιγ .  1022 .
ά η ό ίΟ ο επ τ ο ν= τό  π α ν τ α χ ό θ ε ν  χ υ ν ό μ ενο ν  π η γ ν ύ μ ε -  

ν ο ν  α ίμ α .
εάν γάρ άμφίθρεπτον αίμά των έμών 
σφαγών ένε'γκη χερσίν,

Τ ραχ. 572 .
ν3.ωρό·ν,

εκ δε χλωρόν αίμά μου 
πε'πωκεν ήδη, καί διε'φθαρμαι δε'μας 
τδ παν,

Α ύ τ. 1055. 
ο ο ίν » ο ν  =  (έρυθρόν) κ η κ ϊο ν = ( ά ν α β λ ύ ζ ο ν ; .  

στάζει γαρ αύ μοι φοίνιον τόδ’ εκ βυθοΰ 
κηκΐον α ίμ α , καί τ ι προσδοκώ νε'ον.

Φ ιλοκτ . 783 .
Γ>ν(}ϊρΐ({τογ =  ΰ,ζηλον, δ ύ ό μ α χ ο ν , Σ η μ α ίν ε ι ό ύ ν α μ α  τό ν  

φόνον κ α ί τ ή ν  ο φ α γή ν . 
τδ δυσε'ριστόν αίμα φυσών "Αρης.

Ή λ έκ τρ . 1385.
έρε»ινόν =  (μ έλ α ν , ό κ ο τε ιν ό ν ) . 

εν δ ’ έλίκεσσι βουσί κα ίκλυτο ϊς πεσών αϊπολίοις 
έρεμνδν α ίμ ’ εδευσα.

Α ία ς , 371 . 

( ’Ακολουθεί).
------------  ■ I Ι«| I — -----------

ΠΕΡΙ ΗΜΑΘΙΑΣ.
 3 s e --------

Ί Ι  Ί Ιμ α Ο ία , π ό λ ις  α ρ χα ία  τ η ς  Μ ακεδονίας τ α ύ τ ώ ν υ μ ο ς  τ μ  
χώ ρα ’Η μ α θ ία , α ν α γ ρ ά φ ετα ι ύ π ό  το ύ  έπ ιτο μ έω ς  το ύ  Σ τοά 6ω νος> , 
ώ φ α ίν ε τα ι επ ό μ εν ο ς  κ α ί Σ τέφ α νο ς ό Β υ ζά ντ ιο ς^  ο ά τ ις  ά π ο δ έ -  
χ ε τ α ι ύ π ό  τό α ύ τό  ϋνομα  ύ π ά ρ χ ο ν ό α ν  π ό λ ιν  κ α ί χώ ρ α ν . Έ κ ε ιτ ο  
δέ ύ  π ό λ ις  ’Η μ α θ ία  κ α τ ά  τό ν  έ π ιτ ο μ ία  Σ τρ ά β ω νο ς π ρ ό ς  τ -ij. θ α - 
λ ά ό ό μ ■ τ ί ϊς  έκφράΟεως ομ ω ς τ α ύ τ η ς  ά ορ ίοτο ι; λ ία ν  ο ν ο η ς , α δύ 
ν α τ ο ν  ν ο η θ η ν α ι π ο ύ  ά κρ ιβ ώ ς τ ϊ ίς  π α ρ ά  ΟάλαάΟαν χώ ρας ή ν  ίι 
π ό λ ις  α ύ τη .

Τ ώ ν δέ μ ετα γενεσ τέρ ω ν  σ υγγραφ έω ν Ζ ω να ρά ς3 δ ια ΰ ώ ζε ι τ ί ιν  
ε ϊδ η ό ιν , ϋ τ ι  ή π ό λ ις  Θ εσσαλονίκη  τό π ά λ α ι ’Η μ α θ ία  εκα λείτο · 
έ π ί  τ α ύ τ η ς  δέ τ η ς  μ α ρ τ υ ρ ία ς  Κ αθιζόμενος ο A bel*, ά π ο δ έχ ετα ι 
τ ή ν  Θ εσσα λονίκην ούσ α ν  τ ί ιν  ά ρ χα ία ν  π ό λ ιν  ’Η μ α θ ία ν . Ό  έ π ι-  
το μ εύ ς  όμω ς το ΰ  Σ τρ ά β ω νο ς5 αναφέρει τ ή ν  π ό λ ιν  Θ εσσα λονίκην 
πρότερ ον  Θ έρμην κ α ί ο ύ χ ί ’Η μ α θ ία ν  ν .α λ ο υ μ ύ ν η ν  δ ιό  π ρ ο κ ύ π τ ε ι 
έ ν τεΰ θ εν  ά π ο ρ ία  δ ια σ είουσ α  τό  κ ύρ ος τ ί ϊ ς  ε ίδή σ εω ς το ΰ  Ζ ω ναρα . 
Ή  δέ π ό λ ις  ’Η μ α θ ία  όχοΰόα  π ά ν τ ω ς  τό  κ α υ τή ς  όνομ α  ά π ό  τ ή ς  
χώ ρ α ς, α δ ύ ν α το ν  ν ο η θ η ν α ι έκ τό ς  τ η ς  ά ρ χή θεν  χώ ρας ’Η μ α θ ία ς  
κ ε ιμ έ ν η  κ α ί π ιθ α ν ώ ς  έκ ειτο  έν  τ μ  π α ρ ά  τ ά ς  έκβολά ς 'Α λ ιά κ μ ο 
ν α ς  μ ετά  Λ υ δ ίο υ  π α ρ α λ ίμ , το ύ τέ ό τ ι π ολλώ  μ εό η μ β ρ ινώ τερ ο ν  
τ ή ς  ν ΰ ν  πόλεω ς Θ εσσα λονίκης.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ .
1) V II. άπ. 11. « Ή ν  δε και πόλ’.ς ’Ημαθία πρδς θαλά-ση».
2) Έ ν λε'ςε'.. « ’Η μαθία, πόλις και χωρίον, ή  νΰν Μακεδονία».
3) X II. 26. «Θεσσαλονίκην,  η πάλαι μεν Η μα θία  καλεΐ-

σθαι λε'γεται».
1) M ak ed o n ien  v o r K onig P h ilip p . L eipzig  1817. σ. 26.
5) VII. άπ. 24. « 'Ό τι μετα τδν ’Αξιδν ποταμδν ή Θεσσαλονίκη 

εστ'ι πόλις, ή πρότερον Θε'ρμη εκαλείτο».

Π. Γ .  Π Α Π Α Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ο Υ  δ ο .

 -----------

ΓΕΝΙΚΑΙ;  ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

— Ό  Βαρθελεμύ S a in t—IIi l a i r e , άποπερατώσας άρτι τής μεταφρά
σεις αυτοΰ εις τήν γαλλικήν των συγγραμμάτων τοΰ Άριστοτε'λους, έδη- 
μοσίευσε κα'ι τδν γενικόν πίνακα τών περιεχομενων, οστις αποτελεί τόμον 
ολον δγκιυδε'στατον, δυνάμενον να χρησιμεύση καί ώς εΰρετήριον τών 
αριστοτελικών όρων.

— Έ ν τώ Algemeine Z eitung  τοΰ Μονάχου ό κ. φλε'γελ έδημο- 
σίευσε πραγματείαν περι προϊστορικοΰ πύργου εν Καλύμνω. « Ή  Κ άλυ
μνος, λέγει έν τώ προοιμίω αύτοΰ. υπερέχει πολλών τών νήσων τοΰ Αι
γαίου, ου μόνον ένεκα τής άλιείας τών σπόγγων καί τοΰ παγκοσμίου εμπο
ρίου τοΰ είδους τουτου, οΰ μόνον ένεκα τής μορφώσεως τών κατοίκων, έξ 
ών ουκ ολίγοι διε'πρεψαν ώς ίεράρ^αι, ιατροί, νομομαθείς, διδάσκαλοι, 
ζωγράφοι, ου μόνον δια τών προϊόντων αύτής. έξ ών & Στράβων έξαί- 
ρει τδ μελ ιr άλλά καί ένεκα τών άρχαιοτήτων».

— Ή γγείλαμεν έν τώ προτε'ριο φύλλω τδν θάνατον τοΰ π ο ι η r  ο ΰ 
Κ ο υ α κ ε ' ρ ο υ  τής ’Αμερικής A Vhitter. Ή  ’Αμερική έντδς μηνών ά - 
πώλεσε πάντας τούς γηραιούς αυτής ποιητάς. Μετά τδν R usse l L ow elle  
τδν W a lt \v h i tm a n n  καί μ ε τ ’ αυτδν τδν W h it te r . Τδ τελευταΓον 
ποίημα αύτοΰ έστι συγχαρητήριον έπί τή  ογδοηκοστή τρίτΤ| άμφίθτηρίδι 
τοΰ κ. O liv ie r W e n d e ll H olm s, δπερ έδημοσιεύθη διά τοΰ φυλλαδίου 
τοΰ σεπτεμβρίου τοΰ « A tlan tic  M o n th ly » , καί ό'περ λίαν συνεκίνησε 
τδν έορτάζοντα.

— Τδν γηραιόν μουσουργδν Βε'ρδην κατε'λαβεν α ίθις ή πρδς ε’ργασίαν 
έ’φεσις, £φ’ ώ καί μετά τδν Fa 1st a ff, τδ νε'ον αύτοΰ μελόδραμα, ό’περ ά - 
οπερατώθη, νε'ον προτίθεται νά παράσχω τώ  θεάτρω ίργον, δ δε Σ » ίξ -



πηρ έστιν ό έμπνεύσας αυτόν: Ό  Β α σ ι λ ε υ ς Α ή ρ ,  δν παραλλαλί-
ζουσι πρδς τον Ο ϊ δ ί π ο δ α  τοΰ Σοφοκλέους, ‘ εξελέγη πρδς μελοποίησιν 
ύπο τοΰ κρατιστου συνθέτου. ’Ε π ' αύτοΰ πρό τινων έτών ειργασθη δ 
Βέρδη; κα'ι έμελοποίησε σκηνάς τ ιν α ;. άλλα διέκοψε τήν εργασίαν. Νΰν 
έπανέλαβεν αύτήν κα'ι εγγύς ε'στι του άποπερατώσαι αύτήν, έλπίζεται 
δέ οτι κατά τδ προσεχές ετος τδ νέον τοΰτο μελόδραμα εκτελεσθήσεται 
έπ'ι τής σκηνής.

— Ό  .lam es D a rm e s te te r  έποιήσατο έν Παρισίοις νέαν μετάφρα- 
σιν τής Ζενδ-Αβέστα. μετά σημειώ^εοιν ιστορικών κα'ι φιλολογικών. Πε
ρ': τή ; μ.εταφράσεως ταύτης, ί.ς ό πρώτος τόμ.ο; εξεδοθη περιεχων τήν 
Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ν ,  πολλα'ι έγράφησαν κρίσεις έν χΊς κχ'ι εν τή  « Έ φ η μ ε- 
ρίδι των σοφών» (Journal lies Savants) τοΰ μηνδς αύγουστου ΰπο τοΰ 
μεταφρχστοΰ τοΰ Άριστοτέλους κ. I ta r lh e le m y  S a ill!—H ila ire .

— Έ ν τω Φιλολογικοί συνείρίω τοΰ Μιλάνου μακρά κα'ι σοζαρά έ
γένετο συζήτησις περ'ι τή ; πνευματικής ιδιοκτησίας, ην παρ ήμΐν ου
δέ) z σέβεται. Ηερ'ι τούτου πλεΤστχι έλήφθησαν αποφάσεις, έξασφαλιζουσαι 
την πνευματικήν ιδιοκτησίαν.

— Έ ν Παρισίοις εδημοσιεύ&η φυλλάδιο» ύπδ τοΰ Ίωάννου lle im w ell 
έπιγραφόμενον ή Τριπλή συμμαχία κα': ή Α λσατία  κα': ΛοΟαριγγια ' Tri
p le  a l l ia n c e  et A lsa c e -L o rra in e  (τόμ. εϊς 1?. σ. 138). Ό  συγγρα- 
φεΰς έπισκοπεΤ τήν τριπλήν συμμ,αχίαν καθ’ ίσον χύτη σχετίζεται προς 
τδ ζήτημα τής Α λσ α τία ; κα': ΛοΟαριγγίας κα'ι εξετάζει ΰπδ την εποψιν 
ταύτην τήν Γερμανίαν, Αύστρίαν κα'ι Ιτα λ ία ν , καταλήγει δέ εκτιΟε- 
μενος, έν τώ τελευταία» κεφαλαίο». τά  αισθήματα κα'ι τάς επιθυμίας 
αύτοΰ ΰπδ γαλλικήν δψιν.

Π  Ο Ι Κ Ι Α  Α.

Ή γ ε ι ιο ν ϊδ ε ς  γ ε ν ν η θ ε Μ α ι κ α τ ά  Σ ε π τέ μ β ρ ιο ν . — ’Ιδού δ κατά
λογος των ήγεμονίδων ή  πριγκηπισσών, όσα: έγεννήθησαν κατά σεπτεμ- 
βριον, μετά τής προσθήκης τής σημερινής ήλικ ίχς αύτών.

Σεπτεμβρίου 1, ή  πριγκήπισσα τοΰ Εδιμβούργου Αλεξάνδρα, η λ ι
κίας 14 έτώ ν  σεπτ. 2 ή πριγκήπισσα Φρειδερίκου 'Αλβέρτου τής Σ α - 
ξωνίας, ήλικ ίχς 22' σ«πτ. 3 ή βασίλισσα τής Ελλάδος "Ολγα, ήλικίας 
42, ή πριγκήπισσα τή ; Σαξωνίας — Βαϊμάρης — Ά ϊζενά χ  "Ολγα ή λ ι
κίας 23 έτών, ή άρχιδούκισσα τής Τοσκάνης Ά σπιλος ( im m a e n lia j  ήλι
κίας 14 έ τώ ν  σεπτ 4 ή πριγκήπισσα Ερρίκου τοΰ Κ Ζ 'τ ο ΰ  Ρόϋς, 28 
έ τώ ν  σεπτ. 6 ή πριγκήπισσα τοΰ Βαλδέκ -- Πυρμόν Ελισάβετ (αδελφή 
τής δουκίσσης τοΰ Ά λμ π ά νυ ), 19 έτών, ή  βασίλισσα τής Βυρτεμβέργης 
’Ό λγα , 70 έτώνϊ ή πριγκήπισσα τοΰ Ρόϋς "Ιδα· Ιτους σεπτ. 7 ή  βασίλισα 
τής Δανίας. 7δ έτών, ή  άρχιδούκισσα τοΰ Λεοπόλδου Σωτήρο; τής Το
σκάνης. 2 'ιέ τώ ν  σεπτ. II ή  άρχιδούκισσα του Καρόλου Στεφάνου 
τής Αυστρίας, 30 έτών σεπτ. 12 ή  ’ιμφάντα τής 'Ισπανίας Μαρία δέ 
λ'ά; Μερσέδες. 12 έτώ ν  σεπτ. 14 ή  πριγκήπισσα Φρειδερίκου Καρόλου 
τής ΙΙρωσιας, Γιύ έτώ ν  σεπτ. 1 Γ» ή άρχιδούκισσα τής Τοσκάνης Καρο
λίνα, 23 έτών, ή άρχιδουκισσα τής Αυστρίας Ισαβέλλα (ανεψιά τής άν- 
τιβασιλίσσης τής Ισ π α ν ία ς), 4 έτώ ν  σεπτ. 20 ή  σύζυγος τοΰ μεγάλου 
δουκδς Μ ιχαήλ, τής Ρωσίας, 53 έτώ ν  σεπτ. 21 ή κόμησσα τών ΓΙαρι- 
σίο>ν, 44 έτών, ή  δούκισσα τοΰ Μεκλεμβούργου Σβερίνου Κ εκιλ ία . C έτώ ν  
σεπτ. 22 ή πριγκήπισσα τοΰ Σαουμβούργαυ Α ίππε Βαθίλδη. 17 έτώ ν  
σεπτ, 26 ή  πριγκήπισσα τοΰ Ρόϋς — Σλά ϊτζ — ΚαΤσκριτζ, i έτών· 
σεπτ. 28 ή ’ιμφάντα τής 'Ισπανίας Μαρία θυγάτηρ του δουκδς τής Σ ε- 
βίλλνμ), 3 'ι έτών, ή βασίλισσα τής Πορτογαλία;. 27 έ τώ ν  σεπτ. 29 ή 
πριγκήπισσα τοΰ Σαουμβούργου — Α ίππε (θεία τή ; δουκίσσης τοΰ Ά λ 
μπάνυ), 05 έτώ ν, ή  δούκισσα τής Κουμβερλάνδης 3!) κα'ι ή πριγκήπισσα 
τής Κουμβερλάνδης Αλεξάνδρα, 10 έτών.

Χ α ο κ ο ό ά γ ο ν  δ έ ν δ ρ ο ν . — Π εριηγητής εΰρίσκετο έν Μεξικώ έπ'ι 
βοτανική αποστολή. Ήμε'ραν τινά ε!δε με'λαν τ ι άντικειμενον εν τ ι τών 
&χρ<ον τών δρέων Σιε’ρρα Μάδρε, τά  λεπτά μέλη τοΰ οποίου, ήσαν έστραμ-

μένα πρδς τά  κάτω . Τά μελη ταΰτα ειχον οφιοειδή οψιν. κατά τινας δέ 
στιγμας ολόκληρον τδ δένδρον έφχίνετο συστελλόμενον. Κ ατά  τινα άλλην 
ήμε'ραν είδε πτηνδν κυκλούμενον περ’ι αύτδ έπ ί τινα χρόνον και είτα κα- 
θήσαν επι τής κορυφής· οϊ κλάδοι ήρξαντο τότε νά κινώνται και νά στοέ- 
φιονται προς τα άνω· άφοΰ δέ εστράφησαν πέριξ τοΰ πτηνοΰ. δπεο ήρ- 
ςατο φο^νοΰν, έσυραν αύτδ πρδς τά κάτω μέχρις οτου έξηφανίσθη έκεΓνο 
εκ τώ νομμάτω ν τοΰ παρατηρητοΰ. Όβοτανικδς έδοκίμασε ν ’ άνέλθη είς τδ 
κρημνώδες με'ρος, ώς είχε πράξει κα'ι άλλοτε- άλλ’ δ βρά/ος έφ ' ου έβαινε 
χαλαρωθείς κατέπεσεν, κρημνισθέντος συν αύτώ κα'ι αύτοΰ, οστις 
ομως δέν εβλάβη ποσώς, άλλ’ άνεκάλυψεν δ'τι έν τω βρά /ω  ΰπήρχε κοί
λωμα τ ι. Παρατηρήσας εϊς τδ εσωτερικόν αύτοΰ εΤδεν. ότι ύπήρχεν έκεΤ 
δλοκληρον σπήλαιον και ήσθάνθη ρεΰμα καθαρού άέρος, πνε'οντος κατά 
πρόσωπον αύτοΰ.Λιανοίξας δέ τδ στόμιον αύτοΰ,ώστε νά δυνηθή νείσέλθη. 
εΤδε τδ πεπιεσμένον σώμα τοΰ πτηνοΰ, κατχπ ίπτον έπ'ι τοΰ έδάοους, δπερ 
ν',το κεκαλυμμέ/ον ύπο όστέων και πτίλων. Τδ δε'νδρον δέν ε!χεν υψος 
άνωτερον τών 20 ποδών, άλλά κατελάμβανε πολΰν χώοον. 'Ο κορμδς αύ
τοΰ ήτο ογκωδέστατος κα'ι τυλώδης, άπδ τής κορυφής δέ τοΰ κορμού δλί- 
γους πόδας ύπέρ τήν έπιφάνειαν τοΰ έδάφους οί λεπτο'ι αύτοΰ κλώνοι 
έστρεφοντο πρδ; τ ’ άνω κα'ι τά κάτω, σχεδδν έφαπτόυιενοι τοΰ έδάφους 
διά τών άκρων αύτών. Τοΰ βοτανικοΰ τολμήσαντος νά έγγίστ, έλαφρώς 
ενα τών κλώνο»ν αύτοΰ, οντος συνεσφιγξε τήν χεϊρα αύτοΰ τοσοΰτον, ωστε 
οιεσχισθη τδ δέρμα, δ’ταν βία άπέσυρε/ αύτήν. Τδ δένδρον δέν είχε 
φύλλα.

Τ ε χ ν η τ ό ς  α γ ρ ιά ν θ ρ ω π ο ς . — ΤΙ έφημερ'ις Χ ο υ π ά ς  περι
γράφει την έμφάνισιν κα'ι τήν διαγωγήν τεχνητού άγριου ανθρώπου, οστις 
έπεδεικνυτό ποτέ έν είδει έκθέματος έν Κ ιαγκσέ, 'Ολόκληρον αύτοΰ τδ 
σώμα ήτο κεκαλυμμενον ύπδ τής δοράς κυνο;, άντικατχστησάση; τδ 
ίδιον αύτοΰ δέρμα. Ήδύνατο ο'τος νά ίστατα ι δρθός, νά προφέρη άνάρ- 
Ορους φιονάς, νά κάθηται, νά ίσ τα τα ι, νά προσκλίνη κατά τδ σινικδν σύ
στημα κα'ι νά δι άγη έν γένει ώς ανθρώπινον δν. Πλήθη άπειρα συνέρ- 
ρεον, πληρόνοντα πρδς θέαν αύτοΰ. Ό  διοικητής τής επαρχίας, πληρο- 
φορηθείς τά  κατά τδ έκθεμα τοΰτο, διέταξε νά προσαχθή αύτώ  ό ά - 
γ ρ ι  ά ν θ ρ ω π ο ς ,  έπ'ι τή  έμφανίσει τοΰ όποιου, προκαλέσαντος τρομον 
άμα κα'ι εκπληξιν, ό διοικητής ήρώτησεν αύτόν : « Είσαι ανθρώπινον 
δν » ; 'Ο «άγριάνθροιπος» άπήντησε διά κατανεύσεοις. «Δύνασαι νά γρά- 
φης» : Έ κ  δευτέρου κατένευσεν, άλλ’ δταν έδόΟη αύτώ μολυβδοκόνδυλον
δέν ήδύνατο νά μετχχειρισθή αύτό Ε ίτα έξηπλιόθη έπ'ι τοΰ έδάφους τέ
φρα, δ δέ «άγριάνθρωπος», κύψας, εγραψε πέντε χαρακτήρας δηλοΰντα; 
τδ δνομα κα'ι τήν πατρίδα αύτοΰ — Σαντούγκ. Λιά περαιτέρω ερωτή
σεων άπεκάλυψεν είτα τήν φυγήν αΰτοΰ. την προτεραν αιχμαλωσίαν κα'ι 
τάς ΐ,οβεράς βασάνους. είς άς είχεν ύποβληθή. Ό  ιδιοκτήτης αύτοΰ έτι— 
μωρήθη διά θανάτου άναμφιβόλως. διότι ώμολόγησεν δτι μόνον ε’ις έπε'ζη 
έκ πέντε, υφισταμένων τάς σχετικά; έγχειρήσεις.'Ο  καλούμενος Τ α λ ι α- 
κ ο τ ι σ μ δ ς  (T a lia eo tio n ) εΤναι έγχείρησις, γενομένη γνωστή είς τούς 
μή έπιστήμονας άναγνώστας διά τών έγκυκλοπαιδιών τδ δνομα τής έγ- 
χειρήσεος ταύτης προέρχεται έκ τοΰ Ταλιακοτίου, ίταλοΰ χειρουργοΰ τοΰ 
1ΣΤ ' αϊώνος, έγκειται δ’ αυτη έν τή  μεταθέσει δέρματος -- ώς έν τω 
σχηματισμώ ρινός έκ τής μ,εμβράνης τοΰ μετώπου η τοΰ βραχίονος, είναι 
δηλ. ή  «ρινοπλαστική έγχείρησις«. Έ νώ δέν υπάρχει μαρτυρία δτι οι 
Σΐναι έξήσκουν ποτέ τήν τέχνην ταύτην έγινωσκον δμως δτι τδ πρόσφα
τον δέρμα ζώου δύναταί νά έπιτεθή κα'ι έπικολληθή έπ'ι ζώου έκδερομέ- 
νου έπ'ι τούτω, πρ'ιν ή ή  άνατομία κα'ι χειρουργική είσαχθώσι πρδς σπου
δήν ή  σκεφθώσιν ετι περ'ι αύτών έν Βονο»νία.

Σκληρά είναι ή  άφήγησις τεχνητής θηριωδίας, καθ’ ήν κατηρτί- 
ζοντο άνθρώπινα τέρατα, διά προικολλήσεως π . / .  παιδός έπί σώμα
τος άνθρώπου, στήθος πρδς στήθος, σχηματιζομέν>υ ούτως έπιφύματος. 
Τοΰτο γίνεται διά τής άφαιρέσεως τοΰ»δέρματος τών δύο είς τήν βδελυράν 
έγχείρησιν ύποβαλλομένων προσώπων καί διά τής προσδέσεως είτα τών 
δύο τούτον τοΰ ένδς έπ'ι τοΰ άλλου εϊς τρόπον ώστε τά  άποδαρεντα μέλη 
νά έφάπτωνται άλλήλων μέχρις οτου συγκολληθώσι, μεθ’ δ άποβαίνουσιν 
έκθέματα πρδς άργυρολογίαν,
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ΓΝΩΙΥΙΑΙ ΣΟΦΩΝ.

Ι δ ο ύ  τ ά  τρ ία  δυσχερέστερα  τώ ν  π ρ α γ μ ά τω ν  : ή  τ ή ρ η σ ις
■τοϋ μ υ σ τ ικ ο ύ , ή  ύ π ο μ ο ν ή  έν ύβ ρε ι κ α ί ΐ ι  χ ρ η ΰ ις  το ύ  κα ιρού  
τ η ς  άνέσεω ς.

Ο ί νεκρ ο ί περ ιφρονοΰσχ τ η ν  σ υ κ ο φ α ν τ ία ν , ά λ λ ’ ο ί ζώ ντες 
•δύνανταχ ν ’ ά π ο θ ά νω σ ι σ υ ν επ ε ία  α ύ τ ή ς .

Ό  φ ιλ ιίδο νο ς τοσ οϋτον  ά π έχε ι το ΰ  εύδαχμόνω ς β ιο ϋ νο ς  ο- 
<Jov 6 Ό τ θ ε ν τ ό τ ο ς  ά π ό  τοΰ  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ .

Ό  ύ π ερ μ έτρ ω ς ά ν υ ^ ο ύ μ ε ν ο ς  έζα χρειοΰτα χ. 
Έ κ  τ η ς  κ ενο δ ο ξ ία ς  γ ενν ά τα χ  τό  α ίσ χος.
Δχά το ύ  τύ φ ου  μ ό νο ν  α π ο β α ίν ε ι τ ι ς  μ ικ ρ ό ς . 
Μ έγας γ ίν ε τ α ι  ό κ α τα βά λλω ν τό ν  τύ φ υ ν .

ΤΟ ΕΝ ΛΟΝΔΙΝΩ,
ΔΙΕΘΝΕΣ ΣΤΝΕΔΡΙΟΝ ΤΩΝ ΑΣΙΑΝΟΛΟΓΩΝ.

(Συνεχεία· ιδε προηγούμενον άριθίλόν).

Έ κ  συμφώνου πρός τήν έννοιαν τών άξιοσηυιειώτων τούτων επιθέ
τω ν, οί προγονοί τών π * ? ’ Ό μ /ρ ψ  βασιλέων άνάγονται συχνάκις εϊς τόν 
Δ ία . έστιν ore δε καί είς τον ΙΙοσειδώνα πιθανώς έν τψ χαρακτήρι αύ- 
τοϋ ώς άνωτάτου θεοΰ Ιν τοΐς ίδίοις αύτοϋ τμήμασι καί μυθολογήμασιν. 
Εύχερες το ν* διακρινωμεν ένταΰβα πραγματικήν σχέσιν προ; τήν α ιγυ
πτιακήν ιδέαν καί την πρακτικήν συνήθειαν. Έ ν  τούτοις παρατηρητέον 
πάλιν οτι ή εϊς τήν αχαϊκήν Ε λλάδα  μεταφυτευσις τής ασιατικής ή 
α ιγυπτιακής ίδιας δ:ν συνεπάγεται περιορισμόν εντός τών όρίων αύτής. 
*0 ποιητής έπωφελήθη έκ τοϋ χαρακτήρος σεβασμού, οστις παρέχεται 
οϋτως είς τούς άστυκής εύμοιροϋντας άρχής, τήν βάσιν τής όποιας θειαν 
πάντοτε θεωρεί. Ούδέν δύναται νά ήναι άνομοιο'τερον πρός ανατολικόν 
μονάρχην ή άχαιό; βασιλεύς, βασιζόμενος έπι τοϋ όρθοϋ λόγου , τής ελευ
θερίας τής γλώσσης, έπί τής βουλής, ώς άποτελούσης τάς κυρίωτέρας 
κυβερνητικά; δυνάμεις καί οΐονεί παρέχω1' ιστορικήν βάσιν εις τήν 
βρα/εΐαν άλλά λίαν άςιοσημείωτον ύπό τοΰ Θουκιδίδου περιγραφήν τών 
άρχαίων έλλήνων κυβερνητών ώς βασιλέων ΰπό ώρισμένου; ορούς. ΙΙριν 
ή ομως προβώ εις λεπτομερείας θά παραθέσω εντυπώσεις τινάς, στενώς 
συνδεομένας μετά τοϋ παρόντος θέματος, άπορροίας δε τής ύ π ’ έμοϋ μα- 
κρϊς μελέτης τοΰ 'Ομήρου, αϊτινες, ορθαί άποδεικνυόμεναι, θά κατεδεί- 
χνυον οτι ό 'Όμηρος αυτός κατενόει πληρέστατα τάς πρός τήν ’Ανατο
λήν υποχρεώσεις τής χώρας αύτοΰ. Π άντες, πιστεύω , γενικώς αποδέχον
τα ι οτι διά τοΰ πρωταγωνιστοϋντος εν τή Ίλιάδ ι ’Αχιλλέως έχομεν πρό 
τών οφθαλμών εξοχον έςεικόνισιν τοϋ αύστηρώς έλληνικοϋ χαρακτήρος, 
ανεπτυγμένου τά ; διαστάσεις μέχρι τοΰ άνωτάτου βαθμοϋ, τοΰ συμβιβα- 
ζομένου πάντοτε πρός τους νο'μους τής ποιητικής πιθανότητος. Έ ν  τψ έπ ι- 
6έτψ έ λ λ η ν ι κ ό ς  περιλαμβάνεται ή θαυμασία έκείνη περιεκτικο'της, 
ήτις πρώτον έδέξατο και ειτα μετεμόρφωσε τά ανατολικά στοιχεία τοΰ 
πολιτισμού. Παρά τον ελληνικόν όμως τοΰτον τύπον χαρακτήρος υπάρ
χει καί έτερος, άποτελών άμα αδελφόν, ανταγωνιστήν καί συμπλήρωμα 
αύτοΰ" ώς δέ ή  Ίλ ιά ς εΤναι ή  θριαμβευτική πομπή τοΰ ένός, ούτως ή 
Οδύσσεια είναι το αθάνατον μνηυιεΐον τοΰ άλλου. Άξιοσηιιείωτόν έστιν

οτι ό ποιητής εταςε τούς δύο τούτους, καίπερ διαφόρους, έν σχε'σει στε
νής συμπαθεία; καί άφοσιώσεως, είς τρόπον ώστε ουδέποτε συγκρούον
τα ι, ένώ έκ τών δύο επομένων άχαιών ήρώων ό Διομήδης είς ούδεμίαν 
ερχεται προσωπικήν συνεπαφήν μετά τοΰ ’Αχιλλέως (προτείνων μάλιστ* 
νά διεςαγάγ-rj τόν πόλεμον ά'νευ αύτοΰ) ό δέ Αί'ας περιπλέκεται είς θανάσι- 
μον ρήςιν μετά τοΰ Όδυσσέως. Ή  διάκρισις τών δυο μεγάλων έπικρατούν- 
των χαρακτήρων συντελεί ώστε νά προσαρμόζωνται άλλήλοι; νά συμπλη- 
ρώνται άμοιβαίως καί όμοΰ νά έκφράζωσιν ολόκληρον τό πνευματικόν καί 
ήθικον σύνολον τής φυλής. Ύ πήρχεν ομως καί τρίτος παράγων, ό π ε 
λασγικός, οστις πιθανώς έχρησιμοποίει τόν χρόνον αύτοϋ είς ιδίαν άνά- 

πτυξιν .· διά τήν ομηρικήν εικόνα ό ’Αχιλλεΰς κα! ό Όδυσσεύς έξέφρα- 
ζον μεταξύ αύτών παν ο,τι μέγα καί μοναδικόν καί δημιουργικόν έν τω 
άχαϊανισμψ. Δυνάμεθα ίσως νά συνοψίσωμεν τό μεγαλεΐον τοϋ Ά χ ιλ -  
λέως έν τώ έξής, οτι έξεφραζε κολοισιαίαν ανθρωπότητα. Τ ί ομως δέν 
έξέφραζεν. Δεν έξεφραζε* εκείνο τό όποιον ό Όδυσσεύς έξέφραζε, τόν 
πολλαπλοΰν, τόν καθ’ 8λα κατηρτισμένον ά'νθρωπον : τόε π ο λ ύ τ ρ ο 
π ο ν ,  τόν π ο λ ύ μ η τ ι ν, τόν τ λ ή μ. ο ν α,  τόν π ο λ ύ τ λ α ν  τ α ,  τόν 
π ο λ υ μ ή  χ ά ν ο ν ,  τον π ο ι κ ι λ ό μ η τ ι ν ,  τόν π α λ ύ φ ρ ο ν α ,  τόν 
δ α ί φ ρ ο ν α ,  τον τ α λ α σ ί φ ρ ο ν α ,  έν τψ  όποίψ τό, ύπέρ παν άλλο 
άξιοσημείωτον είναι τό έξής, οτι ή τελειότης τής ύφής αύτοΰ, ή στερεό- 
της τής πλοκής ανύψωσε τά παθητικά αύτοϋ πλεονεκτήματα είς δν βαθ

μόν καί τά ένεργά. Ά λ λ ’ άς έπισκοπήσωμέν πως τόν άνδρα. Έ ν  τή 
«άχγι ούδέποτε ταπεινοΰται, έν τα ΐς βουλαΐς υπερέχει' ή ρητορική αΰ- 
τοϋ είναι ώς αΐ ψεκάδε; χ ιό/ο; τής χειμερινής θυέλλη;. Ν ικητής έν 
τοΐς αΰττηροΐς περί ρώμην άγώσι τής εικοστής τρίτης Ίλιάδος, νιχρ  
καί παρά τοΐς Φχίαξι κατά τούς περί δεξιότητο; αγώνας αύτών. Ά λ 
λ ’ ο κύκλος τών πλεονεκτημάτων αύτοϋ περιλαμβάνει παν Ιργον τής 
χειρός. Έ ν  τή  νήσψ τής Καλυψοΰς εμφανίζεται ώς ναυπηγός. 'Ως 
γεωργός προκαλεΐ ύπεροπτικον μνηστήρα νά συναγωνισθή μ ε τ ’ αύτοΰ, 
θερίζων σίτον δ ι’ ολης τής ήμέρας καί μέχρι νυκτός ά'νευ γεύματος ή 
διανοίγων τόν εύθύν καί δμοειδεΐ αύλακα διά ζεύγους ισχυρών βοών 
(Ό δη σ . Σ . 305— 75). Έ ν  τψ ιδίψ αύτοϋ άνακτόρψ εκτισε τόν θάλαμον 
αύτοΰ κατά τό Φοινικικόν σύστημα, ήτοι διά μ.εγάλων άποτετμημένων 
λίθων (Ό δυσ . Ψ. 192). “Ίδρυται δέ ύπεράνω μεγάλης ελαίας, ήν είχ* 
κόψει είς αρμόδιον υψος, καί διαρρύθμισα; ειτα  τόν κορμόν είς νυμφικήν 
παστάδα. Ταύτην έπεξειργάσθη διά χρυσοϋ, αργύρου καί έλεφαντόδον- 
τος, ή  εργασία δ ’ αϋτη άποτελεΐ παράδειγμα τεχνικής έργασίας ούχι 
άπλώ ς άχαιοϋ άρχηγοΰ, άλλ’ οίουδήποτε Ά χαιοϋ έν το·ς ποιήμασιν, 
“Οτι τοΰτο Ουτω; ίχει ούδεμια δύναται νά ΰπάρξη άμφισβήτησις, διότι 
μεταχειρίζεται δι ’ αύτό τήν λέξιν δ α ι δ ά λ λ ω ν .  Κ αί αύτό τό κλινο
σκέπασμα έκφράζει τήν αύτήν ιδέαν ξενικής τέχνης, διότι ήτο φοινικο- 
β χ3>ές (φ ο ί ν ι κ ι) , τοΰθ’ όπερ φέρει τό φοινικικον ονομα (Ό δυσ . ψ . 
188 2 0 1 '. Έ πειράθην άλλαχοΰ νά καταδείξω πώς ή ’Ιθάκη καί ό
αρχηγό; αύτής βρίθουσι σηαείων φοινικήν ύποδεικνυόντων σχέσιν (Ίδε  
« Φ ο ι ν ι κ ι κ ά ς  σχέσεις τής ’Ιθάκης έν τψ 1 0 ' Α ίώ  ν ι . ,  τοϋ αύγ, 

1889). Ένταΰθα θά παρατηρήσω μόνον οτι άν ό χαρακτήρ τοΰ Ό δυσ
σέως έβασίσθη ΰπό τοΰ Όμηρου έπί φοινικικών στοιχείων, άτινα δι* 
τής μετά τών Έ λλήνων συνεπαφής καί τής ελληνικής δράσεως ύπερτέ- 
ρας ?τυχον άναπτύξεως, ούδέν άλλο δύναται άριδηλότερον νά απόδειξη 
o’-ι ό "Ομηρος είχεν έν τψ  νψ ό'τι οι θεσμοί καί αί βιωτικαί. ένέργειαΐ 
ώς εν ολον θεωρούμενα!, εισήχθησαν έκ τής Α να τολής, 'ϊπ ερ ά νω  ομως 
τους παντεχνίας, οϋτως είπεΐν , τοΰ Όδυσσέως έν τα ΐς τοϋ βίου τέχναις, 
φέρει ούτος καί τόν φοινικικόν χαρακτήρα έν τή  ίδιότητι έκείνττ), ήν δυνά
μεθα νά θεωρήσωμεν ώ; πανουργίαν αύτοΰ. Έ ν  τή  δεκάττ( τρίττ) Ό δυσ- 
σεί^ι ή Ά θηνα δηλοΐ αύτψ σαφέστατα( Ό δυσ. Ν. 296— 9) δτι είς ούδέν 
χρησιμεύει ή άπόπειρα έςαπατήσεως άλλήλων, διότι αύτός μέν είναι ό 
πρώτος τών θνητών β ο υ λ ή  κ α ί  μ ύ θ ε σ σ ι ν ,  ένψ αϋτη εχει ανά- 
λογον ΰπεροχήν παρά τοΐς άθανάτοις. Έ ν  γένει ϋπε'ροχος σύνεσις είναι 
χαρακτηριστικόν έκατέρου, έκπίπτον Ιστιν οτε είς πανουργίαν. Ό  συν
δυασμός δ’ ούτος συνέσεως καί πανουργίας άπαντ^ί πανταχοΰ τών ποιη
μάτων έν είδει προέχοντο; φοινικικοΰ χαρακτηριστικού καί άποτελεΐ νέον 
ίχνος συναφείας τής φοινικικής έν γένει ιδέας προς τον θαυμάσιον και 
έπιβλητικόν χαρακτήρα τοΰ Όδυσσέως. "Ηδη θά προσπαθήσω νά κατα



δείξω διά σπουδαίων τινών λεπτομερειών τήν διά τών ποιημάτων Ιξα- 
χρίβωσιν της άληθείας της γενικής ταύτης ιδίας. Ώ μ ίλησα περι κυ- 
βερνήσεως. Έ ν  τω μεγάλψ κεφαλαίψ της θρησκείας άλλως εχει τό 
•πράγμα. Ούδέν έν τψ  Ό μήρψ  άπαντά, συσχετίζον τά  αϊλλον υπέροχα 
βτοιχεϊα της τοΰ Ό λυμπου θρησκείας μετά της Αίγυπτου καί ’Ασσυρίας 
η  της φυλής των φοινίκων θαλασσοπόρων" ταύτόν δύναται νά λεχθή και 
ώς προς τήν λατρείαν της Φύσεως, ήτις ήτο πιθανώς ή θρησχεΤα τοΰ 
ογκου τών προ τών 'Ελλήνων κατοίκων. Ή  κυριωτέρα συμβολή έκ φοι
νικικών πηγών είς τό μικτόν σύστημα τοΰ άχαϊκοΰ θρησκεύματος ήτο δ 

μέγας θεός Ποσειδών. Έ ς  δλων ομως τών κυριωτέρων θεοτήτων τοϋ συ
στήματος ό Ποσειδών είναι ό κατώτερος τόν τύπον. Ισχυρός ΰπο τήν 
εποψιν Ικδηλώσεως δυνάμ.εως, ούδαμοΰ εΰρηται έν συναφείς μετά τοιού- 
των ήθικών στοιχείων, οία τά  ΰφιστάμενα έν τή όλυμ πική  θρησκεί^ 
ή  μετά τών ήκιστα ΰλιστικών αυτής στοιχείων. "Οταν όμως άπό τής 
θρησκείας στραφώμεν πρός τήν εθνογραφίαν τών ποιημάτω ν, ό θεις Πο- 
σειδών άποβαίνει δ ι’ ή μ ϊς  μεγάλη π ηγή  διδαγμάτων. Πρώτον παρατη- 
ροΰμεν ό’τι συσχετίζεται ΰπό π ϊσ α ν  εποψιν μετά τοϋ φοινικικοΰ όνόμα

τος και χαρακτήρος. Ό  Ποσειδών εΐνε ή  άνωτάτη έπιχώριος θεότης τών 
Φ αιάκων, οΰτοι δέ είσι πράγματι συγγενείς αύτώ . Έ ν τή  συμβολική 
τριάδι τοϋ Όμηρου οΰτος ά'ρχει τής θαλάσσης, ής επίγειοι κύριοι είναι 
έκεΓνοι. Ό  Νέστωρ είναι μετά τόν Όδυσσε'α ό αρχηγός, οστις ΙκδηλοΓ 
τήν φοινικικήν ιδιότητα συνέσιως, Ιξιχνουμένης μέχρι πανουργίας" άλ
λ ’ ο Νεστωρ είναι άπόγονος αύτοΰ' ά λλ ’ ΰπήρχον καϊ ά'λλοι Ιν τή  σειρ£ 
αύτοΰ έν τή  δυτική Πελοποννήσψ, όπου άπαντώμεν ώς ά ν α κ τ  α ά ν- 
δ ρ ώ ν  τοΰ Αυγείαν, οστις πιθανόν έκ τής αυτής νά κατήγετο φυλής. 
Ε ίτα  άνευρίσκομεν πειστικήν μαρτυρίαν οτι δ Ποσειδών είναι μεσημβρινή 
θεότης. Οΐ απόγονοι αύτοϋ, ή φυλή τών Κυκλώπων, άπεδείχθησαν (Γδε 
οΠοσειδώνα» τοΰ R B row n) οτι εΰρίσκοντο Ιν τή  Αιβυκή άκτή. Μετα
βαίνει συχνάκις είς τους Αιθίοπας, ϊ ν ’ άπολαύση τών θυσιών αϋτών και 
Ιν στιγμή ετι, καθ’ ήν οί όλύμ,πιοι θεοί συγκροτοΰσιν επίσημον συνέλϊ-'- 
σιν' φαίνεται δε ίδιάζουσαν εχων σχέσιν πρός τά όρη ϊόλυμαν. ΙΙρός 
τούτοις φέρει το ασφαλές γνώρισμα μελαίνης κόμης, καί τήν λέξιν κ υ α
ν ο χ  α ι τ η ς 6 /ιι ούχί ώς Ιπίθετον μόνον άλλά καί ώς τίτλον, Άφοΰ ήδη 
τοιαΰται ήναι αί έΟνικαί καί τοιαΰται αί τοπικαί αύτοΰ σχέσεις. αν Ιξε- 
τάσο>μεν δποιαι αΐ εΐδιχαί ιδιότητες τής θεότητος τα ύτης, θά ευρω- 
y.tv οτι παρέχουσιν ήμΐν πάραυτα τρία τών ουσιωδέστατων συστατικών 
στοιχείων κοινωνικής ΰπάρξεως, τό οργανον τοΰ διάπλου, τό οργανον 
τοϋ διέρχεαθαι τήν ςηράν καί τά μέσα σταθεράς καί διαρκούς κατοικίας. 
‘Ως πρός τά πλοία, αύτψ άπέχειτο νά έπιτρέφτ^ αίσιον ταξε ίδιον ή 
ν ’ άρνηθή τοΰτο. Ό  Ά /ιλ λεΰ ς δεν ειχεν ιδιαιτέραν σχέσιν μετά τοΰ 
Ποσειδώνος, άλλ’ οταν έν τή  έννάτη ’ίλιάδι άπειλε? νά ΰποστρέψη οικα- 
δε, λέγει ότι θά χατορθώσγ( τοΰτο, άν δ Ποσειδών (Ίλ ιά δ . I. 362) εύ- 
νοήση αύτόν. Τουναντίον δέ τό είς Ώ γυγ ία ν  ταξείδιον τοΰ Όδυσσέως, 
μολονότι εύνοηθεν ΰπο τών θεών Ιν γένει, προώρισται ν ’ άποτύχη, διότι 
β Ιίοσειδών άπεφάσισε το ναυάγιον. ’Α ο’ έτέοου οί Φ αίακες, οϊτινες 

ιδιαζόντως Ιλάτρευον τόν Ποσειδώνα, ΰπερέχουσι πάντας ώ; Ιρέται Ιν 
τψ  πλψ , μετά ταχύτητος εξισουμένης πρός τήν τοΰ τεθρίππου έν τώ  π ε- 
«ίψ  (Ό δυσ . X. 81— 6). Τό κυριώτερον οργανον τΓ,ς γεωργίας ήτο ό 
βοϋς, τό κυριώτερον όμως οργανον τής κινήσεως καί τό μέγα Ιν τψ  πο- 
λέμψ βοήθημα ήτο ό ίππος. Ή  δε τοΰ Όδυσσέως συνάιεια μετά τοΰ 
ΐππου είναι πολλψ στενωτέρα ή μετά τοΰ πλοίου. Οΰτος άποζεύγνυσι 
-χχί  απολύει τούς 'ίππους κατά τήν είς τόν Ό λυμπον άφιξιν (Ίλ ιά δ , Θ. 
440). τοΰθ’ οπεο δεν δύναται ν ’ άποτελή άπλοΰν δείγμα μειονεκτήμα
τος, διότι και αί 'Ωραι Ιτέλουν τήν αύτήν υπηρεσίαν διά τήν Ά Οηνϊν. 
*11 σημασία τής πρός τόν ίππον σχέσεως άποβαίνει καταφανέστερα, 
.διότι αυτη είναι ή μόνη π ρ ΐξ ι;, ήν τελεΤ ό Ποσειδών έν τψ Ό λύμ πψ . 
Ό  Πηλεύς ανήκει ε ίς τ ή ν  γενεαλογικήν σειράν τοΰ Λιός· έν τούτοις οί 
αθάνατοι ίπποι τοϋ ’Αχιλλέως προσηνέχθησαν είς τόν πατέρα αύτοΰ ούχί 
δπο τοΰ Διος, άλλ’ ΰπό τοΰ Ποσειδώνος. “Οτε ό ’Αντίλοχος εμελλε νά 
διδαχΟή τήν ιππασίαν, δ Ποσειδών καί δ Ζευς άπό κοινοΰ Ιδιδαξαν αύ
τόν. "Ότε δ Μενέλαος προύκάλει τόν ’Αντίλοχον νά Ιςαγνισθή Ιν τή  ίπ -  
•ποδρομίιρ Ιξ δπονοίας δόλου, ζητεί ά π ’ αύτοΰ νά θέση τήν χεΤρα έπί 
τώ ν  ΐππω ν καί νά δρκισθή είς τόν Ποσειδώνα οτι εΤναι άθώοι (Ίλ ιά δ .

ψ . 592 — 5). Μίαν μόνον γινώσκω πιθανήν τούτου ερμηνείαν, οτι δηλ. 
άναμφιβόλως δ Ποσειδών ήτο δ θεός τής ιδιαιτέρας χώρας, τής ’Αφρικής, 
ήτις κυρίως έπρομήθευε τους 'ίππους τής αχαϊκής χερσοννήσου. ΙΙολλψ 
μάλλον αξιοσημείωτος είναι ή σχέσις τοΰ Ποσειδώνος μετά τών Φοινίκων 
καί ή άνέγερσις οικων διά λίθων λελατομημίνων ή έπεςειργασμένων. 
Τήν σχέσιν ταύτην άνακαλύπτομεν έν τψ μυθεύματι, τψ άναγομένψ είς 
τήν άπιστίαν τοΰ Λαομέδοντος, όστις λέγεται κρατήσας τον μισθόν, δν 
ΰπεσχέθη νά πληρώση διά τήν κατασκευήν τών τειχών τής Τροίας. Το 
μύθευμα τοΰτο έβασίζετο πιθανώς έπ ί τίνος έπιχειρήσεως μ ε :ά  τών Φοι
νίκων, τών λατρευτών αύτοΰ. Διότι όυνάμεθα ώς γενικόν κανόνα νά δρί- 
σωμεν ότι, δσάκις βλέπωμεν νά γίνηται μνεία Ιπιδεξίου οικοδομής ή δια- 
κοσμήσεως, ή τής χρήσεως λελατομημένου λίθου, ή  μνεία αϋτη γίνεται 
έν σχέσει πρός πρόσωπα, εΰρισκόμενα έν συναφεία πρός τούς Φοίνικας. 
Ούτως Ι’χομεν μεγαλοπρεπή περιγραφήν τοΰ άνακτόρου τοϋ ’Αλκινόου 
καί τών οικοδομών τής πόλεως· διά τών Φαιάκων ομως δ ^Ομηρος έσή- 
μαινε Φοίνικας (Ό δυσ . Η. 44 — 6 κ. Ιφ .). ΙΙερίπτωσιν ΰποδεεστέρας 
άλλά παραπλησίας μεγαλοπρεπείας άποτελεΐ το άνάκτορον τοϋ Μενε
λάου· άλλ’ δ Μενέλαο; εΐχε δαπανήσει όκτώ ετη έν περιοδεί^ άνά τήν 
’Ανατολήν, πολλά κ α τ ’ αυτήν προσκτησάμενος, τοϋθ’ οπερ σημαίνει 
γνώσιν τών τεχνών αύτής (Ό δυσ Λ 82 — 90). Κ αί δ Πολύφημος αύ
τός, καίπερ άγροϊκος, είχε κτίσει τήν διά τά πρόβατα καί τάς αίγας 
αΰτοΰ μάνδραν Ικ λελατομημένου λίθου" άλλ’ δ Πολύφημος ήτο δ υίος 
τοΰ Ποσειδώνος καί οϋτω συγγενή; τή  μεγάλη οίκοδομητική φυλή.

Έ ν γίνει άπεδέχθην οτι οΐ κάτοικοι τή ; χερσονήσου ήσαν έξψκειω- 
μενοι πρός τήν γεωργίαν πρό τής έλεύσεως τών Φοινίκων, ή Ικείνων, ή 
Ιθνικότης τών δποίων Ιξυπενοεΐτο διά τοϋ ονόματος Φοίνικες. Τοϋτο νο
μίζω  Ιπαρκώς άποδείκνυται έκ τής ετυμολογία; τμήμα το; τών ονομ,ά- 
των τών άχαιών στρατιωτών σημαινόντων τό εργον τών φερόντων αύτά 
καί σαφώς διακρινομένων άπό τών ονομάτων τών άρχηγών. 'Ά πα ς μόνον 
βλέπω ν ’ άπαντ£ π α ρ ’ Ό μήρψ  χωρίον, συσχετίζον τήν Α νατολήν προς 
τήν γεωργίαν, εκείνο δηλ. τό χωρίον, Ιν ί> ιδιαζόντως συνιστΐται ή 
καλλιέργεια τών αιγυπτιακώ ν άγρών. Έ ν γένει όμως τά  διά μέσου τών 
Φοινίκων είσαχθέντα άναζητητία  έν άντικειμένοις. πολλψ ΰπερτέροις τοΰ 
βαθμοΰ τούτου τής άστυκής προόδου. Ά λ λ ’ άς Ιπεχτείνωμεν τάς Ιρεύ- 
νας ήμών. Τάληθές Ιστιν ότι ή  δυσχέεεια εγκΕΐται εις τό ν ’ άποδειχθή 

βιωτική Tt; τέχνη Ιχ τών Ιν τοΐς ποιήμασιν άναφερομένων ώς προελ- 
θοϋσαν Ιν τή άρχή αύτής τούλάχισιον ές άνατολικών καί νοτιοανατολι
κών πηγών. Ούδέν έλίχθη πεοι Θήρας. Πιθανόν νά ήτο γνωστή ΰπό τινα 
μορφήν ώς άυ.υντικόν Ιπεισόδιον άγροτικών ενασχολήσεων ποίν ή προαχ- 
θή ώ; άνεγνωρισμένον ηγεμονικόν εργον. Μεταβαίνω είς τήν τέχνην. Καί 
ένταΰθα παρατηρητέον ότι μολονότι ή  χρήσι; ιοΰ άγγειοπλαστικοΰ τρο- 
χοΰ είναι γνωστή πα ρ’ Ό μ ή ρ ψ , ούδαμοΰ όμως αναφαίνεται ιδέα τέχνης 
μετά προσπάθειας πρός παραγωγήν καλλιτεχνικοΰ άντικειμένου" κατά 
συνέπειαν ούδαμοϋ άλλαχοΰ άπαντα ίνδειξις καλλιτεχνίας, ειυ.ή Ιν σχί
σει πρός τά μέταλλα ή τήν ποικιλτικήν. "Οταν έν τή  εκτη Ίλιάδ ι ή 
Ε κά β η  προβαίνη είς τήν έκλογών τής πολυτιμοτέρας τών έσθήτων αΰ- 

τής ώς Ιξιλαστικόν άνάθημα είς τήν Ά θηναν, εκλέγει τήν εύρυτάτην καί 
τήν καλλιτεχνιχώτερον διά ποικιλμάτων κεχοσμημένην, ποικιλμάτων 
στιλβόντων άμα ώς δ άστήρ (Ίλ ιά δ . 7.' ?89 κ. έφ.)· "Ηδη πιθανόν φαί
νεται ότι ή Τροία ήτο μάλλον προηγμένη έν τή  τέχνη ή ή  Ε λλ ά ς, διότι 
ήτο άρχαιότερον κατψκημενη χώρα, έάν τουλάχιστον κρίνωμεν έκ τοΰ 
άριθμοϋ τών ΰπό τοϋ Ό μηρου παρεχομένων γενεαλογιών άπό τών πρώ
των προγόνων. 'Η  έκλεκτή όμως αυτη Ισθής καί ή  συλλογή, ές ής Ιλη- 
φθη, δέν ήσαν "ργα τρψάδων γυναικών, άλλ’ ήσαν προϊον τής εργασίας 
γυναικών, ας δ ΙΙάρις είχε συμ,παραλάβει διά θαλάσσης έκ Σιδώνος. 
Έ ν  τή περιπτώσει ταύτη ή λέςις π ο+κ ί λ μ α τ α , ήτις περιγράφει τά 
έπ ί τών έσθήτων σχεδιάσματα, δέν φαίνεται συμπεριλαμβάνουσα παρα
στάσεις ανθρωπίνων μορφών, τάς δποίας δ Ό μηρος, δ Ιςαιρετικώ; εύαι
σθητός ώς προς τά ; μορφάς, δυσχερώς θά παρέβλεπεν, ούδέ θά ήρκεΐτο 
είς το νά συμπεριλάβη αύτάς άπλώ; ΰπό τό δνομα τής διακοσμήσεως. 
^Οταν ή Πηνελόπη καταφεύγη είς τό περίπυστον αυτής τέχνασμα Ιν τή 
’Οδύσσειά, άναφέρονται μόνον τό μέγεθος καί ή λεπτότης τοΰ ίστοΰ, οστις 
προωρίζετο προφανώς ώς σινδών πρός περιτύλιςιν τοΰ σώματος τοΰ Ααέρ-



του· άπλώς 8s το γεγονός οτι την νύκτα διελύετο καταδείκνυσιν οτι δέν 
ήτο καλλιτέχνημα. Ίο  ό'ργανον, οπερ έχρησιμοποίει ή Ε λένη  έν τη  
τετάρτη Όδυσσεί-j έχρηβιμευε μόνον πρός κλώσιμον καί τοΰτο δ ’ άκόμη 
ήτο δώρον, οπερ έδόθη αύτή Ιν Α ϊγύπτω  (Ό δυσ . Λ 125 — 35). Έ ν  τη 
τρίτη  δμως Ίλιάδι εύρίσκομεν αύτήν έργαζομένην έν τφ  ιδίω δώματι έν 
ίστφ , ον έποίκιλλε ( έ ν έ π α σ ε ν ,  είναι ή  λέξις, ην μεταχειρίζεται ό 
'Όμηρος μο'νον έν τη περιπτώσει ταύτη) διά παραστάσεων πολλών μα
χών τρώων καί άχαιών πολεμιτσών (Ίλ ια δ . Γ 1?5;. Έ νταΰθα καί μο'
νον ένταΰθα παρ’ Ό μή ρω  (καθόσον όφείλομεν v i  έξαιρέσωμεν τά  καθ’ ο- 
λοκληρ,ίαν ιδανικά εργα) άνευρίσκομεν τό άνώτερον έκεΤνο είδος τέχνης, 
οπερ συνίσταταΊ έν τη έξεικονίσε! τής. ανθρώπινης μαρφής. Ά λ λ ' ή ξε
νική προέλευσις είναι ένταΰθα φανερά, διότι όφείλομεν νά ύποθέσωμεν 
οτι ή Ε λένη  έξέμαθε τήν τέχνην είτε έν Σιδώνι είτε έκ σιδωνίων θεραπαι
νίδων, ών μνεία έγένετο. Ή  μ ίταλλυίή  - καλλιτεχνία κατέχει πολλώ 
άνωτέραν θέσιν έν τοϊς ποιήμασιν ή ή ποικιλτική καί λαμβάνει πλείονας 
τής μ ιχς υορφάς. Κοινότερον παρίσταται έν φορητοϊς άντικειμένοις στο
λής ή ά'λλης χρήσεως’ ταύτοχρόνως δμ.ως είναι καί βοηθητική τής αρχι
τεκτονικής, ήτις λαμβάνει κοσμητικόν χαρακτήρα υ όνον έν σχέσει προς 
μεταλλικήν έργασίαν. Ή  τέχνη αυτη είναι τοσοΰτον καθ’ ολοκληρίαν 
ανατολική έν τα ί; σχέσεσιν αύτής, ώστε ή πρόσκτησις αύτής υπο τοΰ 
Όδυσσέως παρέχει μίαν τών ούσιαστικωτέρων υποθέσεων, οτι κατηρ- 

τίσθη ούτος ύπό τύπους άρχικώς φοινικικούς. Ό  'Ήφαιστος και η Α 
θήνα (Ό δυσ . Ζ 233, Ψ 160) εϊσίν οί δύο διαρκείς διδάσκαλοι τεχνών, 
τής τελευταίας ταύτης διδασκούσης τάς γυναίκας τήν υφαντικήν. Το 
ίίνομα τοΰ 'Ηφαίστου φαίνεται συνταυτιζόμενον πρ^ς τά γραφόμενα του 
'Ηροδότου περί θεών, ό χαρακτηρισμός τών οποίων προήοχετο ε; Α ίγυ
πτου. Ή  θειότης αΰτοΰ άνεπτύχθη πιθανώς έπί τών άκτών τοϋ Α ι
γαίου, ώς ονομα φυσίκής δυνάμεως, διότι πλέον ή άπας > ρησιμοποιειται 
ώς συνώνυμον τοΰ στοιχείου τοΰ πυρός (Ίλ ια δ . Β ?26, καί Ό δυσ. Ω 71). 
Ά λ λ ’ ί  χαρακτήρ ούτος εΐναι καθ ' ολοκληρίαν δευτερεύων πα ρ’ αύτφ 
απέναντι τοϋ χαρακτήρος τοϋ τεχνίτου, πολεμεϊ δέ κατά τής Τροίας 
πρός ήν ^ιλίως διατίθενται αί τής Φύσεως δυνάμεις. Ό  αληθής αύτοΰ 
χαρακτήρ εΐναι ό τοΰ τεχνίτου. Κ τίζει τά  ’Ο λύμπια δώματα κατα
σκευάζει τήν ασπίδα τοϋ Ά χιλλέω ς, τεχνουργεΤ τά πολυτιμότερα πάν
των τών πολυτίμων σκευών έν τφ  άνακτόρω τοΰ Μενελάου, έν οίς και 
άργυροΰν κρατήρα μετά χρυσών χειλέων, δωρηθέντα τφ  άχα ιφ  ήγεμο- 
■νίδη ύπό τοϋ Φαιδίμου, βασιλέως τής Ι’ιδώνος (Ό δυσ . Δ 617, Ο 1 17)- 
'Ο  άργυροΰς κρατήρ οστις έδόθη ύπό τοΰ Ά χιλλέω ς ώς βραβείον έν τφ  
δρόμω ήτο σιδώνιος τήν κατασκευήν καί είς Ε λλάδα  έκομίσθη ύπο φοι
νίκων έμπορων. Δείγματα τών έργων τοΰ 'Ηφαίστου βρίθουσιν έν τφ  

άνακτόρψ τοΰ Αλκινόου, όπου κατεσκεύασε τοΰς χρυσοΰς καί τούς αργυ- 
οοϋς κύνας (Ό δυσ . Η 91). Κ αθ’ ολην τήν έ'κτασιν τών ποιημάτων ούδέν 
©αίνεται σαφέστερον ή ή συσχέτισις τής μεταλλουργικής τέχνης μετά 
φοινικικής άκτής. Κ αί κ α τ ’ έπιφάνειαν ετι έπισκόπησις τοΰ ομηρικού 
κειμένου καταδείκνυσιν ύπο τήν ιδιαιτέραν ταύτην έ'ποψιν τήν "οφειλήν 
τής ελληνικής χερσοννήσου πρός τήν Α νατολήν. Έ πειδή  ομως γενικός 
έπεκράτει κανών παρά τή  ελληνική φυλή νά τελειοποιη άπερ ούτως 
έκ τϊτο  ευεργετήματα, μοναδικον παράδειγμα τοιαύτης τελειοποιήσεως 
πρόκεινται τά  Ιν τή  μεταλλουργική τεχνουργήματα. Μ ετ’ έκτάκτου 
τόλυ.ης ό άχαιός ποιητής προικίζει τά έργα ταΰτα δ ι’ αυτομάτου κ ινή- 
σεως. Ό  χωλός 'Ήφαιστος, εις τον ά'κμονα καί τό σιδηρουργείο·/ αύτοϋ 
πεοσπελάζοιν, έβοηθεϊτο ύπο χρυσών γυναικείων μορφών, ώς αύτός έτεχ- 
νούργησε και α’ιτινε; έξεπαιδεύοντο ύπό τών Α θανάτων (Ίλ ιά δ . Σ 376, 
417 —20). Ο υτω καί έν τφ  άνακτορω τοΰ Αλκινόου, έκτός τών χουσών 
νεανιών, οίτινες κρατοΰσι δ^Εδας^προς φωτισμόν τοΰ συμποσίου καί^οίτι- 
νες άναφέρονται άνευ άλλης ρητής είδικεύσεως, οί άρτι μνημονευθέντες 
χρυσοί καί άργυροΤ φρουροί κύνες προικίζονται διά τής ζωής, ήτις άπγ,- 
τεΐτο πρός έκτέλειιν τής υπηρεσίας αύτών, άπαλλασσόμενοι ταύτοχρό- 
νως τοΰ τε θανάτου [κα ί τοΰ γήράτος (Ό δυσ . Η 91 — 4, 100— 2). Έ ν  
τα ϊς  θαυμασίαις λεπτομεοείαις τής άσπίδος ό ποιητής φαίνεται πάν
τοτε χορηγών ζωήν είς τό μεταλλικόν τεχνούργημα. Ο υτω  θαυμα- 
«ίως άπέβη ταμεΐον πασών τών τής Α νατολής έφευρέσεων^καί προ
φήτης τών λαμπρότερων εκείνων θριάμβων, οΰς εμελλον μ ετίπ ε ιτα  νά

συντελ-σωσι οι συμπατριωται αυτου. Έ άν ό χρόνος έπέτρεπεν ήδυνά— 
μην ν ’ άποδειξω τήν σχέσιν τής φοινικικής ιδέας πρός τήν θέσπισιν 
τών οιαφορων αγώνων προς τήν γνώσιν τών φαρμάκων, τήν χρήσιν 
τοϋ χοιρινοϋ ώς είδους τροφής καί τήν προμήθειαν δούλων είς τήν 
αχαϊκήν χώραν. Καιρός δμως είναι νά είπω καί ολίγα τινά περί 
Ασσυρίας, ής ούδεμίαν ή έλαχίστην μέχρι τοΰδε έποιηκτάμην μνείαν. 
Οι Ασσύριοι ήσαν τοιον άπομεμακρυσμένοι ώστε δέν ήτο δυνατόν νά 
ε-ιρισκωνται εντός των ορίων τών τοϋ ποιητοϋ γνώσεων, οιαι παρίσταν- 
τα ι έν τή ύ π ’ αύτοΰ περιγραφή (Ό δυσ . Δ 83 -5 )  τών περισδειών τοϋ 
Μενέλαου εν τοϊς ΝΑ. Κ ατα  συνεπειαν προαγόμεθα είς τήν ύπόθεσιν δ τ ι, 
ο,τιΟηποτε καν ηρύσθησαν οί Ά χα ιο ί ές Ασσυρίας, ήρύσθησαν τοϋτο 
ανευ ακριβούς γνώσεως τοϋ τόπου τ /^  προελεύσεως αύτοϋ καί δτι τό 

ονομα και το ναυτικόν τών Φοινίκων ί’σταντο ώς άλλο μή διαφανές παραπέ
τασμα μεταξύ αΰτών καί τοΰ μεγάλου νοτιοανατολικού κράτους. Οΰχ ή τ -  
πολλά δυνατόν νά εισήχθησαν έν τμηματική  μορφή. Ά λλαχοϋ (L and
m a rk  s of Homeric study  σσ. 127 κ. έφ-, μ ν η μ ο ν ε ’J ο μ έν ω ν αύτόθι τών 
συγγραφέων) κατήρτιια  συλλογήν λεπτομερειών έκ τοΰ όμηρικοΰ κειμέ
νου, αίτινες φαίνονται προδίδουσαι τήν άσσυριανήν καταγω γήν. Έ κ  
προθέσεως λϊγω  «προοιδουσαι», διότι στερούμεθα άμεσου πληροφορίας, 
ίσωτερικας οε μόνον εχομεν μαρτυρίας πρός οδηγίαν ήμών. Οά παρα— 
θϊσω μέρος αυτών. 1) Ό  "Όμηρος παρίστησιν ήμΐν τόν μ ίγαν περιβάλ
λοντα Ωκεανόν ώς τήν αρχήν οΰ μόνον τών ποταμών καί πηγών άλλά 
και τών θεών άμα και άνθρώπιυν. 2) Το ελληνικόν όνομα Θ ά λ α σ σ α  
είναι χαλδαϊκής καταγω γής. 3) 'Ο Ποσειδών εχει φανεράν σχέσιν ύ^ό τι- 
νας επόψεις προς τον Χεαν τής άσσυριακής τριάδος. Ό  Ποσειδών ήτο 
μελας το χρώμα και ο Χέας ήτο ό δημιουργός τΓς μελαίνης φυλής. 4) 
Αποθεωσις απαντ^ επί τών πινακιδίων ώς πρός τόν Ίσδουβάρ. 'Η  

μονή περίπτωσις απολύτου καί καθαρας άποθεώσεως είναι ή τής Λευκο

θέας· αύτη δέ ανήκει είς τόν φοινικικόν ή ανατολικόν κύκλον. 5) Ή  Βα- 
βυλών σημειοϊ τό γιγαντιαΐον μέγεθος καί τήν ρώμην τών αρχικών αν
θρώπων καί ουτω: ό Ποσειδών σχετίζεται ποικιλοτρόπως πρός τούς 
γίγαντας. 6) Ή  Ίστάρ τών πινακιδίων φαίνεται άντιστοιχοΰσα πρός 
τήν παρ’ Ό μ ή ρ ω ’/Α φροδίτην, ής τήν είς Ε λλάδα εισαγωγήν τής λα
τρείας ουνάμεθα ν άνιχνεύσωμεν διά τής συναφείας αΰτής κυρίως μετά 
τής Πάφου καί εΐτα μετά τών Κυθήρων. 7) Ά ϊδωνεύς, ό τών Έ λλή 
νων Πλούτων, έχει μεταξύ άλλων π α ρ ’ Ό μήρψ  καί τό έπίθετον π  υ -  
λ ά ρ τ η ς ,  ο εςασφαλιζων τάς πύλας. Έ κ  τοΰ όμ,ηρικοϋ κειμένου μι— 
κρϊς τυγχάνει ερμηνείας ό δρος ούτος. Ό  άσσυριανός δμως Ά δη ς εχ ΐί 
έπτά πύλας- ή κυριωτέρα δέ ιδέα, ήν εκφράζει, δέν εϊναι^,ή τής αποδο
χής τών νεκρών άλλ’ ό τοϋ κλεισίματος αύτών έντός αύτοΰ. 8) Ή  σχέ- 
σις τής υίότητος καί το ταύτην παρακολουθοΰν όμοειδές τής θελήσεως, 
παρά τφ  Οεώ Μεροδάχ καί τψ πατρί αύτοϋ παριστάνεται κατά τρόπον 
ιδιαζόντως θαυμαστόν διά τής συνταυτίσεως τής θελήσεως τοϋ Α π ό λ 
λωνος τής Ίλιάδος καί τοϋ πατρος αύτοϋ Διός. 9) Ή  βα€υλα>νιακή 
τριάς Ά ν ν , Βέλ καί Χέας είναι ή πιθανή πη γή  τής ομηρικής τριάδος 
τοΰ Διός, Ποσειδώνος καί Ά ϊδωνέως. 10) 'Οπουδήποτε κ ϊν  άπαντ£ ΐδ ιά - 
ζουσα σημείωσις αστέρων π α ρ ’ Ό μήρω  πάντοτε αυτη γίνεται μεθ’ ύπο- 
δηλώσεως φοινικικής συναφείας, ώσεί νά έβασίζετο επί ενδείξεων έκ μέ
ρους τής χαλδαϊκής άστρολογία;. 11) Ό  έπταϊσμός, τούτέστιν ή συστη
μ ατική  και σηυαντική χρήσις τοϋ άριθμοϋ Ιπ τά , εΐναι ιδιαζόντως χαλ
δαϊκός. Ή  μόνη προέχουσα χρήσις τοϋ άριθμοϋ τούτου πα ρ’ Ό μήρψ  
γίνεται έν σχέσει πρός τάς έπτά πύλας τών Θηβών. Ή δη  αί βή βα ι ήσαν 
ή μόνη τών Α χα ϊκώ ν πόλεων, ήτις πα ρ’ Ό μή ρψ  σαφή εχει τήν έξ Α 
νατολής άρχήν αυτής. 12) Ό  Κ . Ρώουλινσων παρέχει λόγους, ύποστη- 
ρίζοντας τήν ύπόθεσιν δτι οί άσσύριοι θεοί ήσαν περί τούς]19, δ δέ “Ο
μηρος είς 20 περίπου άναβιβάζει τούς όλυμπίους θεούς. 13) Ή  κάθοδος 
τοΰ Ίστάρ εις τόν "Αδην προΰκάλει μεγάλην σύγχυσιν έν τφ  άνω κο
σμώ" δυνάμεθα δέ ίσως νά συγκρίνωμεν τοΰτο πρός τήν ύπό τοΰ Ή λίοιι 
απειλήν τοϋ Διός, οτι δηλ. άν άπερρίπτετο ή α ίτησις αύτοϋ, θά Ιπαυ* 
διατρέχων τόν ούρανον καί θά ελαμπε μόνον έν τφ  κάτω  κόσμψ (Όδυ®. 
Μ. 374- 83). 14) Έ π ί  τών πινακίδων ό κατακλυσμός θεωρεϊται ώς 
συνέπεια αμαρτήματος, ό δε περί κατακλυσμοϋ ύπαινιγμός έν ομηρική 
«αρομοιώσει, συσχετίζεται πρός παραπτώ ματα  τών αρχόντων. 15) Έ ν



τ φ  βαβυλωνιακώ συστήματι ή  θεά Σελήνη φέρεται ώς πατήρ τοΰ θεοΰ 
Ή λίου. ΙΙαρ ’ Ό μήρψ  δμως ή  σελήνη ούδαμοΰ προσωποποιεΐται, ένώ τρις 
άπαντώμεν τόν ήλιον ΰπο τό πατρωνυμικόν 'Υ περίω ν έν Ικάσττ) δε των 
τριών περιπτώσεων τό σχετικόν χωρίον αΰστηροτάτην εχει συνάφειαν 
τρός τήν ’Ανατολήν.

νΗδη περαίνω τήν έλαχίστην ταύτην συμβολήν είς μ ίγα  ζήτημα. 
Ειλικρινή 8ε θά αισθανθώ χαράν άν άποδει/θή έν οίωδήποτε βαθμφ πηγή  
ενδιαφέροντος ή ώφελείας δ ι’ οΐονδήποτε τών μελών τοϋ τών ’Ανατολι
στών συνεδρίου τοϋ 1892.

Η ΓΡΙΖΕΛΙΣ.
ΕΝ ΤΩ· ΓΕΡΜΑΝΙΚΩ. ΔΡΑΜΑΤΙ.

  -----------

Έδημοσιεύσαμεν κατά τδ παρελθόν έτος εν τε τω Ν ε ο λ ό γ ω 
καί έν ίδιαιτέρω τεύχεί μελε'την περί τοϋ ε’κτάκτως έν τή  Γ α λ λ ι κ ή -  
Κ  ω μ ω δ ί α εΛιτυχόντος Μυστηρίου τοϋ Άρμάνδου S ilv e s tre  Γ  ρ ι-  
ζ ε λ  ί δ ο ς  (G iselid is) καί τοΰ μύθου τής Γριζελίδος καθόλου. Ά λ λ ’ ε
πειδή ε’ν τή  μελε'τη ήμών ε'κειντ) παρετηρήσαμεν μέν ό’τ ι καί εν Γερμα
νία ή περί τής Γριζελίδος παράδοσις έδραματοποιήθη ΰπό F . Halm, 
ούδεμιαν ό’μως παρέσχομεν άνάλυσιν τοΰ γερμανικού δράματος, έπανερ- 
χόμεθα νΰν, ίνα συντόμως πράξωμεν τοΰτο, άκολουθοΰντες τω S a in t-  
Marc G ira rd in . Ώ ς είπομεν τό δραμα ε’ποιήθη ΰπό Φριδερίκου H alm . 
Τό ονομα F r ie d r ic h  H alm  εΤνε ψευδώνυμον, ΰφ’ 8 έγραφε τά  δράματα 
αΰτοΰ δ ευγενής αυστριακός βαρώνος Φραγκΐσκος-Ίωσήφ de M iinch- 
Bellinghausen, ατινα λογίζονται έκ των καλλίστων τοΰ γερμανικού θεά
τρου. Έγεννήθη δέ ό δραματοποιός οΰτος εν Κρακοβία τω 1806, γενόμε- 
νος τό πρώτον σύμβουλος του Κράτους, είτα έφορος τής αύτοκρατορικής 
βιβλιοθήκης καί τδ 186<3 ε’ποπτης τοΰ αύτοκρατορικοϋ θεάτρου, ά πεί
θανε τό 1871. Έ ν τοΐς οράμασιν αυτοΰ κα\ ταΐς κωμωδίαις κατα- 
λέγεται και τό ελληνικής ΰποθέσεως Ί  φ ι γ  ε'ν ε ι α έν Δ ε λ φ ο ΐ ς .  
Ή  Γριζελίς έγε'νετο τό πρώτον εργον ό’περ ό γερμανός δραματικός συγ- 
γραφεΰς άνεβίβασεν έπι τής σκηνής κατά τό 1855 καί ό’περ επέτυχε 
■λίαν. Έ ν  αύτώ ή  Γριζελις μετατίθεται έν τοΐς ίππόταις τής Στρογγύ- 
λης-Τραπέζης. Ιδού δέ ·ή άνάλυσις αυτοΰ :

Ό  άλαζών και σκληρό; Περσιβόλ (Pereival) νυμφεύεται τήν Γ ρ ι- 
^ζελίδα, θυγατέρα άνθοαχέως. Ή ν  δ ’ ευτυχής καί ΰπερήφανος έπί τή 
ώραιότητι καί τή αρετή τής συζύγου αΰτοΰ, δ’τε ήμέραν τινά  μεταβάντα 
είς τήν αυλήν τοΰ βασιλέως Ά ρτου (Artus) ήρώτησεν αυτόν μ ετ ’ειρω
νείας ή σύζυγος τοΰ Ά ρτου Ζινέρβα,ήν άλλοτε δ Περσιβόλ ήγάπησεν, άλλ’ 
η» χ«τέλιπεν ώς κε^όδιξον, έάν ένυμφεύθη. -Ν α ί.— Κ αί αετά τίνος 
Μετά τής Γριζελίδος, τής θυγατρός τοΰ άνθραχέως,άπήντησε μετά παρ
ρησίας. Τότε πχσαι αί κυρίαι τής αυλής ήρξαντο γελώσαι κα'ι σκώπτου- 
σαι αυτόν, μάλιστα δε ή  Ζινέρβα. Ό  Περσιβάλ έξοργισθείς ένεκα τών 
χλευασμών τούτων, άνεκραξεν ό’τι έάν ή αρετή ορίζει τήν θέσιν έκαστου 
έν τώ κόσμω, ή  Γριζελις Ισται έπι τοΰ θρόνου καί ή  Ζινέρβα ποό 
τών ποδών αύτής. Τούς λόγους δε τούτους άκούσας δ τής Ζινέρβας έρα- 
στής Λανσελότος, αναλαμβάνει τήν ύπεράσπισιν αύτής καί οί δύω ίπ -  
πόται Αντιμετωπίζονται καί σύρουσι τά  ξίφη. Ά φικνεΐται ό Ά ρτος, ή 
δε Ζινέρβα πρός κατάπαυσιν τής έριδος διακηρύττει δτι δέχεται νά 
υποκλίνηται πρό τής Γ  ιζελίδος, έάν αυτη ύποστή τάς τρεΓς δοκιμασίας 
άς προβάλλει αΰτ*^ καί αϊτινες αί αύται τυγχάνουσιν ο^σαι τα ΐς τοΰ διη
γήματος τοΰ Βοκκακίου. Ό  Περσιβάλ αποδέχεται τό δρον τοΰτον, oj 

- ή  Γριζελις έμελλε νά ή τό θΰμα, άφαιρεΐται αύτής τό τέκνον, άπο- 
π έμ π ιι αύτήν, βαίνει δέ ούχί πλέον τοΰ μαρκησίου S a luces,—έστι δέ τ ι 
όδυνηρότερον γυναικί τοΰ νάπαρασκευάστ\ αύτή αυτη τόν θρίαμβον τής 
αντιζήλου αύτής-; — ζητεί παρά τής Γριζελίδος νάθυσιάση τήνζωήν αύτής 
δπως σώσγ) τήν έαυτοΰ, ή  δέ Γριζελις αποδέχεται τοΰτο άνευ άντιρρή- 
«εω ς. Ό  Περσιβάλ εσπαράσσετο τήν καρδίαν ταλαίπωρων τήν άτυχή 
Γριζελίδα., άλλ’ ή ύίερεφανια αύτοΰ ούδαμώς έπέτριπεν αύτώ ν ’ άπολέση

τδ στοίχημα, οπερ συνέθετο τή  Ζινέρβα, ήθελεν δπως αυτη κύπτη 
πρό τής Γριζελίδος, έφρόνει ό’τι ή στιγμή τοϋ θριάμβου αποζημιώσει 
τήν σύζυγον αύτοΰ, έφ’ οίς έπασχεν, έφοόνει πρός τούτοις δτι ή εκτεθει
μένη τιμ ή  αύτοΰ έδικαιολόγει τήν σκληράν αΰτοΰ επιμονήν κατά  τής 
Γριζελίδος. Τέλος ή  Ζινέρβα ή ττα τα ι, ή  Γριζελις θριαμβεύει τούς 
άθλους αύτής ΰποστασα. Ά λ λ ’ αυτη ήγνόει μέχρι τοΰδε δτι τά  πάντα 
ήσαν δοκιμασία· έπ'ι τέλους μανθάνει τοΰτο, καί ένταΰθα δ γερμανός 
συγγραφευς επινοεί λύσιν δλως νέαν, διαφέρουσαν τών προτέρων, δικαίαν, 
κατά τόν Saitlt-M are Girardin, παθητικήν καί βαθεΐαν £μα, ήτις δέον 
νά ίκανοποιήστ) ήμας έπί τή  ήμετέρα οργή κατά τοΰ Περσιβάλ, κατά 
τοΰ άνδρός δστις έπέβαλεν οδυνηρόν παιγνίδιον τή  συζύγω αΰτοΰ, «κα'ι 
δμως, έπάγεται ό αύτός γαλάτης κριτικός, ωτινι πληρέστατα συμφω- 
νοϋμεν, ή  λύσις αυτη,καίπερ ευφυής,ούχί δ’σον ή  παλαιά ευχαριστεί με».

Πδωμεν νΰν τροχάδην όποία ή λύσις αυτη . Ή  υκληρά Ζινέρβα 
καί δ Ά ρτος άγγέλλουσι τή  Γριζελίδι, δδηγη’θείση ένώπιον πάσης τής 
αύλής, ό’τι τά  παθήματα αύτής ούδέν άλλο ήσαν ή δοκιμασίαι έπί τή  
άρετή αύτής, προβληθεΐσαι ΰπό £τής Ζινέρβας και δεκτα'ι γενόμεναι ύπδ 
τοΰ Περσιβάλ. Ή  αδελφή του Ά ρτου, ή ώραία Ό ριάνη , αναπτύσσει 
αύτή τά  πάντα μεθ’ δλης τής άφελείας, ήτις χαρακτηρίζει τήν γυναίκα 
τοϋ κόσμου, μή φαινομένη ποσώς δτι αισθάνεται δ’τι εκείνο δπερ ήν 
παιδιά δ ι’ αύτήν ήν φοβερά οδύνη διά τήν Γριζελίδα. «Δύω λέ
ξεις, είπεν ή Ό ριάνη, θά καταστήσωσιν ύμΐν, ώραία Γριζελίς, φανερόν 
τό πραγμα. Παν δ’,τι άπό τής χθές συνέβη ήν άστειότης, χαριεντισμός. 
*Ητο κωμωδία, ήν μετεχειρίσθη δ Περσιβάλ, δ έστιν δτε τρελλός, προελ- 
θοϋσα ίχ  τίνος στοιχήματος έπί τώ  άθλω ταπεινώσεως ώραίας δεσποι- 
νης. Είργάσατο ν ’ άποδείζη δ’τ ι.ή  κόρη άνθραχέως, άνυψωθεΐσα εις τά 
ξιν χομίσσης, ήν άξια τοιαύτης τιμής, αξία τής εύγενοΰς τάξεως τοΰ 
Περσιβάλ ».

Ό  Περσιβάλ εξέρχεται τοΰ πλήθους, πλησιάζει τήν Γριζεείδα κα'ι 
απευθύνει αύτή τούςδε τούς λόγους :

«Γριζελίς, αγαπητή  μοι Γριζελις, μέ θέλεις? Ά !  συγγνώμην, 
συγγνώμην, γλυκεία μου ψυχή ! άπόσβεσον τής μνήμης σου τήν ά νά- 
μνησιν τοΰ κακοΰ, δπερ σοι προύξένησα . . . . . . .

Ή  Γριζελις χωρήσασα ?ν βήμα πρός τά  όπίσω, παρα,τηρεί αύτόν 
μετά στοργής, ειτα ώσει άφυπνυθεΐσα δτε έν όνείρω εύρίσκετο .·

«Κ ω μω δία ; Ά σ τε ιό τη ς ; Όμίλησον, σύ, Περσιβάλ, νά ακούσω 
τοΰτο άπό τοΰ στόματός σου. Ε ίπε μοι τ ί συνέβη. Ή τ ο  πρόκλησή ; ήτο 
πρός δοκιμασίαν μου ; ήτο παιγνίδιον ;

ΠΕΡΣΙΒΑ Λ . Σοί τό βεβαιώ, τό παν δ ’ έτελείωσε. Τότέχνονσου 
σοί άποδίδοται· παν δ ,τ ι άγαπας σο'ι άνήχει. Συγχώρησόν μ ε ’ μή άνα- 
πολής πλε'ον τά  συμβάντα- λησμόνησον καί συγχώρησόν !

Γ ΡΙΖ Ε Λ ΙΣ , δακρύουσα. — Παιγνίδιον ! Παιγνίδιον ! Κ αί έγώ λοι 
πόν ; Ά  ! τό παιγνίδιον τοΰτο έπλήρωσα διά πολλών δακρύων !

ΠΕΡΣΙΒΑΛ. Κ λαίεις, Γριζελίς. Μ ’ έσκωψαν, βλέπεις, διότι ίλ α -  
βον ώς σύζυγον πτω χήν κόρην, γεννηθεΐσαν έν τώ βάθει τοΰ άν- 
θρακείου : κατεγέλων μου δτι ή  εικών τής θείας ώραιότητός σου δέν 
έπλαισιοΰτο πλουσιως. Λοιπόν! άντέταξα είς τούς ΰπεφηφάνους αύτών τ ί
τλους τούς τίτλους τής αρετής σου, τήν εύγενή σου καρδίαν, τήν άγγε- 
λιχήν σου ψυχήν. "Όπως άποδειχθή δέ πρός αύτούς ή  ύπεροχή σου 
ΰπέστης τά  μεγάλα εκείνα δεινά, άλλ’ έξήλθες αύτών ένδοξος. Ή  Ζ ι-  
νέρβα άνεγνώρισε τοΰτο1 αυτη όφείλει νά κύπτγι ένώπιόν σου- αυτη έσται 
πρδ τών ποδών σου, ή  δέ Α γγλ ία  θά ?δη τοϋτο, καί ή  Α γγλ ία  κα'ι δ 
κόσμος άντηχήσουοιν έκ τών έγκωμίων σου, έκ τής δόξης σου. Δ ιά 
τοΰτο δέν με θέλεις πλέον ;

Πρός άπόδειξιν τοϋ θριάμβου τούτου, δστις κατά τόν Περσιβάλ εδει 
νά παρηγορήστι τήν Γριζελίδα έν π |σ ιν , ή  Ζινέρβα έκλινε τά  γόνατα 
πράγματι πρό τής Γριζελίδος..

Γ ΡΙΖ Ε Λ ΙΣ . — τΑ, κυρία, κυρία, έγε'ρθητε ! Έγέρθητε παρακαλώ ί 
Ό χ ι  ΰμεΐς δέν όφείλεετε παντάπασι νά κάμπτητε τά  γόνατα πρό τής θυ- 
γατρός τοΰ άνθρακέως. Έ άν ένίκησα, δέν δέχομαι τό άθλον, δπερ άντι
τής ίδανικότητος, ίδανικότητος πίκρας προσφέρεται Ν αί, κυρία,
δλαι αί θλίψεις, 6’λαι αί άγωνίαι, ϊς  ΰπέστην ήσαν ήττον «παρακτικα'ι 
τής δεινής άλγηδόνος, 'ήν αισθάνομαι τή  στιγμή τούτη . . . .  Ούδέποτε



πλε'ον ή χαρά 6ε εϊσε'λθη εις τήν καρδίαν ταύτην κα'ι ουδέποτε πλε'ον 
τη  θά λάμψτ, εν τοΐς όφθαλμοΐς τούτοις.............. ».

(Τω Περσιβάλ.) « Ώ  Περσιβάλ, επαιξας τήν ευτυχίαν μου, κα\ 
άπώλεσας αυτήν. Ή  ευαίσθητος αυτη καρδιά δεν ήτο ή  άθυρμα εις τάς 
χείρας σου και συνέτριψας αυτο'. . . . ».

(Τω πατρ'ι αυτής I « Ά  ! άναχωρήσωμεν, πάτερ μου !  Δ£ν
δύναμαι πλε'ον ν ’ αναπνέω ύπδ τούς θόλους τούτους............

Π ΕΡΣΙΒΑ Λ . ■— '-Όλόν μου τδ αίμα πήγνυται εϊς τάς φλέβας μου, 
έκάστη λέςις τήν οποίαν μοι λέγεις εΐνε πληγή  Εγχειριδίου εν τω στγ\θει 
μου.’Ώ  ! - άλλά τοΰτο εΐνε αδύνατον ! Νΰν συ θε'λεις νά με άπατήστ,ς. . .

Γ ΡΙΖ Ε Λ ΙΣ . — Περσιβάλ, ιδε' με εις τους οφθαλμούς. Οί οφθαλμοί 
μου προσπίπτοντες εϊς τούς ίδικούς σου εΐνε πλήρεις δακρύων: τά  χείλη μου 
οταν σο'ι όμιλώσι τρέμουσιν,άλλά πρε'πει νά σοι ομιλήσω, διότι δκείλω νά
σοι άποκαλύψω δλην τήν καρδίαν μου Δεν εζων ή διά σοΰ, ΙΙερσι-
&£λ' ή ψυχή μου σο'ι άνήκεν, άλλά δεν ε'νόησες αυτήν, τήν κατεσπάρα- 
ξας. Μετεχειρίσθης αύτήν ώς παιγνίδι ον τής πίστεως, άφοσιώσεως, τοΰ
ερωτος μου Ουδέποτε με ήγαπήσας . . . .  Ουδόλως δύναμαι νά ζή -
σω πλε'ον μετά σοΰ, Περσιβάλ ! . . . .

Π ΕΡΣΙΒΑ Λ. — Τί συλλογίζεσαι : "Οχι δεν θά με έγκαταλείψης Γρι- 
ζίλ ις !

Γ ΡΙΖ Ε Λ ΙΣ . — Μολονότι γεννηθεΤσα εν καλύβη, δεν δύναμαι νά 
χρησιμεύσω ώς άθυρμα ιδιοτροπιών, ώς κατάθεσις εις τήν τύχην, νά 
με άπολε'σης ή νά με κερδίσης εϊς τδ πρώτον ρίψημον τοΰ κύβου. Λ ε'ν 
με ήγάπησας, Περσιβάλ, έν δέ τή^πεποιθήσει ταύτη, έάν ήδυνάμην νά 
συγκατατεθώ νά διατηρήσω τδν τίτλον της συζύγου σου, θά ήμην ανά
ξια αυτοΰ, δν ποτέ εφερον. . .

Π ΕΡΣΙΒΑ Λ . Ό χ ι ,  Γριζελίς, δέν θά με έγκαταλείψης ! Μοι ανή
κεις, ουδεμία δέ δυναμις θά σέ άποσπάση τών χειρών μου· οΰδε'ις έν τω 
κόσμω θάδυνηθή νά σε άπαλλάξη τοΰ δρκου πίστεως, δν μο'ι Ιδωκας.

Γ Ρ ΙΖ Ε Λ ΙΣ .— Σύ αύτδς άπήλλαξάς με αυτοΰ. Σύ κατασυνέτριψας 
τάς άλύσεις τοΰ ερωτος. Πρε'πει νά χωρισθώμεν. . . .

Π ΕΡΣΙΒ Α Λ .— Γριζελίς, Γριζελίς ! Θά μείντ,ς, τδ θέλω, τδ δια- 
τάσσω !

Α ΡΤΟ Σ. — Σ τή τε , κύριε Περσιβάλ. Ά π δ  τής στιγμής ταύτης λαμ
βάνω τήν Γριζελίδα ύπδ τήν προστασίαν μου. Υ μείς αύτδς παρατήσατε 
τά δικαιώματα υμών. Αυτη έπαναλαμβάνει λοιπόν, διότι θε'λει τοΰτο, 
τήν όδδν τής καλύβης αύτής. . . .  Ή  οικία σου εσται έρημος, Περσιβάλ- 
ή  ευτυχία  έξήλθεν αυτής. Με'νε μονήρης έν τω έξαισίω σου πύργω- θε
ράπευε αυτδς εαυτόν, κα'ι εστω σοι προσπάθεια νά έπανεύργ,ς τήν ειρή
νην, εΐ δυνατόν.

Τοιαύτη ή  λύσις, ήν έπιφε'ρει ό F . H alm  έν τώ δράματι αύτοΰ. 
« Ή  λύσις αυτη, έπάγεται ό S a in t-M arc  G ira rd in , εΐνε νέα και παθη
τικ ή , δίκαια πρδ παντός· διότι τε'λος δ Περσιβάλ τιμωρείται έπ'ι ταΐς 
«κληραίς δοκιμασίαις εϊς άς ύπέβαλε τήν Γριζελίδα. Έ πιπροστίθημι 
άμα, ό’πως μή λείψη τ ι έκ τής άξίας τής λύσεως ταύτης,δ’τι εΤνε φυσική. 
Έ ν  δσω ή Γριζελ'ις έθεώρει τάς δοκιμασίας άς ύφίστατο πραγιΑ τικάς, 
ύπε'φερεν αυτάς πάσας, άρυομε'νη ϊσχύν έκ τοΰ ερωτος αύτής κα'ι έκ τοΰ 
δφειλομένου σεβασμού τω συζύγω αύτής, άλλ’ ό'τε αυτη μανθάνει οτι 
τά  πάθη αυτής, ήσαν πείραμα κα'ι στοίχημα, τότε έξηγε'ρθη έν τή  ψυχή 
αύτής έπανάστασις δ'λως φυσική. Ό  Περσιβάλ δεν ηγάπα  λοιπδν αύτην, 
μετεχειρίζετο αυτήν ώς άθυρμα οπως τήν βασανιζη; Τδ παν πρε'πει 
νά ή ειλικρινές έν τοΐς συζύγοις. Έ άν αί δυστυχίαι της Γριζελίδος ήσαν 
ταυτοχρόνως τοιαΰται κα'ι τοΰ Περσιβάλ, ευκόλως αυτη ύπε'φερε ταύτας· 
άλλά έάν δ',τι προξενεί θλίψιν τα ύτη , έκείνω έστ'ι παιδιά, έάν δ μέν ά - 
στείζεται, δ δε ύποφε'ρει, άδύνατος πλε'ον ή έμπιστοσύνη και τδ φίλ— 
τρον. Ή  Γριζελ\ς δύναται τά  πάντα νά ύποστή, απέδειξε δε τοΰτο· 
άλλ’ αυτη ούδαμώς ιε'ρει τήν άπάτην. Τουτι δέ τδ κακδν έξήντλησε τήν 
υπομονήν αύτής κα'ι κατέστρεψε τήν άφοσίωσιν αύτής».

« Ή  λύσις λοιπδν τής γερμανίδος Γριζελίδος έστ'ιν άληθής κα'ι ή  ηθι
κή έπανάστασις ,ήν ό συγγραφεύς διετύπωσε και παρε'στησε έν τή  ήρωίδι 
αύτοΰ εΐνε φυσική. Διακριτε'ον ένταΰθα ίσχυράν κα'ι άγχίνουν ψυχολογι
κήν μελε'την. Ά λλά  τίνος ένεκα ή  λύσις αυτη, καίπερ ό'λως νε'α και 
ίλως άληθής, ούδαμώς ευχαριστεί με τόσον, δ'σον ή  τοΰ Βοκκακίου καί 
τοΰ Περρώλ (P c r ra u l t ) ;  Ούδένα έτερον λόγον γινώ**ω ή τδν έξής· ή  λύ

σις αυτη παραλυπεί ήμας. Ίδόντες τοσοϋτον παθοΰσαν τήν Γριζελίδα, 
έπεθυμοΰμεν νά ευτυχήστ], τοΰτο δε ουδόλως, γίγνεται ταύτης άπορρι» 
πτούσης τήν ευτυχίαν κα’ι τδ μεγαλεϊον, δπερ άποδίδωσιν αύτή ό σύ
ζυγος . . .

« Ή  χαρά τοΰ λαοΰ, δστις χειροκροτεί βλέπω ν τήν Γριζελίδα θριαμ- 
βεύουσαν έν ταΤς δοκιμασίαις αύτής, έγγύτερόν έστι τής άληθείας τής 
δικαίας μέν, άλλά κα'ι θλιβερας λύσεως τοΰ γερμανικοΰ δράματος. ΜΙ 
γερμανική Γριζελ'ις ικανοποιεί διά της ρήξεως αύτής πρδς τδν Περσιβάλ, 
τήν αντιπάθειαν, ήν αϊσθανόμεθα έναντίον αυτοΰ, ουδόλως δμως ικανο
ποιεί τήν συμπάθειαν ήν πρδς έκείνην τρε'φομεν κα'ι τήν χαράν υφ ’ ής 
καταλαμβανόμεθα δρώντες έκείνην ευτυχή κα'ι θριαμβεύουσαν. 'Η  α
νάγκη τοΰ βλέπειν τήν αρετήν άμειβομένην εΐνε αίσθημα κοινον μεν άλλ’ 
ευγενές, πανίσχυρον έν τώ  θεάτρω και τώ μυθιστορήματι και δπερ δέν 
πρε'πει ν ’ άποκρούωμεν άνευ άνάγκης».

« 'I I  Γριζελ'ις εΤνε δ κάλλιστος τύπος τής συζυγικής ύπομονής και 
π ίστεω ς,άλλ’δ τύπος ούτος έν άφθονία άπαντα έν τή  φιλολογία τοΰ με'σου 
αιώνος κα'ι τών νεωτέρων χρόνων. Ιΐραγμα παράδοξον! ή  γυνή ουδε'ποτε 
μάλλον έπεκρίνετο κα'ι μάλλον ένεπαίζετο ή έν τή  φιλολογία τοΰ με'σου 
αιώνος, άλλά κα'ι ουδε'ποτε μάλλον ένεκωμιάζετο κα'ι έδοξάζετο . . .  Ή  
Γριζελ'ις μεγίστης τιμής άξια τυγχάνει 'ο ίσ α  δτι ή  ύποταγή αύτής ήν 
έκουσία και έξ άφοσιώσεως. 'Τπήρχον έν τή άρχαιότητι και ύπάρχουσιν 
έν Α μερική γυναίκες, ας ουχ'ι κάλλιον τής Γριζελίδος μετεχειρίσθησαν, 
άς λαμβάνουσι κα'ι έγκαταλείπουσι, παρ’ ών άφαιροΰνται τά  τέκνα, άλλ’ 
αΰτα ιεΐσι δοΰλαι είς άς δ νόμος άρνείται τδ δικαίωμα τοΰ εχειν ιδίαν 
θε'λησιν. Έ ν τή  Γριζελίδι ή γυνή μετέβαλε τήν δουλείαν εις ευπείθειαν. 
’Ιδού ή αξία αυτής. Ή  δέ φιλολογία τοΰ με'σου αιώνος ή ή  νεωτε'ρα φιλο
λογία συχνάκις παρε'στησε τήν άξίαν ταύτην έν τή  γυναικί».

Ταΰτα δ S a in l-M arc  G ira rd in  λε'γει περ'ι τής Γριζελίδος, δστις 
πλείους θά είίρισκε ετι λόγους τοΰ θαυμασμοΰ αύτοΰ, εί πρδ τών οφθαλ
μών αύτοΰ είχε κα'ι τδ μυστήριον τοΰ άγνώστου δραματικοΰ τοΰ ΙΔ ' 
αιώνος, δπερ φαίνεται άγνοεί. Π αρ’ ύμίν πλείστα δσα φε'ρονται παρα
δείγματα συζυγικής άφοσιώσεως κα'ι υποταγής, άνάλογα πρδς τδ τής 
Γριζελίδος καί, ώς είπομεν κα'ι έν τή  περ'ι Γριζελίδος μελε'τη ήμών, αί 
συλλογαι τών P assow  κα'ι L eg ran d  και τών άλλων συλλογέων ήμετέ- 
ρων τε κα'ι ξε'νων πλείστα παρέχουσι δημοτικά άσματα, έξυμνοΰντα άφο- 
σίωσιν κα'ι άγάπην συζυγικήν,ώστε φυσικωτέραν ήμεΐς μάλλον δυνάμεθα 
νά παραδεχθώμεν τήν λύσιν ώς αυτήν ή  παράδοσις παρουσίασε κα'ι ό 
Βοκκάκιος κα'ι ό δραματικός ποιητής τοΰ Ι Δ ' αιώνος διέγραψαν.

Ί Ι  λύσις δέ τοΰ μυστηρίου τοΰ Άρμάνδου S ilv e s lre  και Ευγενίου 
M orand  έστι σύμφωνος τή  έκφραζομε'ντ, ιδέα ύπδ τοΰ S a in t-M arc  
G ira rd in  ή μάλλον πρδς τήν παράδοσιν,ήν άνε'γραψαν δ τι P e r r a u l t  κα\ 
δ Βοκκάκιος. Ή  νεωτε'ρα Πηνελόπη ικανοποιείται δ ι’ αυτής πληρέστατα.

Ο . Α .

Μ Ο Ί Γ Σ Ι  Κ Η .

Ρ Ω Σ Ι Κ Α  Α Ί Μ Α Τ Α
 a s e --------

Έ ν τή  ρωσική μουσική άπαντα κραμα τραχυτν-τος άμα και ά π α- 
λότητος, έξεγέρσεως και μονοτόνου ηρεμίας, μετά ριζικών μεταβολών ώς 
πρδς τδν χρόνον και τδν ρυθμόν. ΤΙ χρήσις τών άρχαίων ελληνικών με
λών, τοΰ λυδικοΰ κα'ι τοΰ δωρικοΰ με'λους και αί άσυνήθεις άρμονίαι, 
αϊτινες καταλήγουσιν αίφνης εϊς συμφωνίαν, έπηρεάζουσι τδ ονς συγκρα- 
τοΰντες ήμας δ ι’ άνεκφράστου γοητείας. Ε κείνο τδ οποίον δ Λάγκ είπε 
περί τών λέξεων, έφαρμόζεται έπίσης κα'ι έν τή  μουσική « Όλοκληρος ή 
ψυχή τής τών χωρικών τάξεως άναπνε'ει έν τοίς βάρεσιν αύτών, ον τρο- 
πον ή  άναπεπταμένη θάλασσα άντηχει έν τοΐς όστράκοις, ατινα ευρηνται 
έρριμμένα έν ταΐς άκταίς αυτής». Οί Ρώσοι έχουσιν ^σματα, άτινα 
άποτελοΰσιν αύτούς τούς τής καρδίας στεναγμούς τοΰ άπλοΰ τούτου λαοΰ, 
δστις, ταλαιπωρούμενος, στρέφει τδ πρόσωπον πρδς τδν ήλιον — τδν ή
λιον εκείνον, δστις σπανίως θερμαίνει κα'ι τδ φως τοΰ δποιου χρησιμεύει



μόνον ινα άριδηλοτέραν καταστήση την έρημίαν τής /ώ ρας αυτοΰ. Κα'ι 
δμως οί χωρικό': οΰτοι Ιχουσιν ίτ 'λ ζ τα  χα': χορούς o ti πασαν περίπτωσιν 
χα ρ ϊς  η  λύπης. Ό  λαος μετηνάστευσεν ώς Ιν δ'λον, ουχ'ι οε ως άτομα. 
Τ O’JTO-J  δ ’ ενεκα ό αρχικός χαρακτήρ των ασμάτων αυτών διετηρήβη και 
ού 3 ’ ε π ’ έλάχιστον ύπέβτη υπδ τήν επιρροήν τών ξένων έθνών.

Τά άσματα τής Μεγάλης Ρωσίας είναι συνήθοις χαροποιά κα'ι ζω η
ρά, ένώ τά τής Μ ικρϊς Ρωσίας διακρίνονται έπ'ι ά—άλοτητι κα'ι γλυκυ- 
τη τ ι. ήτις πληρέστατα άνα πληροί τήν έλλειψιν ζωηροτητος. Έ νιο ι τών 
νεωτέρων ρώσων μουσικών συνθετών έγραψαν άσματα τοσοΰτον καθ’ ολο
κληρίαν υπδ το πνεύμα τών προσφιλών τώ λαώ μελών, ώστε δυσχερής 
αποβαίνει ή  διάκρισις τις μεταξύ τών προγενεστέρων κα'ι τών μεταγενε- 
στε'ρων μελοποιημάτων, πολλά δε τών ασμάτων τούτων έγένοντο αποδε
κτά ώς εθνικά. Ή  μ π α λ α λ ά ι κ α  όργανον ταταρικής καταγω γής, 
δμοιάζον τήν τρίχορδον βάρβητον (λαοϋτον), εύρίσκεται έν πάση σχεδδν 
καλύβη εν τή  Μ ικρϊ Ρωσία. Αύ'τη είναι ή κ α τ ’ έξοχήν μουσική χώ 
ρα τοΰ Βορρά. Ή  .Μεγάλη Ρωσία φαίνεται έπ'ι τοϋ μάλλον άνεπτυγμενου 
τμήματος τοϋ εόρέος κράτους ώς αισθηματική, επειδή δε τδ αληθές 
αίσθημα κα'ι. ή  εύγενής ίδιότης τής γυναικός άπετελεσαν άείποτε εμ.- 
πνευσιν τής ανθρωπότητας, ή Μικρά Ροισία είναι άξία συγχαρητηρίων, 
ώς προικτωμε'νη τά  χαρακτηριστικά, όίτινα δύνανται έν καιρώ τώ δέοντι 
νά συνεπαγάγωσι μειζονα ελευθερίαν τής συνειδήσεως, τής διάνοιας κα': 
τής ένεργείας

    ---------

Φ Υ Σ Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α .

ΝΑΝΟΙ ΚΑΙ ΓΙΓΑΝΤΕΣ ΤΗΣ ΔΙΑΝΟΙΑΣ.
   _______

Παρετηρήθη ήδη κα'ι πολλα'ι παροιμίαι έπικυροΰσι τήν παρατήρησιν 
ταύτην οτι τά  καλλίτερα εμπορεύματα περιλαμβάνονται έν τοίς μικρο- 
τάτοις δέμα σι κα'ι οτι έν τοίς μικροίς δοχείοις εΰρίσκονται τά  καλλίτερα 
μυρα. Παρετηρήθη πρδς τούτοις οτι ύφίσταται σχεσις τις μεταξύ τής υ
περβολικής άναπτύξεως τοϋ αναστήματος κα'ι τής μικρας άναπτύξεως 
τής διάνοιας. Έξ άναοερομε'νων παραδειγμάτων προκύπτει ότι οί πλεί- 
στοι τών ανθρώπων, οίτινες μετέβαλον τήν μορφήν τοϋ κόσμου υπήρξαν 
μυρμιδόνες, δ νόμος δ ’ ο^τος φαίνεται έφαρμοζόμενος κα'ι έπ'ι πάντων 
τών επαγγελμάτων κα'ι λοιπών.

Ούτως οί μέγιστοι των κατακτητώ ν και οι μέγιστοι τών ναυάρχων 
ήσαν υ ’Α ττίλας «μαστις του θεοΰ», ό Ά έτιος ο αρχιστράτηγος του 
ρωμαϊκού στρατού επι του ΟυαΛεντιανοΰ, Τιμούρ ό τάταρος «τδ φόβητρον 
τοΰ κόσμου», Κάρολος ή  σφύρα, δ Κονδέ, δ Φραγκίσκος Δραίηκ, δ ναύαο- 
χος ΚεππεΛ «δ άγενειος μειραξ» - παντες οϋτοι ήσαν άνδρες μικροΰ άνα- 
βτηματος. Ιαυτο συνεβαινε και ώς πρδς τδν Τίτον, ε’να τών διακρινομέ- 
νων ρωμαίων αύτοκρατόρων, Φρειδερίκον τδν μεγάλον, ίκανώς βραχύν τδ 
ανάστημά, τδν Ολιβιε Ινρομβελλιον όστις ύπερέβαινε τούς συγχρόνους 
μονον ως πρδς την ευφυΐαν. Χαπολέων δ Βοναπάρτης κα'ι δ αντίπαλος 
αυτοΰ δούξ τοΰ Ούελλιγκτώνος δύνανται λίαν δικαίως νά καταταχθώσιν 
έν τή  κατηγορία τών βραχύσωμων.

Οί σοφοί, ελεγε ποτε δ εγγονος τοΰ 'Ιερόλδου εϊς τδν Κ νέτ, διακρί- 
νονται ως επι το πλειστον έπ'ι τοΰ χάρτου μόνον ή  δρθότης τής παρα- 
τηρησεως ταυτης δεν διαψεύδεται ύπδ τών πληροφοριών, άσπερ ή παρά- 
■δοσις μετεοωκεν ήμΐν περι τών συγγραφέων πάντων τών αιώνων :

Βοχορις. είς τών σοφωτέρων Βασίλειον τής Α ίγύπτου, ήτο νάνος. Οί 
αρχαίοι δμιλουσι περ'ι τοΰ Αισώπου ώς περ'ι έλαττωματικοΰ τδ σώμα και 
βραχύσωμου άνδρος. Ό  Ό ράτιος ήτο μικρόσωμος, εύσαρκος κα'ι προγά- 
στωρ κα'ι αυτδς δ αυτοκράτωρ Αύγουστος λέγει περ'ι αΰτοΰ έν επιστολή: 
«αν τω ελειπον δάκτυλοί τινεςυψους, έκ τοΰ δέν έστερείτο ίμ ω ς ποοεχούσης

γαστέρος».Ό  Κομφούκιος δ μέγας σοφδς τής Ρινικής, δέν υπερείχε τοΰ με
σαίου αναστήματος. ΙΙερ'ι τοΰ αναστήματος τοΰ Σαιξπήρου ουδέν είναι γνω
στόν, άλλ’ δ Μίλτων είχε βραχύ ανάστημα· δ ποιητής Λράϋδεν ήτο εύ
σαρκος κα'ι βραχύσωμος ώς και δ Μακώλη. Ό  Δίκενς είχε μικκύλον ανά
στημα και δ Θακεραι έκολακεύετο ότι υπερείχε τοΰ αναστήματος εκείνου 
κατά τινα εκατοστόμετρα—κατά μέρος άφιεμένης τής φιλολογίας. Ό  ποι- 
ητης Μούαρ είχεν άνάστημα ύ'ψους πέντε περίπου ποδών και όταν δ λαος 
έμαδεν ότι δ Θωμάς Αιτλ (ή λέξις λ ι τ λ σημαίνει παρά τοίς Ά γγλοις 
μ ι κ ρ ό ς )  κα'ι δ Θ ω μ ϊς Μούαρ άπετέλουν ένα κα'ι τδν αϋτδν συγγραφέα, 
έπεγένετο ή παρατήρησις δ'τι «δ Μούαρ ήτο μικρός και δ'τι δ μ<κρδς ήτο 
δ Μούαρ». Ό  Κόουπερ μόλις έκέκτητο μέσον άνάστημα, δ Π δπ ήτο π υγ
μαίος, αναστήματος 4 ποδ. και 6 οακτύλ., δ Βολταίρο; και δ Σκαρρδν 
ειχον λιλλιπούτειον άνάστημα, δ ΐο υ ΐφ τ  άνήρ εύσαρκος πως έφθανε μέ
χρι πέντε ποδών κα'ι οκτώ δακτύλων. Ό  λόρδος Λύττων είχεν άνάστημα 
ΰ περίπου ποδών κα'ι 6δα κ τύλ ., δ ’Αντώνιος Τρόλλωπ 5 περίπου πο
δών και ΊΟ δακτύλων κα'ι δ ’Ιωάννης ί,'τουάρτος Μ'ιλ δ ποδ. κα'ι 8 
δακτύλων.

Ά ν  ήδη μεταβώμεν είς τούς καλλιτέχνες, παρατηροΰμεν ότι δ Βρου- 
νελλέστης κα'ι δ Μ ιχαήλ Ά γγελος ειχον άμφότεροι μικρδν άνάστημα. Ό  
Χριστοφορος Γρέν (βασιλίσκος) δέν ήδύνατο νά λάβη άρμοδιώτερον είς τδ 
άνάστημα αύτοΰ έπώνυμον. Ό  ήθοποιος Δαυίδ Γκάρικ έφερε τδ σκω πτι- 
κδν παρώνυμον «Μικρός Δαίηβ». Γνωστόν ότι έκ τών θεολόγων τής 
έποχής τής Μεταρρυθμίσεως δ Καλβίνος ήτο βραχύσωμος, δ Λούθηρος 
μεσαίου άναστήματος, δ Μελάγχθων κα': δ ’Έρασμος άληθή άνθρωπάρια..

Καθόσον άφορα είς τούς πολιτευτάς πολλο'ι ήδύναντο νά έξαιτήσων- 
ται αυξησιν τοΰ άναστήματος αύτών κατά πολλούς δακτύλους : Ό
Σάφτσμπερυ π . χ . ήτο πυγμαίος· τδ σώμα τοΰ Άδόλφου Θιέρσου παρέ- 
βαλον πρδς επιμήκη πύραυλον μήκους πέντε ποδών τριών δακτύλων έχον 
δε ώς άκρα βραχείς μέν πόδας, εύσαρκους δέ χεΐρας. Οΰδε'ις άγνοεΐ πρδς 
τούτοις ότι δ κ. Γλάδστων είναι μακρότερος έν ταϊς άγορεύσεσιν ή έν τοίς 
«ΐκατοστομέτροις» αυτοΰ. Ο Λισραέλης ε'χεν άνάστημα πέντε ποδών 
κα'ι έννέα δακτύλων.

 ------------ :==5Χ := ^ ' ----------------- -

Ν Ε Κ Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Α
«R . ‘V E j g f T f P j i & i , .
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Τά ελληνικά γράμματα και έτερον άπώλεσαν μύστην έκ τών τέκνων 
τής βαθυσόφου Γερμανίας, τδν Ροδόλφον W e s tp h a l, καθηγητήν έν τω 
Π ανεπιστημίω τής Ίένης, Ιξοχον διάδοχον ή  συνεργάτην τών 0 . H e r
m a n n , τοΰ Αυγ. B o6ch, D ido rf τοΰ L. C u rtiu s  κα'ι C h ris t. At ύ π η - 
ρεσίαι, άς παρέσχε τοΐς ελληνικοίς γράμμασιν, άληθώς είσι μεγάλα ι . 
ίδί 31 διά τοΰ γνωστοτάτου συγγράμματος Π ε ρ 'ι  τ ή ς  μ ο υ σ ι κ ή ς  κα'ι 
μ ε τ ρ ι κ ή ς  π α ρ ά  τ ο ΐ ς  ά ρ χ α ί ο ι ς ,  δ’περ τή  συμπράξει τοΰ R os- 
sb ach  έξέδωκε και ούτινος νεωτέρα έκδοσις έγένετο τδ 1867, έργον, ό'περ 
ηκολουθησε περίπου κα'ι δ διαπρεπής του Βασιλικού Ωδείου τών Βρυξελ
λών διευθυντής κ. G ev aert έν τώ σοφώ αύτοΰ διτόμω συγγράμματι H i- 
s to ire  e t th e o r ie  de la  in u s iq u e  anc-ienne (1875). Τδ σύγγραμμα 
τοΰ W e stp h a l ετι κα'ι νΰν θεωρείται ώς τδ κυριώτατον τών περ'ι μου
σικής κα'ι μετρικής κα'ι κατέχει έπιφανεστάτην θέσιν έν τή  βιβλιοθήκη 
παντδς φιλολόγου κα'ι περ'ι τήν άρχαίαν μουσικήν άσχολουμένου. Δυστυ
χώς δέν έχομεν πρόχειρον κατάλογον, τών άλλων συγγραμμάτων καί 
πραγματειών τοΰ θρηνουμένου έπιφανοΰς έλληνιστοΰ, (να παράσχωμεν 
τά  κυριώτατα αυτών τοίς ήμετέροις άναγνώσταις, σημειουμεθα δ ’ έκ 
τούτων τήν μ ε τ ' εγκωμίων άναφερομένην πραγματείαν περι μετρικής έν 
τή  «Έφημερίδι» τοΰ K uhn IX . 435.

—   -



0  Ν Ε Κ Ρ Ο Σ  Α Ο Ι Δ Ο Σ .

Προχθές έν ώ τό λυκαυγές τά ύψη έότεφάνου
κ’ ύπό την αύραν έπαλλον τά  φύλλα της πλατάνου,
έβην τό ρόοον νά ίδώ, όπερ γελά και θάλλει
■καί. ν ’ απολαύσω της αύγιϊς τά μύρα καί τά κάλλη,
καί είδον, μέ μειδίαμα γαλήνης γλυκυτάτης,
τόν πο ιητήν κοιμώμονον ύπό σκιάν έλάτης.

Έ λάλει γύρω λχγυρά ή ύάλτις τών ροδώνων, 
έΟρόουν πτέρυγες λβνκαΐ Ζεφύρων καί Χαρίτων, 
πλήν έμενεν ακίνητος καί έκοιμάτο μ ό νο ν  
περίεργον ! ό ύπνης του τόσω βαθύς πώς ητον ;

Ώ  άοιδέ, έξύπνησον ! ύ Φοϊ(5ος ανατέλλει
κ ’ οί πτερωτοί σου αδελφοί αύγής τονίζουν μέλη.
Ίδέ τριγύρω· όέ καλεΐ ίι άνοιξις σφριγώσα-
τάς καλλονάς τ ιις, ποιητά , έγέρθιιτι νά ψάλμς-
άλλά πώς μένει σιγηλή ίι γλυκερά «ίου γλώσσα ;
πώς είς τήν χάριν τίϊς αύγής δέν ίίόεόαι, δέν πάλλεις ;

Ε ίναι νεκρός, άλλοίμονον ! όιγα ή λαλιά του· 
δέν έχει πλέον άσματα. ή λύρα ή φαιδρά του· 
δέν έχει πύρ έμπνεύόεως ύ οφθαλμός του πλέον 
καί ένθουσιαόμοΰ παλμόν τό στήθος του τό ν έ ο ν  
μεμαραμμέν’ ή δόφνη[του ή προσφιλής έκείνη 
είς τό ώχρόν του μέτωπον δίκην ιτέας κλίνει.
Μέ δρόόου θεία μάργαρα ΟριινήΟατέ τον, άνθη· 
ην άνθος χέον άρωμα ασμάτων κ ι’ έμαράνθη ! . . .

«Είναι νεκρός, άλλοίμονον ! χθές. — μ ’ είπον τάνθη μόνα— 
έν φ ή δύόις φέρουσα χρυο'ών νεφών χιτώνα 
μ ’ ακτίνας περιέστεφε της φύσεως τά κάλλη, 
τό πλάνον 3ημα έφερεν έδώ είς τόν λειμώνα- 
τό παν τριγύρω έθαλλε καί ηρχιόε νά ύάλλμ.

Έ ύαλλεν, έύαλλεν ώχρός- καί έν έκότάσει γύρω 1 
τόν ούρανόν διέδλεπεν ώς έν χρυόώ όνείρω- 
κ ’ άόυναιόθήτοις ή χορδή τίϊς ί.ύρας του έλάλει· 
τού Παραδείσου ύάλλουόα τά μειδιώντα κάλλη.

Καί μέσψ τΓις έκστάσεως αύτάς της ύπερτάτης, 
ώσει άνθέων άρωμα, ώς αύρα τού λειμώνος, 
πρός τάς νεφέλας τούρανού, ρηγνύσα τά δεόμά της, 
καί ίι ύυχή έπέιαόε μέ τήν ώδήν συγχρόνως ».

Ε ίναι νεκρός ; ούχί ! ο ύ χ ί! κοιμάται, όνειρώττει 
καί αύρα παραδείσιος έπάνω του προόπνέει· 
είναι φαιδρά, δέν ήλλαξεν ή όύις του ή πρώτη· 
τό γλυκύ ΰναρ έπ ’ αύτής άβράν γαλήνην χέει. 
Βαυκάλιζέ τον, Ζέφυρε, τήν κόμην του προόθίγων 
μη έξυπνήσμ καί ίδη τό όνειρόν του λήγον !

Έ λθετε, άγγελοι άγνοί, είς τοναρ του τ ’ ώραΐον 
λευκοί καί άπαότράπτοντες ώς Παραδείσου κρίνα, 
ραντίσατε τό άρωμα αθανασίαν πνέον 
καί χύσατ’ είς τόν ύπνον του ούράνιον άκτϊνα.

Μέ ρόδα τής άνοίξεως. μέ μύρτα τών λειμώνων 
διά τώχρόν του μέτωπον άγνόν πλέξατε στέμμα. 
φίλημα δότε άδελφών μέ θάλπος ζωογόνον 
είς τό ώραΐον χεΐλός του προόμειδιών ήρεμα, 
όπου αίμέλισσ" έπλαόΰαν τού 'Υμηττού τό μέλι 
Κ’ αί Μούόαι ένεφύσησαν αθανασίας μέλη.

Κ’ ιπτάμενοι ώς ϋνει^οι ταχείς πρός τάς νεφέλας 
άρπάόατέ τον πάλλοντα πρός τοΰ Θεού τόν θρόνον, 
καί άντί δάφνιις άς στεφθή έκεϊ τό θειον σέλας, 
κ ’ έκεϊ άς ι['άλλη μεθ’ ύμών τό άσμα τών αιώνων.

Κ . Λ .  I I .

——-—     --------

Ο ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ.
 -------- 3 S 6 ---------

( Δ Ι Η Γ Η Μ Α ;

(Suvsyeia χα: τΐ'λος" ιδε πρηγοΰμενον ίριΟμόν).

Ό  Ίο υ λ ια ν ό ς  έζη έν μ έσ ψ  τώ ν δύο το ύ τω ν  γυνα ικ ώ ν, μ,ητρός 
άδιαφόρου κ α ι θ υγα τρ ό ς μ.νι δ ιδούσης προσ οχή ν. Κ α τά  τό  θέ
ρος κατώ κουν έν μ ικρά  τ ιν ι  εξ ο χ ικ ή  ο ικ ία , π λη σ ίον ττ,ς Βούρζ, 
οί δύο δέ νεαραί ύπ ά ρξεις έςήρχοντο  σ υχνά κ ις  ε ίς  π ερ ίπ α το ν  έ 
φ ιπ π ο ι. Ή  Μαρία π λη σ ίον άλλου άνδρός εύρισκο[λένη θά  άπέκρυ- 
π τ ε  β εβα  ίω ς τάν θησαυρόν τώ ν  θ έλ γ η τρ ω ν  τ η ς , ά λ λ ’ ή ρίς τοΰ  
Ίουλ ια νού  κ α θ ίσ τα  α ύτή ν τόσον ά δ ιάφ ορον ,ώ στε δέν έσ κ έπ τε το  νά 
φ χ ν γ  μετριόφρω ν. 'Η μέραν τ ιν ά  ό Ί ο υ λ ια ν ό ς  κ α τ ε γ ίν ε τ ο  ζω γρ α φ ί- 
ζω ν σ ύ μ π λ εγ μ α  δένδρω ν. Ί Ι  Μ αρία πα ρετήρησεν αύτόν μ.ακρο'Οεν, 
βοαδέω ς δέ κ α ί άνευ θορύβου έπ λ η σ ία σ εν  α ύτώ  κ α ί συνεκράτησε 
τή ν  αναπνοήν τη ς . Έ σ τ ή ρ ιζ ε  τή ν  θ ελ κ τ ικ ή ν  κεφ αλήν τη ς  έ π ί 
τού ώμου τού  Ίο υ λ ια νο ύ , χα ίρουσα  δέ ό τ ι έμεινεν  α π α ρ α τή ρ η το ς , 
έζή τα σ ε  μ ε τ ά  προσοχής τ ό  ιχνογρά φ η μ α  αύτού α ύτή ς ένώ ή ροδό- 
χρους, π α ρ ε ιά  ή γ γ ιζ ε  τή ν  τού Ίο υ λ ια νο ύ . Α ίφνης ό Ίο υ λ ια νό ς  άνε- 
σ κ ίρτη σ εν , ή γραφ ίς επεσ εν έκ τώ ν χειρώ ν του , ή 4έ Μ αρία , ή τ ις  
ένόμιζεν δ τ ι  μ,όνον φόβον ένέπνεεν α ύ τώ , ανέκραζε ^εικνύουσα 
τού ς λευκούς όδόντα ς τη ς .

—  ΤΑ ! δειλε' ! τρ έμ ε ις  !
—  Έ γ ώ  ; ___ ό χ ι, ε ίπ εν  ό Ί ο υ λ ια ν ό ς  έν α μ η χ α ν ία .
—  Ψ εύ δ εσ α ι ! >.
Κ αί ή Μ αρία άνεχώ ρησε δρ ομ α ίω ς, γ ε λ ώ σ α ,λ ία ν  υπερήφανος

έ π ί  τ ή  ε π ιτ υ χ ία  τού σ τ ρ α τ η γ ή μ α το ς  τη ς .
Έ π ί  π ο λ λ ά  λ ε π τ ά  ό Ίο υ λ ια νό ς  παρηκολούθει α ύτή ν δ ιά  τώ ν 

β λ εμ μ ά τω ν  του . Τ ήν ή γ ά π α  μ έχρ ι παραφροσύνης.
Έ σ π έοα ν  τ ιν ά , κ α θ ’ ήν μ.ο’νο: οί δύο π ερ ιεπ ά το υ ν , Ί ΐ\ Μ αρία 

ετή ρ ει σ ιω π ή ν , έ /ο υ σ χ  τόν β ρα χίονα  α ύ τή ς  έσ τηρ ινμ ένον ε π ί τού  
τού  Ίουλ ια νού . Ό  νεαν ία ς τό τ ε  μ.όνον ένόησε πόσον τή ν  ή γ ά π α , 
χω ρ ίς  δέ διόλου νά λάβν) ύ π ’ οψιν τ ά ς  σ υ ν επ ε ία ς , εςεμ.υστηοεύθη 
πρός τή ν  Μ αρίαν.

—  " ϋ  Μ αρία, άνέκρα ςε, σέ ά γ α π ώ  !
Tf, σ τ ιγ μ ή  έκ ε ίν -/) εύρίσκοντο εν τ ιν ι  τώ ν ό ιαύρόμω ν τού

κήπ ου , έ φ * ού α ί α κ τ ίν ε ς  τή ς  άργυράς σελήνης έρριπτον ά π α -
σ τρ ά π το ν  φώ ς. Ί Ι  Μ αρία έσ τη , ή τέν ισ ε  τόν έ 'ά δ ελ φ ό ν  τ η ς  κ α τ ά
πρόσω πον κ α ί τώ  ά π ή ντη σ ε δ ιά  μ.ιάς λ έςεω ς.



—  Σύ μέ α γ α π ά ς  ! ___
Κ αί ή ρχισεν ά ν χ κ α γχ ά ζο υ σ α . Αί λ έξ ε ις  α ύ τα ι έθλιψ αν τή ν 

κ αρδ ία ν τοϋ  Ίουλ ιανού . Τ ότε  (/.όνον κατενόησεν ό τ ι ή Μ αρία 
έθεώ '-ει αύτόν άνάξιον ερω τος, χ ρ ίσ ω ;  δέ ά νεκάλεσεν έν τί) μ νή - 
U7) του  τό  ϊό ιο ν  πρόσω πον κ α ί εύρεν αύτά  ά π ε χ θ έ σ τ α τ ο ν  κ α ί ε ι 
δ ε χ θ έ σ τ α τ ο  ν. Τό πρόσω πον του προύξένει α ύτώ  τρόμον, κ α τέφ υ - 
γε  δέ ά α έσ ω ς είς  τά δ ω μ ά τ ιό ν  του όπ ω ς μή κλαύσγ) ενώ πιον ττ ,ς  
έξχδέλ φ η ς του . "Γκλαυσεν έν α ύτώ  κ α θ ’ όλην τή ν  νύκτα  έςη π λ ω - 
μ ένος έπ ί έδρας. Έ μ έ μ φ ε τ ο  τή ν  τύ χ η ν , ή τ ις  ή δ ίκ ησ εν αύτάν τ ό 
σον σ/.ληρώς, δ ιη ρ ω τά το  δέ όποιον θά ή το  τό  μ έλλον του , άφοΰ 
ούδείς έκ τώ ν  π ερ ί εαυτόν θά  ή σ θάνετο  α ίσ θ η μ α  σ υ μ π χθ ε ία ς  
κ α ί ά γ ά π η ς  πρός α ύτόν . Έ δ ε ι  λ ο ιπ ό ν  νά παραιτηθν) τ ά ς  ή δο- 
νάς τ ή ς  ο ικ ο γενε ια κ ή ς ζω ή ς , τή ν  ιδέαν νά  ΐδγι τέκνον έκ τοϋ  
ίδ ιου  α ϊι/.ατος, νά ένστερνισθή δέ τή ν  ιδέαν ό τ ι κ α τεδ ικ ά σ θ η  ύπό 
τ ή ς  τύ '/η ς  νά ζήσν) έν τ ή  έρημία  κ α ί τ α ΐς  θλ ίψ εσ ι ! Καί έν το ύ - 
τ ο ις  δέν ή το  έκεΐνος α ίτ ιο ς  τή ς  δυσμορφίας το υ . Ή  μ εγ ά λ η  έ
κείνη  ρ ίς, ή τ ις  κ α θ ίσ τ α  τό  πρόσω πον του γελο ΐον κα ί κω μικόν 
δέν π α ρ η α π ό δ ιζεν  αύτόν νά έχν) καρδίαν ά γ α θ ή ν  κ α ί γ ενν α ία ν , 
π νεύμα  ά νεπ τυ γμ έν ο ν , α ισ θ ή μ α τα  εύγενή  !

Ό  Ίο υ λ ια νό ς  Σ ιμ ώ ν  ά π ή λ θ εν  α ίφ ν ιδ ίω ς τή ς  ο ίκ ο γενε ία ς  καί 
ηλθεν είς τ /;ν  πρω τεύουσαν ένθα , χά ρ ις  εις τ ά ς  σ χέσ ε ις  τ ά ς  ο 
π ο ία ς  δ ιε τή ρ ε ι μ ε τ ’ ά ρ χα ίω ν  τινώ ν φ ίλω ν τοΰ  π α τρ ό ς  του , κ α -  
τώ ρθω σε νά έπ ιτύ χν) μ ικράν θέσ ιν έν τ ιν ι  διευθύνσει.

Έ ν  ΙΙαρισ ίο ις ό Ίο υ λ ια ν ό ς  εζη άπομεμακρυσμε'νος τού κόσμου 
ά π ό  δύο ήδη  έτώ ν. 'Η μέραν τ ιν ά , μ ε τα β α ίν ω ν  είς τά γραφεΐον 
του  έσ τη  π ;ό  τ ίνος τώ ν οδών τώ ν  κειμε'νω ν πλησ ίον τή ς  κ α τ ο ι
κ ία ς  τ ο υ 1 έ π α ϊτ ίς  τ ι ς  έπ ε κ α λ ε ΐτ ο  τή ν  βοή θεια ν τώ ν φ ιλ ευ σ π λ ά γ - 
χνω ν δ ια β α τ ώ ν  έν ό νό μ α τι τ ε τ ρ α ε το ύ ς  θ υγα τρ ίου , όπερ έκράτει 
ε ίς  τ ά ς  ά γ κ ά λ α ς  τη ς  κ α ί όπερ ήν τυφλόν έκ γ ε ν ε τ ή ς .

Έ ν φ  ό Ίο υ λ ια νό ς  έ ζ ή τ ε ι  έν τ ώ  θυλα κ ίψ  του  μικρόν τ ι  νό
μ ισ μ α  χά ρ ιν  τή ς  π τ ω χ ή ς  γ υ να ικ ό ς , αχθοφόρος τ ι ς ,  δ ιερχόμ ενος 
έκ ε ΐθ εν , ώθησε τή ν  γ υ να ίκ α  κ α ί τά  π α ιδ ίο ν  τη ς  ύπό τούς τροφούς 
ά μ α ξη ς φ ορτηγού, ή τ ις  δ ιή ρ χ ετο  τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  έκείνην έκ εΐθεν . 
Ή  π τ ω χ ή  ές έν σ τικ το υ  ά ντ ιλ η φ θ ε ϊσ α  τού  κ ινδύνου, ον δ ιέ τρ ε χ ε , 
έρριψε τά  π α ιδ ίο ν  τη ς  έπ ί τοϋ  πεζοδρομ ίου , όπου έλαφρώς έμ ω λ ω - 
π ίσ θ η , έκείνη  δέ κ α τα σ υ νετρ ίβ η  ύπό τούς τροχούς τ ή ς  ά μ ά ςη ς . 
’Α μέσ ω ς μ ε τ ή γ α γ ο ν  α ύτή ν  είς  πλησίον φ αρμακεΐον , όπου μ ά τη ν  
έπ εδαψ ιλεύ θη σ α ν αύτν) πρόθυμοι κ α ί εύ γεν ε ϊς  π ερ ιθ ά λ ψ εις . Έ  
δυ σ τυ χή ς  γυνή  μ ε τ ά  τ ιν α  λ ε π τ ά  έςέπνευσ ε.

Παρευρέθην είς  τά  φρικώδες το ϋ το  δ υ σ τύ χ η μ α . Ά μ ε 'σ ω ς έσκέ- 
φθην τή ν  ορφανήν κορα σ ίδα , μ ά τη ν  δέ δ ιά  τώ ν β λ εμ μ ά τω ν  έζή 
τη σ α  α ύτή ν π α ν τα χ ο ϋ . Ε ίχ ε  γ ίν ε ι ά φ α ντος. Τ οΰτο  μοί έφάνη π α 
ράδοξον, ή ρ χ ισ α  δέ νά ανησυχώ  κ α ί νά ζη τώ  πληροφορίας έκ τώ ν  
ομ ίλω ν τώ ν ανθρώ πω ν, ο ϊτ ιν ε ς  α ύ το σ τ ιγ μ ε ί έσ χη μ α τίσ θ η σ α ν  πρό 
τού  φαρμακείου . Δέν έ γ ίν ε τ ο  λ ό γο ς  περ ί τοΰ  άχθοφόρου, ά λλά  
π ερ ί τού π α ιδ ιο ύ . Τ έλος οδηγούμενος έκ πληροφοριών, άς π α ν τ α -  
χόθ εν  σ υ νέλ εξχ , έμ*θ·)ν ό τ ι άνθρω πός τ ις  π α ρέλα β ε μ ε τ ’ αύτοΰ 
τή ν  ά τ υ χ ή  κορασίδα.

—  "Ενας άνθρω πος τή ν  π ήρε, λ έγο υ ν , άνέκραξεν ά γ υ ιό π α ις  
τ ι ς ,  συνοδεύων τ ά ς  λ έξ ε ις  του δ ι ’ ά κ α τα ν ο ή τω ν  χειρονομ ιώ ν.

—  Ψ ε 'μ μ α τ α , τή ν  πήρε ένας μέ μ εγ ά λ η  μ ύ τ η ! ___
Τ ρεις έ τ ι  ά γ υ ιό π α ιδ ε ς  ήρξαντο γ ε λ ώ ν τε ς  θορυβω δώ ς, δ ιό τ ι 

εύρον εύκαιρ ίαν νά δ ια σ κ εδ ά σ ω σ ιν  έν τνί λυπηρά  ταύτν; σκηνή.
Ό  υπ ά λλη λος τοΰ φ αρμακείου ένόησεν ό τι έπ ρόκειτο  περί 

τοϋ  Ίουλ ιανοΰ  Σ ιμ ώ ν , ούτινος ή ρίς ε ίχ εν  ά π ο β ή  δ ιά σ η μ ος.
Μοί έδε ιξε  τή ν  κ α τ ο ικ ία ν  το υ , ή τ ις  έκ ε ιτο  π λη σ ίον τοϋ 

φ αρμακείου , ούτινος ή το  π ε λ ά τ η ς . Μ ετέβην άμε'σω ς. Ή  θύρα 
ή το  ά νο ικ τή . Ε ίσήλθον ε ίς  μ έτρ ιον  μέν π λή ν  κοσ μ ίω ς η ύ π ρ επ ι-  
σμένον δ ω μ ά τ ιο ν , ε ίς  ού τά  βάθος δ ιέκρ ινα  έπ ί κλ ίνης τή ν  μ ικράν 
τυφ λήν πρός -ήν ό Ίουλ ια νός έδ ιδεν  ύδωρ.

—  Δ ια τ ί έλ ά β ετε  τό  κοράσιον το ϋ το , ήρώ τησα εισερχόμενος 
ε ίς  τό  δ ω μ ά τ ιό ν  του .

Ό  Ίο υ λ ια ν ό ς , ούτινος τό  μ έτω π ο ν  ά π ή σ τρ α π τ ε ν  έκ χα ρ ά ς, 
μοί ά π ή ν τη σ ε  μ ε ιλ ιχ ίω ς .

—  ’Α χ !  κ ύρ ιε , ε ίνα ι τυφλόν τό  καϋμενον,
—  Πολύ κ α λ ά . Κ αί τ ί  μέ τοϋ το  j δέν έννοώ.
—  Ε ίνχ ι τυφ λόν, σάς λ έ γ ω , ίσ ω ς μέ ά γ α π ή σ ε ι ! ___
Αί λ έ ςε ις  α ύ τα ι έπανελήφθησαν μ ε τ ά  τόνου π ρ οδ ίδοντος β α - 

θεϊα ν  χα ρά ν κ α ί ειλ ικρ ινή  εύ δα ιμ ον ία ν , χ ω ρ ίς  δέ νά νοώ τή ν  
σημασίαν τού τω ν ή ρ χ ισ α  νά κ α τ α λ α μ β ά ν ω μ α ι ύπό σ υγκ ινή σ εω ς.

Μοι εδήλω σεν ό τ ι ο νο μ ά ζετα ι Ίο υ λ ια νό ς  Σ ιμ ώ ν , μέ π α ρ εκ ά - 
λεσε δέ νά καθήσω  πλησίον του  κ α ί μοί δ ιη γ ή θ η  ολόκληρον τή ν  
π ε ρ ιπ ε τε ιώ δ η  ιστορίαν του .

—  Φ εϋ ! μοί ε ίπ ε , τελ ευ τώ ν  τή ν  ά φ ή γησ ίν  το υ , οπ ο ιοσ δή 
π ο τε  κ α ι άν ε ίσ θ ε , δέν θά μέ στερήσ ητε τή ν  χαράν νά ϊδ ω  έν τώ  
δ υ σ τυ χ ε ί το ύ τω  π λ ά σ μ α τ ι  γεννω μ ένην αδολον ά γ ά π η ν . ’Εάν τό  
κοράσιον το ΰ το  δέν έχν) π α τέ ρ α , θά τώ  χρη σ ιμ εύσ ω  ώ ς π α τή ρ , 
ό τα ν  δέ μ εγ α λ ώ σ η  ύπό  τή ν  έπ ίβ λ εψ ίν  μου, ότα ν  τό  π νεύ μ α  κ α ί 
ή καρδία  του  ά ν α π τυ χ θ ώ σ ιν  ό π ω ς έγώ  θ έλ ω , θά  μέ ά ν τα μ ε ίψ η  
β εβ α ίω ς  δ ι ’ υ ίϊκ ή ς σ το ρ γή ς. Ί σ ω ς  έν τώ  ά τ υ χ ε ϊ  το ύ τω  π λ ά σ μ α -  
τ ι  εΰρω πάν ό ,τ ι  δέν ήδυνήθην νά έμ πνεύσω  είς  γ υ να ικ ε ία ν  καρ- 
δ ία ν . Ε ίνα ι ά λη θές ό τ ι δέν ε ίμ α ι πλούσ ιος, ά λλ ά  δ ιά  τή ν  θ υ γ α 
τέρ α  τή ς  έ π α ίτ ιδ ο ς  θά  ά ν α δ ε ιχθ ώ  εύεργε 'της. Δέν δ ύ ν α τα ι νά  
μέ ίδ·/), νά ϊδγ] τά  ά π οτρ όπ α ιον  πρόσω πον μου, όπερ θά  τή ν  έ- 
τρ όμ α ζεν . Ί σ ω ς  ά πολα ύσω  τή ν  χα ρ ά ν , α ισθανόμενος έμ α υτά ν 
ά γ α π ώ μ εν ο ν .

Ί ίΟ λ ιψ ι τή ν  χ ε ΐρ α  τοϋ εύγενοϋς τούτου  ανθρώπου, ύ π ο σ χε- 
θε ίς  δέ α ύτώ  ό τ ι θά  μ ά θω  τ ά  περ ί τ ή ς  ο ίκ ο γενε ία ς  τή ς  μ ικρ ά ς 
τυ φ λή ς, ά πήλθον λ ία ν  συγκεκ ινημένος.

Ή ρεύνησα κ α ί έμαθον ό τ ι τό  τέκνον π ρ οήρχετο  έξ ά θ ε μ ίτ ω ν  
ερώ τω ν κ α ί ό τ ι ή το  έρημον κ α ί έ γ κ α τα λ ελ ε ιμ μ έν ο ν . "Οτε ε π α 
νήλθαν ό π ω ς τώ  φέρω τή ν  ε ΐδησ ιν  τα ύ τ η ν  ό Ίο υ λ ια ν ό ς  έ γ έ 
νετο  κ ά τ ω χ ρ ο ς . Θά έλεγε' τ ις  ό τ ι ή ζω ή  του έξή ρ τη το  έκ τώ ν 
χ ε ιλ έω ν  του.

—  Γ ίνετε  π α τή ρ  τ ή ς  μ ικρά ς τυ φ λή ς, τώ  ε ίπ ο ν .
— Ά νελ ύ θ η  είς  δ ίκ ρ υ α , θ λ ίβ ω ν  έγκ α ρ δ  οι; τή ν  χ ε ΐρ ά  μου.
Ή δ η  ή μ ικρά  έκείνη  τυφλή  έγένετο  γυνή σοβαρά κ α ί σ εμ νή , 

ή ά δ ικ ία  δέ τ ή ς  φύσεως κ α θ ισ τ ά  α ύτή ν δε ιλ ή ν  κ α ί άδιάφορον 
πρός τ ά ς  ήδονάς τοϋ  κόσμου. Ή  άνα τροφ ή , ήν τ ή  έδω κεν ό Ίο υ - 
λ ια νό ς ε ίν χ ι ύ γ ιή ς , ή καρ δ ία  τη ς  ε ίνα ι ά γ α θ ή , πρός τόν  Ί ο υ λ ια -  
νόν δέ α ισ θ ά νετα ι α περ ιόρ ιστον ά γ ά π η ν  κ α ί ά φ οσ ίω σ ιν . Δέν φο
β ε ίτ α ι  πλέον ό Ίο υ λ ια νό ς  τούς χλευα σ μ ούς τ ή ς  γυ να ικ ό ς, δ ιό τ ι 
δέν τόν β λ έ π ε ι, κ α θ ’ εκ ά σ τη ν δε έ π ί π ο λ λ ά ς ώρας σ υνομ ιλεί 
μ ε τ ’ α ύ τή ς , ή τ ις  άγνοοΰσα τ ί  έσ τ ι καλλονή , εύ χα ρ ίσ τω ς άκούει 
τή ς  γ λ υ κ ε ία ς  κ α ί άρμονικής φωνής του . Σ κ έ π τ ε τ α ι  μ ε τ ά  τοϋ έν- 
θουσιασμοϋ εκείνου, ό σ τ ις  ε ίνα ι συνήθης είς τή ν  νεανικήν η λ ι
κ ία ν , ό τ ι ό άνθρω πος ούτος, δ σ τ ις  λ έ γ ε ι  εαυτόν τρ ια κ ο ν τα π ε ν -  
τ α ε τ ή  έχε ι  καρδίαν π ο λ λ φ  νεω τέραν έν σ χέσ ε ι πρός ε ικ οσ α ε
τ ε ί ς  νέους.

Ό τ α ν  έσπέραν τ ιν ά  μ ε τ α β ώ  είς  τή ν  κ α τ ο ικ ία ν  τω ν  ευρίσκω 
αύτούς μόνους έν ήρε α ία  ζώ ν τα ς  κ α ί ά μ ο ιβ α ίω ς  ά γ α π ω μ έν ο υ ς . 
Ο ύτω  τ ά  δύο τ α ϋ τ α  όντα  δέν δύ να ντα ι νά  ζή σω σ ιν  ά π ο κ ε χ ω ρ ι-  
σ μ ένα , χα ίρουσ ι δέ έ π ί τ η  π επ ο ιθ ή σ ε ι ταύτν)

Π αρακολουθώ τή ν  δπ α ρξίν  τ ω ν , έπ α νέλ α β εν  ο γέρω ν μ ε τ ά  
σ τ ιγ μ ά ς  σκέψ εω ς, παρατηρώ ν δέ μ ε τ ά  χα ρ ά ς  τή ν  εύ τυ χ ία ν  τ ω ν , 
ά γ ά λ λ ο μ α ι έπ ί τνί ιδ έα  ό τ ι ημέραν τ ιν ά  ή τυφ λή  κόρη θ α  α 
πό βή ένάρετος κ α ί άφ ω σ ιω μ ένη  σύζυγος τοϋ Ίουλ ια νού .

* [Κ ατά το γαλλικόν.]

Ο  Υ Π Ε  Ι Τ Θ Ύ Ν Ο Σ

Χ Ρ Τ Σ Ο 2 0 Ε Ν Η Σ  Ι Ω Α Ν Ν Ι Δ Η Σ .

ΕΚ ΤΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ Ν Ε Ο Λ Ο Γ Ο Υ .


